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Cíl metodiky 

 

Problémem následování právních dokumentů je časová náročnost, která souvisí s nutností se k nim 

stále vracet. Není totiž snadné tyto rozsáhlé texty formulované právním jazykem plně absorbovat 

tak, že si i v průběhu času můžeme být zcela jistí jejich zněním, jejich výkladem a také úplností 

požadavků, které z nich odvodíme. Proto jsme zvolili k řešení cílů tohoto projektu přípravu 

strukturovaných informací založených na nařízeních REACH a CLP řešených v rámci projektu, 

a to pouze využitím běžné aplikace založené na MS Excel, aby nenastala potřeba výuky dalších 

dovedností spojených s pomocným nástrojem. 

Na základě nařízení REACH a CLP v platném znění byly stanoveny kontrolovatelné povinnosti 

vyplývající z těchto nařízení, a to v oblastech procesů stanovených nařízeními REACH a CLP 

(registrace, omezování, povolování, hodnocení, informace v dodavatelském řetězci, klasifikace 

a označování atd.). Při určování povinností bylo využito vnitřní členění těchto nařízení.  

Dále byly zohledněny povinnosti vyplývající ze zákona č.350/2011 o chemických látkách

a chemických směsích a o změně některých zákonů (chemický zákon) v platném znění (oznámení

do databáze CHLAP, sankce spojené s neplněním povinností).

Aplikace obsahuje databázi faktů plynoucích z legislativy, kdy jsou záznamy strukturovány tak, 

aby na jejich základě byla možná kombinace požadavků legislativy se zjištěným postavením 

kontrolované osoby ve vztahu ke kontrolované látce, jejím specifikacím. Na základě informací 

o kontrolované osobě (postavení v dodavatelském řetězci, informace o jeho látkách, případně 

látkách ve směsi nebo v předmětech nebo o meziproduktech včetně zohlednění celkové tonáže) je 

možné ještě před zahájením vlastní kontroly zjistit, které povinnosti musí daný subjekt plnit a tento 

přehled je případně možné poslat i kontrolované osobě před vlastní kontrolou např. s oznámením 

o zahájení kontroly kontrolované osobě, pokud je takové oznámení využíváno. 

 

 

 

http://www.epis.cz/parser/go/4c7a692f314e32397039535a4c57646977574a6754323745327235644c4f4179326d58344d584d77656e666376704a79635566594875795a3779532f304d6568


 

 

Popis metodiky 

 

Pro každou kontrolovatelnou povinnost vyplývající z nařízení REACH a CLP byly určeny 

následující parametry pro záznam v databázi: 

 Kdo je povinen (účastník dodavatelského řetězce - výrobce, dovozce, následný uživatel vč. 

formulátora směsi uvedeného samostatně, distributor) 

 Forma látky (látka jako taková, látka ve směsi, látka v předmětu, směs, předmět, izolované 

meziprodukty, polymery) 

 Celkové množství (1000t a víc, 100t a víc, 10t a víc, 1t a víc nebo méně než 1t látky jako 

takové, ve směsi, v předmětu) 

 Podmínka (podmínka, která ovlivňuje plnění/neplnění povinnosti, případně určuje další 

možnost např. PPORD, SVHC látky apod.) 

 Povinnost (případně zde může být uvedena výjimka z povinnosti nebo určitá možnost, 

plynoucí z výše uvedených parametrů) 

 Povinnost - podrobněji (výňatky ze zdrojových textů nařízení) 

 Článek (odkaz na článek nebo články spojené s povinností) 

 Vůči komu povinen (komu je plnění povinnosti účastníkem dodavatelského řetězce 

určeno, ne kým bude plnění této povinnosti následně kontrolováno) 

 Termín plnění (do kdy musí být dle příslušného článku nařízení povinnost splněna, pokud 

je termín stanoven) 

 Dokumenty tj. požadované náležitosti (registrační dokumentace, bezpečnostní list, žádost 

o povolení, oznámení, přidělená čísla, potvrzení o předložení/předání atd.)  

 Sankce (odpovídající danému záznamu pro určitého účastníka dodavatelského řetězce 

s danou formou látky, za určité podmínky příp. další okolnosti a neplnění z toho 

vyplývající povinnosti) 

 Kompetence (inspekční orgány oprávněné kontrolou daných záznamů/ 

povinností/výjimek) 

 další doplňující informace: Komentář 1, Komentář 2, Název článku, Proces (klasifikace, 

označování, balení, registrace, povolování, omezování ...) 



 

 

K přípravě výstupů pro určité kombinace, pojmenovaných jako informační listy, byla následně 

připravena aplikace „Povinnosti REACH a CLP.xlsm“ s makry pro získání filtrovaných výstupů 

z těchto strukturovaných informací. S jejich pomocí jsou filtry pevně přednastavené a tím je 

zajištěn vždy stejný výstup záznamů. Zároveň tento standardizovaný výstup umožňuje úpravu 

pro případný tisk. 

Výstupy obsahují celkový přehled možných povinností ke kontrole pro danou kontrolovanou 

položku a roli, kterou k ní má provozovatel v dodavatelském řetězci. Tyto informační listy mohou 

sloužit jako přehled povinností před kontrolou jak pro kontrolní orgány, tak případně 

pro kontrolované osoby. Pomohou shromáždit informace, co vše může být předmětem kontroly, 

případně v jakém rozsahu, za jakých podmínek mohou být obhájeny výjimky, jaké podklady by 

měly být v průběhu kontroly k dispozici, na jaký článek se povinnost odvolává a ostatní související 

informace.  

Kontroly, pokud by se mělo jednat obecně o povinnosti vyplývající z nařízení REACH a CLP, jsou 

především v gesci ČIŽP a jsou realizovány převážně, třebaže ne výhradně, podle plánu činnosti 

Oddělení odpadového hospodářství Oblastního inspektorátu ČIŽP. Byly a i v budoucnu budou 

realizovány společné kontroly s dalšími kontrolními orgány, jako jsou Státní úřad inspekce práce 

a krajské hygienické stanice. Tyto přehledy povinností, výjimek a možností také mají napomoci ke 

sjednocení přístupu v rámci této spolupráce. 

 

Příprava na kontrolu v plánu kontrol povinností podle nařízení REACH a CLP 

Předkládaná metodika zjišťování povinností pomocí této aplikace je součástí přípravy na kontrolu.  

V rámci přípravy jsou zjišťovány dostupné informace o kontrolované osobě z informačních zdrojů 

určených příslušným orgánům členského státu (např. PD NEA). 

V rámci této standardní přípravy kontroly je pro aplikaci „Povinnosti REACH a CLP.xlsm“ 

potřeba zjistit tyto základní informace:  

 zařadit kontrolovanou osobu z pohledu jeho role v dodavatelském řetězci podle nařízení 

REACH a CLP 

 identifikovat formu látky (kontrolovaná osoba vyrábí/dováží/používá látku/směs/předmět, 

látku jako meziprodukt, monomer v polymeru) 



 

 

Následně už je možné využít aplikaci k další první eliminaci kontrolovatelných položek 

u kontrolované osoby a identifikovat, co je vyjmuto z působnosti nařízení REACH a CLP 

porovnáním vůči seznamu na listu "Mimo působnost REACH a CLP" a pro ty zbývající přistoupit 

k dalšímu kroku – přípravě informačního listu. 

 

Příprava informačního listu: 

1. určení celkových množství za rok pro položky, které nejsou obecně vyjmuty z působnosti 

nařízení REACH a CLP, 

2. použijeme základní informace o kontrolované osobě, 

3. označíme na základě těchto informací odpovídající filtr ze seznamu přednastavených filtrů 

na listu Výběr filtru, 

4. tlačítko „Spustit označený filtr“ exportuje přehled záznamů na list INFORM_LIST. Tedy 

máme přehled záznamů specifických pro kontrolovanou osobu v určité roli účastníka 

dodavatelského řetězce vůči látce v určité formě. Záznamy mohou obsahovat nejen 

povinnosti, které musí kontrolovaná osoba ve vztahu k jednotlivým látkám, se kterými 

nakládá, plnit, ale také podmínky pro výjimky nebo možnosti dané legislativou, 

5. v dalším kroku se hledají odpovědi, zda jsou splněny další podmínky nebo okolnosti 

uvedené v poli Podmínka v rámci tohoto informačního listu specifického pro účastníka 

dodavatelského řetězce a jeho látku. A to buď už při přípravě kontroly, pokud je lze zjistit 

ze zdrojů určených pro kontrolní orgány nebo dotazováním při kontrole. Pokud je 

podmínka pro povinnost naplněna, pak je předmět kontroly uveden v poli Povinnost. 

 

Následují kroky: 

 Realizace kontroly podle příslušné legislativy  

Předpis č. 255/2012 Sb. Zákon o kontrole (kontrolní řád) ze dne 14. června. 2012, Hlava III 

 Zprávy účastníků kontroly podle výše uvedeného předpisu (§ 12 Protokol o kontrole) 

 



 

Obr. 1: Náhled na seznam přednastavených filtrů 

 

 

 



 

 

Srovnání proti původní metodice 

 

Tato metodika v podobě pomocného nástroje umožňuje rychlou orientaci nejen v povinnostech 

spojených s kontrolovanou legislativou nařízení REACH a CLP (koho se jaké povinnosti týkají, 

vůči komu jsou plněny a do jakého termínu), ale díky strukturovaným informacím ve formě 

záznamů jednotlivých povinností umožnila současně přehled o dalších relevantních informacích. 

To je považováno za přínos, i přesto, že např. navigace na webu ECHA, kterou mohou 

kontrolované osoby využít, umožňuje získat konkrétní informaci pro konkrétní případ a vedení 

případem je důkladné s nápovědou a hypertextovými odkazy na související pokyny. V předkládané 

aplikaci přehledy povinností mohou dát jak celkový přehled záznamů o všech povinnostech 

z kombinace určitého účastníka dodavatelského řetězce a formy látky (a pak stejně jako v případě 

webové navigace se hledají odpovědi na podmínky v těchto záznamech uvedené) tak pomocí 

specifičtějších filtrů lze postihnout určité rozhodující podmínky pro užší výběr záznamů. To je 

trvale přednastaveno pro okamžitý export a není tedy nutné pokaždé procházet systémem dotazů. 

V aplikaci jsou navíc záznamy rozšířeny o odpovídající odkazy na paragrafy podle chemického 

zákona spojené s neplněním těchto povinností, do čí kompetence se kontrola povinnosti zařazuje 

nebo jaké dokumenty nebo základní informace by měly být požadovány k prokázání splnění 

povinnosti. Výstup lze použít při kontrole v elektronické nebo tištěné formě.  

Také jsou ve stejném souboru uvedeny další podpůrné informace ve strukturované podobě 

na samostatných listech, ať už se jedná o celkový přehled deliktů ze zákona č. 350/2011 Sb. 

(chemický zákon), definice pojmů nařízení REACH a CLP nebo povinnosti spojené s klasifikací 

a označováním a jejich uváděním v bezpečnostních listech pro přechodné období. Rozšíření o další 

požadované informace, jak záznamů v samotné databázi v souvislosti se změnou legislativy, tak 

o další podpůrné informace, je možné.  

Přednastavené kombinace parametrů, identifikovaných pro různé role v dodavatelském řetězci 

a formy látky identifikované pro určitou kontrolovanou osobu, umožňují výpisy odpovídajících 

záznamů na základě neměnné databáze záznamů povinností ev. výjimek nebo možností. Ty jsou 

pak jednotným přehledem usnadňujícím přípravu zaměření kontroly a její vzájemnou koordinaci 

mezi kontrolními orgány a kontrolovanými osobami.  



 

 

Předpokládáme tedy tento přínos při zařazení této aplikace v rámci současné praxe, ale také 

očekáváme, že tento pomocný nástroj umožní nově příchozím inspektorům získat velmi rychle 

přehled o povinnostech a dalších okolnostech s nimi spojených.  



 

 

Popis uplatnění certifikované metodiky 

 

V rámci řešení projektu byly zjišťovány zkušenosti firem s plněním povinností dle nařízení 

REACH a CLP a dosavadní zkušenosti kontrolních orgánů a jejich dosud používané postupy.  

Ve spolupráci s Ministerstvem životního prostředí byli osloveni zástupci jednotlivých kontrolních 

orgánů. Užší spolupráce byla navázána především s Českou inspekcí životního prostředí, která 

provádí kontrolu povinností vyplývajících z nařízení REACH a CLP nejčastěji a jejíž zástupci jsou 

členy Fóra při Evropské chemické agentuře. 

Tyto kontroly jsou realizovány převážně, třebaže ne výhradně, podle plánu činnosti Oddělení 

odpadového hospodářství Oblastního inspektorátu ČIŽP. Byly a i v budoucnu budou realizovány 

společné kontroly s dalšími kontrolními orgány, jako jsou Státní úřad inspekce práce a krajské 

hygienické stanice. 

Pokud se týká zařazení této metodiky pro využití v systému stávajících podkladů ke kontrole, které 

již inspektoři využívají, je tato metodika součástí úkonů, jejichž účelem je opatření podkladů 

pro posouzení, zda zahájit kontrolu a následně její výstupy mohou být využívány při kontrole. 

Je krokem identifikujícím celkový přehled povinností podle nařízení REACH a CLP, kdy 

pro některé z těchto jednotlivých povinností, které jsou z podstaty rozsáhlé a jsou dále 

specifikovány jednotlivými přílohami k nařízením, musí samozřejmě existovat samostatné pokyny 

ke kontrole, které byly již zpracovány např. kontrolními orgány samotnými nebo Evropskou 

chemickou agenturou. 

Předkládaná metodika je proto součástí kroku Příprava na kontrolu v plánu kontrol povinností 

v souvislosti s nařízeními REACH a CLP a je určena pro rychlou a jednotnou orientaci 

pro všechny příslušné orgány členského státu, pověřené jejich kontrolou. 

Na základě určení základních parametrů o kontrolované osobě a použití odpovídajících filtrů nad 

databází záznamů, založených na nařízeních REACH, CLP a chemickém zákoně, jsou exportovány 

přehledy povinností, výjimek a možností, které mohou napomoci ke sjednocení přístupu v rámci 

spolupráce kontrolních orgánů. 



 

 

Nástroj je uživatelsky nenáročný, nejsou nutné jiné znalosti než základní uživatelská znalost práce 

se souborem MS Excel. Implementace je provedena zveřejněním ve Věstníku MŽP. Soubor 

s aplikací uzamčený proti změnám databáze distribuují zástupci kontrolních orgánů svým 

pracovníkům. 



 

 

Ekonomické aspekty 

 

Implementace metodiky včetně aplikace neznamená žádné dodatečné finanční náklady. Ačkoli je 

předpokládána časová úspora, nebyla odhadována pro ekonomické vyjádření přínosu, protože 

primárně bylo záměrem identifikovat povinnosti jednotným způsobem, a to pro všechny kontrolní 

orgány pro různé kombinace účastníků dodavatelského řetězce s různými variantami forem 

chemických látek, se kterými nakládají a případně dalšími podmínkami, které s nimi souvisí. 
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Příloha 

Informační listy z aplikace v souboru „Povinnosti REACH a CLP.xlsm“ týkající se základních 

povinností a výjimek. 

Poznámka: záznamy, které upozorňují na podmínky, za jakých jsou kontrolované osoby zproštěny 

povinnosti, jsou v aplikaci barevně odlišeny. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zkratky: 

 

L látka 

S směs 

P předmět 

LvS látka ve směsi 

LvP látka v předmětu 

MP meziprodukt 

SCC přísně kontrolované podmínky 

PPROD výzkum a vývoj zaměřený na výrobky a postupy 

VaV vědecký výzkum a vývoj 

SVHC látka vzbuzující mimořádné obavy (Substance of Very High Concern) 



 

 

CMR látky karcinogenní, mutagenní nebo toxické pro reprodukci 

VD výrobce nebo dovozce 

VpDp výrobce nebo dovozce předmětu 

FORM formulátor směsi 

NU následný uživatel 

DISTRI distributor 

VZ výhradní zástupce výrobce mimo EU 

DŘ dodavatelský řetězec 

ÚDŘ účastníci dodavatelského řetězce 

CSA posouzení chemické bezpečnosti 

CSR zpráva o chemické bezpečnosti 

CSA NU posouzení chemické bezpečnosti následným uživatelem 

CSR NU zpráva o chemické bezpečnosti následného uživatele 

SE scénář expozice 

PP (OC) provozní podmínky (operational conditions) 

OŘR (RMM) opatření pro řízení rizik (risk management measures) 

ČIŽP Česká inspekce životního prostředí 

KHS Krajská hygienická stanice 

SUIP Státní úřad inspekce práce 

ÚKZÚZ Ústřední kontrolní a zkušební ústav zemědělský 

ECHA Evropská chemická agentura 
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C
LP

 VD L NA jakákoli L/S 
uváděná na trh 

JE povinnost 
klasifikovat před 
uvedením na trh  

VD a NU klasifikují látky/směsi před jejich uvedením 
na trh v souladu s hlavou II CLP (Klasifikace 
nebezpečnosti).  

4(1) CLP Příl.I 
(2-5) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

VD L 1t a víc povinnost 
registrace   
(> 1t/rok, MP) 
nebo 
oznamování 
(PPORD)  

JE povinnost 
klasifikace látky 
NEuváděné na trh, 
pokud nastanou 
podmínky pro 
registraci nebo 
oznámení uvedené 
v čl. 4.2 CLP 

Výrobci, výrobci předmětů a dovozci klasifikují látky, 
které nejsou uváděny na trh, v souladu s hlavou II 
(Klasifikace nebezpečnosti), aniž jsou dotčeny 
požadavky podle čl. 4(1), pokud: 
a) články 6, 17 nebo 18 nařízení REACH ukládá 
registraci látky  (> 1t/rok, MP) 
b) čl. 9 nařízení REACH ukládá oznámení (PPORD) 

4(2) CLP Příl.I 
(2-5) 

NA před 
registrací/o
známením 

registrov./ 
oznámené 
produkty 
neuvedené 
na trh 

NA ČIŽP, KHS 

C
LP

 

VD L NA L/S klasifikovaná  JE povinnost 
označovat a balit 
dle CLP před 
uvedením na trh  

Pokud je látka/směs klasifikována jako nebezpečná, 
dodavatelé zajistí, aby látka/směs byla před uvedením 
na trh označena a zabalena v souladu s hlavami III 
(označení nebezpečnosti, CLP články 17–33) a IV 
(obaly, čl. 35). 

4(4)   NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

VD L NA L/S klasifikovaná  JE povinnost 
spolupráce v DŘ 
pro splnění 
požadavků CLP 

Dodavatelé v dodavatelském řetězci spolupracují za 
účelem splnění požadavků nař. CLP na klasifikaci, 
označování a balení. 

4(9)   NA průběžně NA §34(2)b  
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

VD L NA NA JE povinnost 
zjistit dostupné 
informace důležité 
pro určení, zda je 
látka nebezpečná 
podle přílohy I pro 
formy/skupenství 
látky jak bude 
uváděna na trh a 
jak se 
předpokládá, že 
bude používána  

VD a NU látky zjišťují důležité dostupné informace k 
určení, zda látka představuje fyzikální nebezpečí, 
nebezpečí pro zdraví nebo ŽP podle přílohy I, 
zejména: 
a) údaje získané některou z metod uvedených v čl. 
8(3)  (metody uvedené v REACH, validované metody); 
b) epidemiolog. údaje a zkušenosti týkající se účinků 
na člověka (údaje o pracovní expozici, o náhodných 
otravách v příslušných databázích); 
c) jiné info získané v souladu s Příl.XI (odd.1 ) REACH; 
d) nové vědecké poznatky; 
e) jiné informace z mezinár. uznávaných chem. 
programů. 
Informace se týkají forem nebo skupenství, v nichž je 
látka uváděna na trh a v nichž lze důvodně 
předpokládat, že bude užívána. 
Přezkoumávají tyto informace s cílem zjistit, zda jsou 
pro účely hodnocení podle kap. 2 (Hodnocení a 
klasifikace) přiměřené, spolehlivé a vědecky 
validované. 

5(1,2) Příl.I  NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

NA ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 
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C
LP

 

VD L NA z hodnocení 
vyplyne, že 
nebezpečnost  
L/S splňuje 
kritéria pro 
klasifikaci 

JE povinnost 
klasifikovat dle CLP 

Pokud z hodnocení provedeného podle čl. 9 a 12 CLP 
vyplyne, že nebezpečnost spojená s danou 
látkou/směsí splňuje kritéria pro klasifikaci do jedné 
nebo více tříd nebezpečnosti nebo členění v Příl.I 
(částech 2-5), klasifikují VD a NU látku/směs podle 
příslušné třídy/tříd nebezpečnosti nebo podle členění 
tak, že přiřadí: 
a) jednu nebo více kategorií nebezpečnosti pro 
každou příslušnou třídu nebezpečnosti nebo členění; 
b) s výhradou čl. 21 jednu/více standardních vět o 
nebezpečnosti odpovídajících každé kategorii 
nebezpečnosti přiřazené podle písmene a). 

13(0) CLP Příl.I 
(2-5) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

VD L NA L/S uvedena na 
trh nebo látka 
podléhá 
registraci 

JE povinnost 
sledovat nové 
věd./tech. 
poznatky  a 
hodnotit jejich vliv 
na klasifikaci a 
podle potřeby 
klasifikaci upravit 

V/D a NU činí veškeré dostupné a přiměřené kroky k 
tomu, aby byli obeznámeni s novými vědeckými nebo 
technickými poznatky, které mohou mít vliv na 
klasifikaci látek nebo směsí, jež uvádějí na trh. Jakmile 
se VD nebo NU seznámí s takovýmito poznatky, které 
považuje za přiměřené a spolehlivé, provede bez 
zbytečného prodlení nové hodnocení podle CLP, 
kapitola 2 (Hodnocení informací, rozhodnutí o 
klasifikaci). 

15(1)   NA bez 
zbytečného 
prodlení  

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

VD L NA existuje vědecké 
odůvodnění, že 
nedojde ke 
změně 
klasifikace 

NENÍ povinnost 
provést nové 
Hodnocení 
informací a 
rozhodnutí o 
klasifikaci 

Nové hodnocení podle 15(1) a 15(2) (z důvodu 
vědeckého pokroku, změny složení směsi) se 
nevyžaduje, pokud lze náležitě vědecky zdůvodnit, že 
nové hodnocení nezpůsobí změnu klasifikace. 

15(3)   NA NA NA NA NA 

C
LP

 

VD L NA klasifikace látky 
je uvedena v 
seznamu 
klasifikace a 
označení, ale VD 
látku klasifikuje 
odlišně 

JE povinnost  
dodržet 
oznámenou 
klasifikaci nebo 
podat nové 
oznámení podle čl. 
40 CLP vč. 
odůvodnění 
odlišné klasifikace 

Výrobci a dovozci mohou látku klasifikovat odlišně od 
klasifikace již uvedené v seznamu klasifikací a 
označení, pokud na ECHA spolu s oznámením podle čl. 
40 předloží odůvodnění této klasifikace. 

16(1) Seznam 
klasifika
cí 

ECHA před 
uvedením 
na trh 

Číslo 
oznámení 
(02-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 
plus 
podklady 
pro 
klasifikaci 

§34(2)b  
(1 mil.) 

ČIŽP 

C
LP

 

VD L NA klasifikace látky 
je uvedena v 
seznamu CaL, je 
harmonizovaná 
ale VD látku 
klasifikuje 
odlišně 

JE povinnost 
klasifikovat  v 
částech shodných 
s harm. klasifikací 
v souladu s ní, 
dokud nenastane 
její změna 

Článek 16(1) se nepoužije (klasifikace odlišná od 
oznámených, ale odůvodněná), pokud je klasifikace 
uvedená v seznamu klasifikací a označení 
harmonizovanou klasifikací uvedenou v části 3 přílohy 
VI. 

16(2) Příl.VI 
(část 3) 
Seznam 
klasifika
cí 

ECHA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 
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C
LP

 

VD L NA L/S klasifikována 
jako 
nebezpečná a 
zabalená v 
obalu 

JE povinnost 
označit štítkem s 
odpovídajícími 
náležitostmi: viz 
text čl. 17(1) 

Látka/směs klasifikovaná jako nebezpečná a zabalená 
v obalu musí být označena štítkem, který obsahuje 
tyto prvky: 
a) jméno/název, adresu a tel. číslo dodavatele(ů) 
b) jmenovité množství L/S v balení přístupném  
veřejnosti, pokud toto množství není uvedeno na jiné 
části balení; 
c) identifikátory výrobku, jak jsou uvedeny v čl. 18; 
d) popřípadě výstraž. symboly nebezpečnosti ( čl. 19) 
e) popřípadě signální slova v souladu s čl. 20 
f) popřípadě standardní věty o nebezpečnosti (čl. 21) 
g) příp. náležité pokyny pro bezpeč. zacházení ( čl. 22) 
h) příp. část pro doplňující informace v souladu s čl. 25 

17(1)   NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

VD L NA látka 
klasifikovaná 
jako 
nebezpečná 

JE povinnost uvést 
na štítku: 
informace v úřed. 
jazyce(ích) člen. 
státu(ů), v nichž je 
L/S uváděna na trh 
(více jazyků/1 
štítek jen pro 
stejné údaje) 

Nestanoví-li dotčený člen. stát(y) jinak, uvádějí se 
informace na štítku v úředním jazyce nebo jazycích 
člen. státu(ů), v nichž je látka/směs uváděna na trh. 
Dodavatelé mohou používat na svých štítcích více 
jazyků, než požadují člen. státy, za předpokladu, že 
jsou ve všech použitých jazycích uvedeny stejné údaje. 

17(2)   NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

VD L NA nastal případ 
pro specifické 
označování 
podle čl. 23 

JE povinnost 
aplikovat zvláštní 
ustanovení o 
označování pro 
tyto případy: viz 
text tohoto článku 
23 CLP 

Zvláštní ustanovení o označování stanovená v Příl.I 
(odd. 1.3) se vztahují: 
a) na lahve na přepravu plynů; 
b) na nádoby na plyny (propan/butan/zkapal. ropný 
plyn) 
c) na aerosoly a nádobky srozprašovačem a obsahující 
L/S klasifikované jako zdraví nebezpečné při 
vdechnutí; 
d) na kovy v celistvé formě, slitiny, směsi obsahující 
polymery a směsi obsahující elastomery; 
e) na výbušniny uvedené v Příl.I (odd. 2.1) uváděné na 
trh pro získání výbuš. nebo pyrotechnického účinku;  
f) na L/S klasifikované jako koroz. pro kovy, ne však 
žíravé pro kůži/oči. 

23(0) CLP 
Příl.I, 
odd 1.3 

NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

VD L NA došlo ke změně 
klasifikace a 
označení a je  
závažnější 
nebezpečnost 
nebo nutné 
doplň. prvky 

JE povinnost uvést 
na štítku: 
aktualizované 
údaje bez 
zbytečného 
prodlení 

Dodavatel zajistí, aby po každé změně klasifikace a 
označení látky/směsi, je-li nová nebezpečnost 
závažnější nebo vyžadují-li se podle čl. 25 doplňující 
prvky označení, byly informace na štítku bez 
zbytečného prodlení aktualizovány, přičemž přihlédne 
k povaze změny, pokud jde o ochranu zdraví a ŽP. 
Dodavatelé spolupracují na změně označení (čl. 4(9)). 

30(1,2) čl.25 a 
čl. 4.9 

NA bez 
zbytečného 
prodlení 

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 
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označení (čl.25) 

C
LP

 

VD L NA došlo ke změně 
jiné než změna 
klasifikace a 
označení pro  
závažnější 
nebezpečnost 
nebo nutné 
doplň. prvky 
označení (čl.25) 

JE povinnost uvést 
na štítku: 
aktualizované 
údaje  do 18 měs. 
(z důvodů jiných 
než klasifikace 
nebo nutné doplň. 
prvky)  

Pokud jsou nutné změny označení jiné než uvedené v 
čl. 30(1) (tj. změna klasifikace a označení L/S, je-li 
nová nebezpečnost závažnější nebo se vyžadují 
doplňující prvky označení podle čl. 25), dodavatel L/S 
zajistí, aby byly informace na štítku aktualizovány do 
18 měsíců. 

30(2) čl.25 a 
čl. 4.9 

NA do 18 měs. 
(z důvodů 
jiných než 
klasifikace)  

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

VD L NA nebezpečná L/S, 
ale obal je dle 
požadavků ADR 

NENÍ povinnost: 
protože obal 
splňuje požadavky 
ADR a tím jsou 
splněny požadavky 
podle CLP čl.35(1) 

Má se za to, že obal látek a směsí splňuje požadavky 
čl. 35(1) písm. a), b) a c), pokud splňuje požadavky 
pravidel letecké, námořní, silniční, železniční nebo 
vnitrozemské vodní přepravy nebezpeč. věcí. 

35(3)   NA NA zboží k 
expedici 

NA ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

VD L NA nebezpečná L/S 
(viz Komentář 1) 
dodávaná široké 
veřejnosti v 
obalu jakéhokoli 
objemu  
(kromě aerosolů 
a obalů s pevně 
připojeným 
rozprašovačem) 

JE povinnost: Obal 
nesmí mít tvar ani 
provedení, které 
může přitahovat 
děti/spotřebitele 
uvést v omyl 
ohledně obsahu. 
Při splnění 
specifikací v Příl.II 
(část 3) může 
nastat potřeba 
opatření: uzávěr 
odolný proti 
otevření dětmi, 
obal s hmatatel. 
výstrahou, splnění 
požadavků pro tek. 
prací prostředky v 
jednoráz. obalech. 

Obal obsahující nebezpečnou L/S dodávanou široké 
veřejnosti nesmí mít tvar ani provedení, které může 
přitahovat děti nebo vzbuzovat jejich zvědavost anebo 
uvádět spotřebitele v omyl, ani nesmí mít podobnou 
úpravu nebo provedení jako obal pro potraviny, 
krmiva, léč. přípravky nebo kosmetické prostředky, 
která by mohla uvést spotřebitele v omyl. 
Pokud obal obsahuje L/S splňující požadavky podle 
Příl.II (3.1.1), musí být opatřen uzávěrem odolným 
proti otevření dětmi v souladu s Příl.II (3.1.2, 3.1.3 a 
3.1.4.2). 
 
Pokud obal obsahuje L/S splňující požadavky podle 
Příl.II (3.2.1), musí být opatřen hmatatelnou výstrahou 
před nebezpečím v souladu s Příl.II (3.2.2.)  
Pokud je tekutý prací prostředek pro spotřebitele, jak 
je definovaný v čl. 2(1) a Nař. (ES) č. 648/2004 o 
detergentech, obsažen v rozpustném obalu pro 
jednorázové použití, použijí se dodatečné požadavky 
uvedené v Příl.II(odd 3.3). 

35(2) CLP 
Příl.II 
(3.1.1 až 
3.1.4.2) 
nebo 
(3.2.1 až 
3.2.2) 
nebo 
(3.3) 

NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

VD L NA látka v 
působnosti 
směrnic pro 
pesticidy, 
biocidy 

JE povinnost 
harmonizované 
klasifikacepokud 
látka splňuje 
kriteria směrnic 
pro pesticidy, 
biocidy  

Na látku, která je účinnou látkou ve smyslu směrnice 
91/414/EHS nebo směrnice 98/8/ES, se obvykle 
vztahuje harmonizovaná klasifikace a označení. Pro 
tyto látky se použijí postupy stanovené v čl. 37(1, 4, 5, 
6) (Postup harmonizace klasifikace a označování). 

36(2) 91/414/
EHS 
nebo 
98/8/ES 

  NA   §34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 
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C
LP

 

VD L NA nové info 
vedoucí ke 
změně harm. 
klasifikace a 
prvků označení 

JE povinnost 
předložit návrh na 
změnu Harm. 
klasifikace orgánu 
členského státu, 
kde je látka 
uváděna na trh 

VD a NU, kteří mají nové informace, jež mohou vést 
ke změně harmonizované klasifikace a prvků označení 
látky uvedené v části 3 přílohy VI, předloží 
příslušnému orgánu jednoho z člen. států, v němž je 
látka uváděna na trh, návrh v souladu s 37(2): "Návrh 
se vypracovává v souladu s přísluš. částmi Příl.I (1,2,3) 
nař. REACH a předkládá se ve formátu stanoveném v 
části B zprávy o chemické bezpečnosti v oddíle 7 této 
přílohy. Musí obsahovat důležité informace stanovené 
v Příl.VI (1) nař. CLP. Použije se čl. 111 REACH." 

37(6) Příl.VI 
(část 3) 

MŽP bez 
zbytečného 
prodlení  

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

VD L NA nové vědec. 
nebo tech. 
poznatky s 
vlivem na 
klasifikaci 

JE povinnost 
oznámení do 
Seznamu 
klasifikací a 
označení 
aktualizovat 

Pokud bylo v návaznosti na přezkum podle čl. 15(1) 
(nové vědec. nebo tech. poznatky s vlivem na 
klasifikaci) rozhodnuto změnit klasifikaci a označení 
látky, dotyčný oznamovatel nebo oznamovatelé 
informace uvedené v čl. 40(1) aktualizují a oznámí 
ECHA. 

40(2)   ECHA do 1 měs. 
od uvedení 
látky na trh 

Číslo 
oznámení 
(02-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)b  
(1 mil.) 

ČIŽP 

C
LP

 

VD L NA odlišné záznamy 
pro tutéž látku v 
Seznamu 

JE povinnost dojít 
ke shodě o 
záznamu do 
Seznamu 
klasifikací 
(oznamovatelé, 
registranti) a 
oznámení ECHA  

Pokud oznámení podle čl. 40(1) vede k odlišným 
záznamům pro tutéž látku v seznamu uvedeném v 
čl.42, vynaloží oznamovatelé a žadatelé o registraci 
veškeré úsilí, aby se dohodli na záznamu, který má být 
na seznamu uveden. Oznamovatelé odpovídajícím 
způsobem informují ECHA. 

41(0)   ECHA NA Číslo 
oznámení 
(02-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

NA ČIŽP 

C
LP

 

VD L NA látka 
klasifikována 
jako 
nebezpečná 

JE povinnost 
uvádět v reklamě 
na látku příslušné 
třídy nebo 
kategorie 
nebezpečnosti 

Každá reklama na látku klasifikovanou jako 
nebezpečná musí uvádět příslušné třídy nebo 
kategorie nebezpečnosti. 

48(1)   NA NA prokázání 
provedení 

§34(6)i  
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

VD L NA L/S podléhající 
povinnosti 
podle CLP 

JE povinnost 
uchovávat 
informace pro CLP 
po dobu 10 let od 
posledního dodání 

Dodavatel shromažďuje a uchovává veškeré 
informace, které používá pro účely klasifikace a 
označení podle CLP, po dobu nejméně 10 let poté, kdy 
danou L/S naposledy dodal, společně s informacemi 
požadovanými podle čl. 36 nař. REACH. Příslušný 
orgán člen. státu, v němž je dodavatel usazen, orgány 
pověřené prosazováním nebo ECHA mohou 
požadovat předložení jakékoli informace. 
Má-li však ECHA tyto informace k dispozici v žádosti o 
registraci REACH nebo v oznámení podle čl. 40 CLP, 
použije je a dotyčný orgán si je od ní vyžádá. 

49(1,3)   MŽP/orgány 
pověřené 
prosazování
m/ECHA 

10 let od 
posledního 
dodání 

klasifikace -
podklady 

§34(6)h  
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 
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C
LP

 

VD L NA L/S podléhající 
povinnosti 
podle CLP a 
došlo k 
převedení 
vlastnických 
práv k 
činnosti/ukonče
ní činnosti 

JE povinnost 
uchovávat 
informace pro CLP 
po dobu 10 let a 
přechází na třetí 
osobu/likvidátora 
při 
převedení/ukonče
ní činnosti  

Pokud dodavatel ukončí svou činnost nebo ji celou či 
její část převede na třetí osobu, přechází jeho 
povinnost podle odstavce 1 na osobu odpovědnou za 
likvidaci podniku dodavatele nebo přebírající 
odpovědnost za uvedení dotyčné látky nebo směsi na 
trh. 

49(2)   MŽP/orgány 
pověřené 
prosazování
m/ECHA 

10 let od 
posledního 
dodání 

klasifikace -
podklady 

§34(6)h  
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

VD L NA L/S podléhající 
povinnosti 
podle CLP a 
uvedené na trh 
nebo u 
konečného 
uživatele 

NENÍ povinnost 
přebalit a 
přeznačit směsi 
pod 1999/45/EHS 
uvedené na trh 
před 1.6.2015 

Sm.67/548/EHS a 1999/45/ES se zrušují 1.6.2015. 
Informace k přechodnému období v souvislosti s 
uváděním klasifikace v BL uvedeny na samostatném 
listu "CLP (čl. 61) a BL".  
Čl. 61(4) "...Odchylně od čl. 62(2. podost.) CLP nařízení 
nemusí být směsi klasifikované, označené a zabalené 
podle směrnice 1999/45/EHS a uvedené na trh před 
1.6.2015 znovu označeny a zabaleny podle nař. CLP, a 
to až do 1.6.2017." 
62(2. podost.) = Hlavy II, III a IV (Klasifikace, Označení, 
Obaly)  se použijí pro látky od 1. prosince 2010 a pro 
směsi od 1. června 2015. 

60 
61(1-4) 

1999/45
/EHS 

NA do 
1.6.2017 

NA NA   

R
EA

C
H

 

VD L 1t a víc L/LvS (v jedné či 
více směsích) je 
≥ 1t  

JE povinnost 
registrace (L/LvS) 

Nestanoví-li toto nařízení jinak, podá agentuře ECHA 
žádost o registraci každý VD látky samotné nebo 
obsažené v jedné či více směsích v množství 1tuny 
nebo větším za rok (≥ 1t). 

6(1) NA ECHA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

VD L NA PPORD 
(L/LvS/LvP) 

NENÍ povinnost 
registrace (na 
dobu 5 let od 
oznámení PPORD s 
možností 
prodloužení) 

Obecná povinnost registrace (čl. 5, 6, 7, 17, 18 a 21) se 
po dobu 5 let nepoužije na látku vyrobenou ve 
Společenství nebo dovezenou pro účely výzkumu a 
vývoje zaměřeného na výrobky a postupy (PPORD) 
prováděného VD látky a nebo předmětů, buď 
samostatně nebo ve spolupráci s uvedenými 
zákazníky, v množství omezeném pro účely PPORD. 

9(1) NA ECHA NA Datum a 
číslo 
oznámení 
PPORD  
(04-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L NA PPORD 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
oznámení PPORD 

Povinnost oznámení dle přílohy VI pro účel výjimky z 
registrace: identifikace VD, identifikaci (ev. klasifikace) 
látky, odhadované množství, seznam zákazníků vč. 
adres.  

9(2) Přil. VI ECHA před 
zahájením 
výroby 
nebo 
dovozu 

Datum a 
číslo 
oznámení 
PPORD  
(04-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 
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R
EA

C
H

 

VD L 10t a víc zjištěna nutnost 
registrace a CSR 
je vyžadována 
(dle čl. 14) 

JE povinnost dodat 
informace k 
registraci (dle čl. 
10) vč. CSR 

Žádost o registraci podle čl. 6 nebo 7(1,5) musí 
obsahovat CSR (zprávu o chemické bezpečnosti), 
vyžaduje-li se podle čl. 14.  
Pokud to žadatel o registraci uzná za vhodné, mohou 
odpovídající oddíly této zprávy zahrnovat příslušné 
kategorie použití a expozice. 

10(0)b Příl. I ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VD L 10t a víc látka (L/LvS/LvP) 
podléhající 
registraci (ev. 
kategorie látek) 

JE povinnost CSA 
plus CSR 

Posouzení chemické bezpečnosti (které se provádí 
podle 14(2) až 14(7) a Příl.I) plus vypracování CSR u 
všech látek podléhajících registraci (L/LvS/LvP nebo  
skupinu látek), aniž je dotčen čl. 4 Sm.98/24/ES (o 
bezpečnosti a ochraně zdraví zaměstnanců). 

14(1) Příl. I ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VD L 10t a víc látka splňuje 
kritéria pro 
klasifikaci jako 
nebezpečná dle 
CLP nebo 
kritéria 
PBT/vPvB 

JE povinnost CSA 
plus CSR plus 
posouzení 
expozice vč. 
popisu rizika 

Pokud podle 14(3) je látka žadatelem klasifikována 
jako nebezpečná podle CLP nebo je PBT/vPvB, CSA 
dále zahrnuje tyto dodatečné kroky: 
a) posouzení expozice vč. vytvoření scénářů expozice 
(nebo příp. určení příslušných kategorií použití a 
expozice) a odhad expozice; 
b) charakterizaci rizika. 
Scénáře expozice (příp. kategorie použití a expozice), 
posouzení expozice a popis rizik zahrnují veškerá 
určená použití žadatele o registraci. 

14(4) CLP Příl.I 
Příl XIII 

ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VD L 10t a víc registrovaná 
látka 

JE povinnost CSA 
plus určit a 
uplatnit vhodná 
opatření ke 
kontrole rizik a 
sdělit je 
odběratelům v BL 

Každý žadatel o registraci určí a uplatňuje vhodná 
opatření k náležité kontrole rizik zjištěných při  
posouzení chemické bezpečnosti a příp. je doporučí v 
BL (dodávaných dle čl. 31) 

14(6) NA ECHA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VD L NA pesticidy - 
účinné látky, 
formulační 
přísady (použití 
ve směsi na 
ochranu rostlin 
a pomocné 
prostředky na 
ochranu rostlin) 

NENÍ povinnost 
registrace - látky 
spadající pod 
legislativu v čl. 
15(1) jsou 
považovány za 
registrované 

Aktivní látky a formulační přísady vyráběné/dovážené  
pouze pro použití ve směsích na ochranu rostlin a 
zahrnuté buď v Příloze I sm. 91/414/EHS, nebo v nař. 
(EHS) č. 3600/92, nař. (ES) č. 703/2001, nař. Komise 
(ES) č. 1490/2002 anebo rozhodnutí 2003/565/ES, a 
každá látka, pro niž bylo vydáno rozhodnutí Komise o 
úplnosti dokumentace podle čl. 6 sm. 91/414/EHS, se 
považují za registrované a žádost o registraci se 
považuje za úplnou pro výrobu/dovoz pro použití ve 
směsích na ochranu rostlin, a tudíž se má za to, že 
splňují požadavky hlavy Registrace. 

15(1) podle 
směrnic 
v čl.15 

NA NA NA NA NA 
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R
EA

C
H

 

VD L NA biocidní účinné 
látky (použití ve 
směsi biocidní) 

NENÍ povinnost 
registrace - látky 
spadající pod 
legislativu v čl. 
15(2) jsou 
považovány za 
registrované 

Aktivní látky vyráběné/dovážené pouze pro použití v 
biocid. směsích a zahrnuté buď v přílohách I, IA nebo 
IB směrnice EP a Rady 98/8/ES o uvádění biocidních 
směsí na trh, nebo v nař. Komise (ES) č. 2032/2003 o 
2. etapě 10-tiletého prac. programu uvedeného v 
čl.16(2)  smě. 98/8/ES2, se až do dne rozhodnutí 
uvedeného v čl. 16(2) 2. pododst. sm. 98/8/ES 
považují za registrované pro výrobu/dovoz pro použití 
v biocid. směsích, a tudíž se má za to, že splňují 
požadavky hlavy Registrace. 

15(2) podle 
směrnic 
v čl.15 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L NA látka 
považovaná za 
registrovanou 
dle čl. 15 tj. 
aktivní látky pro 
směsi biocidní a 
na ochranu 
rostlin 

NENÍ povinnost 
registrace 
(informace o 
aktivních látkách 
dle čl. 15 mají 
stejný význam jako 
dle čl.10) 

Články 21, 22 se nevztahují na použití látek 
považovaných za registrované dle čl. 15. 

16(2) čl.15 NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L 1t a víc látka oznámená  
dosažení spodní 
hranice dalšího 
množstevního 
rozmezí   

JE povinnost dodat 
informace (dle čl. 
10 a pokynů čl.11 k 
SIEF) a podle 
dosažené prahové 
hodnoty množství 
reg. látky 

Dosáhne-li vyrobené/dovezené množství oznámené 
látky následující množst. prahové hodnoty podle čl. 
12,  předloží se dodatečné požadované informace 
odpovídající této prahové hodnotě a všem nižším 
prahovým hodnotám v souladu s články 10 a 12, 
pokud již nebyly v souladu s uvedenými články 
předloženy. 

24(2) NA ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VD L 1t a víc látka 
nezavedená  
NEBO zavedená 
bez možnosti 
předběžné 
registrace  

JE povinnost 
provést Inquiry 
proces 
(poskytnout 
požadované 
informace v 
procesu 
dotazování) 

Povinnost informovat se před podáním žádosti o 
registraci u látky nezavedené  nebo zavedené, ale 
předběž. neregistrované dle čl.28 (Inquiry proces) 
S dotazem poskytnout informace: 
a) svou identifikaci podle Příl.VI (odd. 1), kromě míst 
použití; 
b) identifikaci látky podle Příl.VI (odd. 2); 
c) které požadavky na informace by od něho 
vyžadovaly provést nové studie na obratlovcích; 
d) které požadavky na informace by od něho 
vyžadovaly provést jiné nové studie. 

26(1) NA ECHA před 
registrací 

Inquiry číslo  
(06-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VD L 1t a víc látka zavedená 
(L/MP bez 
omezení) 

JE povinnost 
předběžné 
registrace  

Aby mohl využívat přechodný režim podle čl. 23 
(možnost dočasně uvádět na trh bez údajů a bez 
registrace), předloží agentuře ECHA každý potenciální 
žadatel o registraci zavedené látky v množství  ≥ 
1t/rok, vč. meziproduktů, informace dle čl. 28(1) a-d 
(viz Komentář 1). Žadatelé, kteří nepředložili tyto 
informace, nemohou využívat přechodný režim. 

28 
(1,2,3) 

Příl. VI ECHA 1.12.2008 Předreg. 
číslo  
(05-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 
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R
EA

C
H

 

VD L 1t a víc látka zavedená 
(L/LvP 
vyrobena/dovez
ena poprvé ≥ 
1t/rok nebo 
poprvé použita 
v předmětu 
vyráběném/dov
áženém a 
vyžaduje 
registraci) 

JE povinnost 
pozdní 
předregistrace 

Potenciální žadatelé o registraci, kteří vyrábějí nebo 
dovážejí zavedenou látku poprvé v množství  ≥ 1t/rok 
nebo poprvé použijí zavedenou látku při výrobě 
předmětů nebo poprvé dovezou předmět obsahující 
zavedenou látku, která vyžaduje registraci, po 1. 
prosinci 2008 jsou oprávněni odvolávat se na čl. 23 
(možnost dočasně uvádět na trh bez údajů a bez 
registrace), pokud na ECHA předloží informace 
uvedené v čl. 28(1)do 6 měs. ode dne, kdy byla látka 
poprvé vyrobena/dovezena/použita v množství ≥ 1t, a 
ne později než 12 měsíců před uplynutím přísluš. lhůty 
podle čl. 23. 

28(6) NA ECHA nejpozději 
do 6 měs 
po 
překročení 
1t/rok a 
současně 
max do 
31.5.2017 
(12 měs 
před posl. 
reg. 
termínem) 

Předreg. 
číslo  
(17-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

VD L NA látka 
považovaná za 
registrovanou 
dle čl. 15 tj. 
aktivní látky pro 
směsi biocidní a 
na ochranu 
rostlin 

NENÍ povinnost 
registrace 
(informace o 
aktivních látkách 
dle čl. 15 mají 
stejný význam jako 
dle čl.10) 

Články 25-28 se nevztahují na použití látek 
považovaných za registrované dle čl. 15. 

16(2) čl.15 NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L NA Látka 
klasifikována 
jako 
nebezpečná dle 
CLP  

JE povinnost BL Dodavatel látky/směsi poskytne příjemci BL sestavený 
v souladu s požadavky Přílohy II, pokud  L/S splňuje 
kritéria pro klasifikaci jako nebezpečná podle nařízení 
CLP 

31(1)a Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

po 
1.dodávce 
látky 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

VD L NA látka je 
PBT/vPvB podle 
příl. XIII 

JE povinnost BL 
(platí pouze pro L) 

Dodavatel látky/směsi poskytne příjemci BL sestavený 
v souladu  s požadavky Přílohy II, pokud  je látka 
PBT/vPvB dle příl. XIII. 

31(1)b Příl. II;  
Příl. XIII 

Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

po 
1.dodávce 
látky 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

VD L NA látka je SVHC JE povinnost BL 
(platí pouze pro L) 

Dodavatel látky/směsi poskytne příjemci BL  
sestavený v souladu s požadavky Přílohy II od data 
zahrnutí látky na Kandidát. seznam z důvodů jiných 
než klasifikace dle CLP nebo PBT/vPvB. 

31(1)c Příl. II; 
Kandidá
tský 
seznam 

Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

po 
1.dodávce 
látky 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS, Celní 
správa 



Výrobce i dovozce látky_povinnosti základ a výjimky 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

VD L 10t a víc pokud je 
povinnost CSA 
dle čl. 14 
(L je 10 t a víc) 

JE povinnost uvést 
v BL vhodná OŘR v 
souladu s CSA 

Každý účastník DŘ, který musí provést CSA látky 
(podle čl. 14, 37), zajistí, aby informace v BL byly v 
souladu s CSA (BL musí obsahovat vhodná opatření k 
řízení rizik). 

31(2) Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

po 
provedení 
CSA 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(11)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS 

R
EA

C
H

 

VD L NA nebezpečná 
látka  dodávaná 
veřejnosti s 
informacemi o 
ochran. 
opatřeních 

NENÍ povinnost 
dodat BL, pokud 
jej NU/DISTRI 
nevyžaduje  

BL nemusí být dodán (pokud jej NU nebo distributor 
nevyžadují), jsou-li nebezpeč. L/S nabízeny/prodávány 
veřejnosti společně s dostateč. informacemi, které 
uživatelům umožní přijmout nezbytná opatření s 
ohledem na ochranu lidského zdraví, bezpečnost a ŽP. 

31(4) NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L 10t a víc CSR VD 
vypracována dle 
čl. 14 (≥10t) 

JE povinnost uvést 
příslušné SE v 
příloze BL 

Každý účastník DŘ, kt. musí vypracovat CSR  v souladu 
s čl.14/čl. 37, uvede přísluš. SE (příp. vč. kategorií 
použití a expozice) v příloze BL zahrnující určená 
použití a zvl. podmínky vyplývající z použití odd. 3 Příl. 
XI. 
Každý NU při sestavování svého vlastního BL pro 
určená použití zahrne příslušné SE a využije další 
náležité informace z BL, který mu byl dodán. 

31(7) Příl. II;  
Příl. XI 
(odd.3); 
Příl. I 

Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců 

po 
provedení 
CSA 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(11)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP  

R
EA

C
H

 

VD L NA nebezpečná L/S JE povinnost dodat 
BL 

BL se poskytuje zdarma v tištěné nebo elektronické 
podobě. 

31(8) NA Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců 

NA BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  

R
EA

C
H

 

VD L NA Pokud je změna:  
a) informací o 
nebezpečnosti 
nebo 
ovlivňujících 
OŘR  
b)udělení/zamít
nutí povolení  
c)nové omezení 

JE povinnost 
aktualizace BL -  
poskytnout 
datované revize 

Dodavatelé BL neprodleně aktualizují, když: 
a) jsou nové info o nebezpečnosti nebo ovlivňující 
opatření k řízení rizik  
b) po udělení nebo zamítnutí povolení 
c) po uložení omezení. 

31(9) 
a,b,c  

Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měs - zaslání  
datované 
revize 

neprodleně  BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  

N
ař

. 2
0

1
5

/8
3

0 

VD L NA BL byl dodán 
jakémukoli 
příjemci přede 
dnem 1. 6. 2015 
a nedošlo ke 
změnám dle 
čl.31(9) (důvody 

NENÍ povinnost 
aktualizace BL - 
změna formátu dle 
nové Příl.II, pokud 
nejsou jiné změny, 
se nevyžaduje do 
05/17  

Aniž je dotčen čl. 31(9) (povinnost aktualizace),  BL 
poskytnuté jakémukoli příjemci přede dnem 1. 6. 
2015 se mohou i nadále používat a nemusí být v 
souladu s přílohou tohoto nařízení (Nař. 
Komise 2015/830) do dne 31. 5. 2017. 

2(0) 
Nař. 
2015/ 
830 

Příl. II NA NA BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

NA NA 
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k aktualizaci) 

R
EA

C
H

 

VD L NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL dle 
čl. 31 a L/LvS má 
reg. číslo a  
podléhá 
povolení/ 
omezení 

JE povinnost dodat 
informace: o 
povolení(podrobn
ě), o omezení a 
info významné pro 
stanovení OŘR (vč. 
těch z Příl. XI(3)) a 
reg. čísla látek, pro 
které jsou tyto 
informace 
poskytnuty 

Každý dodavatel L/LvS, který nemá povinnost dodávat 
BL podle čl. 31, poskytne příjemci tyto informace: 
a) registr. čísla přidělená ECHA, jsou-li k dispozici, pro 
všechny látky, u nichž se sdělují informace podle písm. 
b), c) nebo d) tohoto odstavce tedy čl. 32(1); 
b) zda látka podléhá povolení a podrobné údaje o 
povolení uděleném nebo zamítnutém podle hlavy VII 
(Povolování) v tomto dodavatelském řetězci; 
c) podrobné údaje o jakýchkoli omezeních uložených 
podle hlavy VIII (Omezování); 
d) veškeré další dostupné a významné informace o 
látce, které jsou nezbytné pro stanovení a uplatňování 
patřičných opatření k řízení rizik, vč. zvláštních 
podmínek vyplývajících z použití oddílu 3 přílohy XI. 

32(1) Příl. 
XI(3) 

Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

Informace 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

VD L NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL 
podle čl. 31 a 
L/LvS podléhá 
povolení/ 
omezení 

JE povinnost dodat 
info podle čl.32(1) 
(výtisk nebo 
elektronicky a 
zdarma) 

Informace uvedené v čl. 32(1) se poskytují zdarma v 
tištěné nebo elektronické podobě nejpozději při 
prvním dodání látky samotné nebo obsažené ve směsi 
po 1. červnu 2007. 

32(2) Příl. II Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

prokázání 
aktivního 
předávání 
informací 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  

R
EA

C
H

 

VD L NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL dle 
čl. 31 a látka 
(L/LvS) má reg. 
číslo a nastane 
změna:  
a) informací o 
nebezpečnosti 
nebo 
ovlivňujících 
OŘR  
b)udělení/zamít
nutí povolení  
c)nové omezení 

JE povinnost 
aktualizovat 
informace dle čl. 
32(1) při jejich 
změně  

Dodavatelé informace podle čl. 32(1) neprodleně 
aktualizují, když: 
a) jsou nové informace o nebezpečnosti nebo 
ovlivňujících opatření k řízení rizik  
b) po udělení nebo zamítnutí povolení 
c) po uložení omezení. 
AKTUALIZACE: info o Povolení (podrobně), info o 
Omezení a informace významné pro stanovení OŘR 
(vč. těch z Příl. XI(3)) a Reg. čísla látek, pro které jsou 
tyto informace poskytnuty.  

32(3) Příl. II Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

Informace 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

VD L NA zaměstnanci 
používají L/S 
nebo mohou být 
vystaveni jejich 
účinkům během 

JE povinnost 
umožnit 
zaměstnancům 
přístup k info z BL 
nebo info dle čl.32 

Zaměstnavatelé umožní zaměstnancům a jejich 
zástupcům přístup k informacím poskytnutým v 
souladu s čl. 31 a 32 ohledně látek/směsí, kt. 
zaměstnanci používají nebo jejichž účinkům mohou 
být během své práce vystaveni. 

35(0) NA zaměstnanci průběžně prokázání 
přístupu k 
informacím 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS, Celní 
správa 
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své práce 

R
EA

C
H

 

VD L NA NA JE povinnost dodat 
informace pro 
kontrolu souladu s 
REACH na 
požádání 
(archivace 10 let) 

Každý VD, NU a DISTRI shromažďuje a uchovává 
veškeré informace, které vyžaduje pro plnění svých 
povinností podle REACH, po dobu min. 10 let poté, co 
látku/směs naposledy vyrobil, dovezl, dodal nebo 
použil. Tento VD, NU nebo DISTRI na požádání tyto 
informace neprodleně předloží nebo je zpřístupní 
přísluš. orgánu člen. státu, v němž je usazen, nebo 
ECHA, aniž jsou dotčeny hlavy II (Registrace) a VI 
(Hodnocení). 

36(1) NA příslušné 
orgány člen. 
Státu, ECHA 

neprodleně 
na základě 
žádosti 

NA §34(6)j 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

VD L NA NU podal žádost 
o zařazení 
použití L/LvS 
mezi určená 
použití 

JE povinnost 
oznámit ECHA a 
NU, že použití 
nelze zahrnout 
jako určené tzn. je 
"nedoporučené". 
Důvody uvést v BL 
(čl.31,32), svou 
dokumentaci 
aktualizovat. 

Pokud VD nebo NU nemůže po posouzení použití 
podle čl. 14 toto posouzení zahrnout jako určené 
použití z důvodů ochrany lidského zdraví nebo ŽP, 
neprodleně sdělí důvody pro toto rozhodnutí písemně 
agentuře ECHA a NU a látku následným uživatelům 
nedodá bez uvedení těchto důvodů v informacích 
podle čl. 31 nebo 32.  
VD toto použití zahrne do bodu 3.7 přílohy VI do své 
žádosti o aktualizaci reg. údajů v souladu s čl. 22(1d). 

37(3) Příl. VI NU 
požadující 
zařazení 
použití jako 
určené + 
ECHA 

neprodleně CSR NU 
nebo 
prokázání 
komunikace 
v DŘ 

NU:  
§34(10)
a 
VD:  
§34(11)
d 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

VD L NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost 
Povolení pro 
uvedení na 
trh/použití (zákaz 
používat/uvádět 
na trh po "datu 
zániku") 

SVHC látky z "Kandidát. seznamu" nemohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“.  
Na tento požadavek se nevztahuje žádná dolní 
množst. hranice. 

56(1)a Příl. XIV NA po datu 
zániku 
látky v Příl. 
XIV 

Číslo 
povolení 

§34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

VD L NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku a 
Výjimka 1: 
žádost podána 
včas a není 
rozhodnuto o 
žádosti povolení 
Výjimka 2,3: 
použití je v 

NENÍ povinnost 
Povolení 
(možnost uvádět 
na trh/používat 
SVHC po "datu 
zániku", pokud pro 
SVHC látku platí 
uvedené výjimky) 

SVHC látky z "Kandidátského seznamu" mohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“ pouze když: 
56(1)d) žádost o povolení podána před nejzazším 
datem pro podání (18 měs před "datem zániku"), o 
žádosti však dosud nebylo rozhodnuto, 
 
56(1)e) nebo látka je uvedena na trh a bylo povolení 
pro toto použití uděleno bezprostřednímu NU, 
 
56(2) použití NU je v souladu s podmínkami povolení 

56(1)d,e
56(2) 

Příl. XIV NA pokud je 
žádost, pak 
podána 
nejpozději 
18 měs 
před 
"datem 
zániku" 

NA NA NA 
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souladu s 
povolením 
dodavatele výše 
v tomto DŘ 
nebo jeho 
přímého NU 

uděleného pro toto použití účastníkovi proti směru 
jeho DŘ. 

R
EA

C
H

 

VD L NA PPORD (L, LvS) a 
je soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro 
SVHC látku v 
procesu PPORD 

NENÍ povinnost 
Povolení, pokud je 
soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro SVHC 
látku v procesu 
PPORD 

Výjimky z povolení z čl. 56(1) a 56(2) se nevztahují na 
PPORD přímo. Postup pro SVHC látku v procesu 
PPORD se řídí Příl. XIV, která stanoví, zda se tyto 
výjimky na PPORD vztahují vč. max. osvobozeného 
množství. 
Výjimka 1: dosud nerozhodnuto o žádosti povolení 
látky 
Výjimka 2,3: použití je v souladu s povolením 
dodavatele výše v tomto DŘ nebo přímého NU. 

56(3) Příl. XIV NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L NA pesticidy 
(použití ve směsi 
na ochranu 
rostlin) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v přípravcích na ochranu 
rostlin v oblasti působnosti nařízení EP a Rady (ES) 
č.1107/2009. 

56(4)a Nař. 
Rady 
(ES) 
1107/ 
2009 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 VD L NA biocidy (použití 
ve směsi 
biocidní) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v biocidních přípravcích 
spadající pod nařízení BPR 528/2012. 

56(4)b Nař. 
BPR 
528/ 
2012 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 VD L NA motorová paliva 
(L, LvS) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití jako motorová paliva v 
oblasti působnosti směrnice EP a Rady 98/70/ES o 
jakosti benzinu a motorové nafty. 

56(4)c Sm. EP a 
Rady 
98/70/ 
ES 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L NA palivo ve 
spalovacích 
zařízeních a 
uzavřených 
systémech  (L, 
LvS) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití jako palivo v mobilních 
nebo stacionárních spalovacích zařízeních ropných 
produktů a použití jako palivo v uzavřených 
systémech. 

56(4)d NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L NA kosmetické 
prostředky  
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v kosmetických 
prostředcích v oblasti působnosti směrnice Rady 
76/768/EHS v případě látek podléhajících povolení dle 
kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), nebo že jsou 
určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům pro lidské 
zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy jako ED, 
PBT). 

56(5)a 76/768/
EHS 

NA NA NA NA NA 
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R
EA

C
H

 

VD L NA materiál pro 
styk s 
potravinami 
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v v materiálech určených 
pro styk s potravinami v oblasti působnosti nařízení 
(ES) č. 1935/2004 v případě látek podléhajících 
povolení dle kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), 
nebo že jsou určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům 
pro lidské zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy 
jako ED, PBT). 

56(5)b Nař. (ES) 
č. 1935/ 
2004 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L NA léčivé směsi 
(humánní,  
veterinární) pod 
legislativou  v 
tomto článku 
2(5)a 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Hlavy II, V, VI a VII (Registrace, povinnosti NU, 
Hodnocení, Povolování) se nevztahují na použití látky 
v humánních nebo veterinárních léčivých směsích v 
oblasti působnosti nařízení (ES) č. 726/2004, směrnice 
EP a Rady  2001/82/ES (veterinární léč. směsi) a 
směrnice EP a Rady 2001/83/ES (humánní léčivé 
směsi) 

2(5)a NA NA NA   NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L NA potraviny a 
krmiva v 
souladu s Nař. 
178/2002 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Hlavy II, V, VI a VII  (Registrace, povinnosti NU, 
Hodnocení, Povolování) se nevztahují na použití látky 
v potravinách a krmivech v souladu s nařízením (ES) č. 
178/2002, včetně použití jako 
i) potravinářská přídatná látka v potravinách  
ii) jako látka určená k aromatizaci v potravinách  
iii) jako doplňková látka ve výživě zvířat  
iv) jako produkt ve výživě zvířat 

2(5)b Nař. 
178/ 
2002 

NA NA   NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost uvést 
číslo Povolení na 
štítku i v BL 

Před uvedením látky (nebo směsi obsahující látku) na 
trh pro povolené použití umístí držitelé povolení a NU 
(uvedení v čl. 56(2) začleňující látky do směsi a mají 
použití v souladu s podmínkami povolení uděleného 
výše v jeho DŘ) na štítek číslo povolení, aniž jsou 
dotčeny směrnice 67/548/EHS (DSD) a nařízení CLP, a 
to neprodleně po zveřejnění čísla povolení v Úřed. 
věstníku EU v souladu s čl. 64(9). 

65(0) NA ECHA neprodleně 
po 
zveřejnění 
v Úředním 
věstníku 
EU 

Číslo 
povolení na 
štítku 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

VD L NA látka s 
omezením dle 
Příl.XVII 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
dodržovat 
podmínky omezení  
dle Přílohy XVII  

Látka samotná nebo obsažená ve směsi nebo v 
předmětu, pro kterou příloha XVII obsahuje omezení, 
se nesmí vyrábět, uvádět na trh ani používat, pokud 
nesplňuje podmínky tohoto omezení.  

67(1) Příl. XVII NA NA Doporučení: 
předložit 
analýzu z 
akredit. 
laboratoře 

§34(6)b 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

VD L NA PPORD NENÍ povinnost 
dodržovat 
podmínky omezení 
- za podmínek 
Přílohy XVII pro 
PPORD 

Příloha XVII stanoví případy, ve kterých se omezení 
nevztahují na výrobu, uvádění na trh nebo používání 
látky v PPORD, jakož i maximální osvobozené 
množství dle Přílohy  XVII. 

67(1) Příl. XVII ECHA NA NA NA NA 
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R
EA

C
H

 VD L NA kosmetické 
prostředky 
(+SVHC látka) 

NENÍ povinnost 
omezení 

Čl. 67(1) se nevztahuje na použití látek v kosmetických 
prostředcích, jak je vymezuje směrnice 76/768/EHS, s 
ohledem na omezení týkající se rizik pro lidské zdraví v 
oblasti působnosti uvedené směrnice. 

67(2) 76/768/
EHS 

NA NA NA NA NA 
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C
LP

 FORM S NA jakákoli L/S 
uváděná na trh 

JE povinnost 
klasifikovat před 
uvedením na trh  

VD a NU klasifikují látky/směsi před jejich uvedením 
na trh v souladu s hlavou II CLP (Klasifikace 
nebezpečnosti). 

4(1) CLP Příl.I 
(2-5) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

FORM S NA L/S klasifikovaná  JE povinnost 
označovat a balit 
dle CLP před 
uvedením na trh  

Pokud je látka/směs klasifikována jako nebezpečná, 
dodavatelé zajistí, aby látka/směs byla před uvedením 
na trh označena a zabalena v souladu s hlavami III 
(označení nebezpečnosti, CLP články 17–33) a IV 
(obaly, čl. 35). 

4(4)   NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

FORM S NA směs uvedená v 
části 2 přílohy II 
obsahující 
nějakou 
nebezpečnou 
látku 

JE povinnost 
označovat směs 
podle hlavy III 

Směs uvedená v Příl.II (část 2) CLP, která obsahuje 
některou látku klasifikovanou jako nebezpečnou, 
nesmí být uvedena na trh, pokud není označena v 
souladu s hlavou III (označení nebezpečnosti). 

4(7) CLP 
Příl.II 
(část 2) 

NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

FORM S NA L/S klasifikovaná  JE povinnost 
spolupráce v DŘ 
pro splnění 
požadavků CLP 

Dodavatelé v dodavatelském řetězci spolupracují za 
účelem splnění požadavků nař. CLP na klasifikaci, 
označování a balení. 

4(9)   NA průběžně NA §34(2)b  
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

FORM S NA NA JE povinnost zjistit 
dostupné 
informace důležité 
pro určení, zda je 
směs nebezpečná 
podle přílohy I pro 
formy/skupenství 
směsi jak bude 
uváděna na trh a 
jak se 
předpokládá, že 
bude používána  

VD a NU směsi zjišťují důležité dostupné informace o 
směsi samotné nebo o látkách v ní obsažených, aby 
mohli určit, zda daná směs představuje fyzikální 
nebezpečí, nebezpečí pro zdraví nebo nebezpečí pro 
ŽP podle přílohy I, a zejména tyto informace: 
a) údaje získané některou z metod uvedených v čl. 
8(3)) o směsi samotné nebo o látkách, které jsou v ní 
obsaženy (metody uvedené v REACH, validované 
metody); 
b) epidemiologické údaje a zkušenosti o účincích na 
člověka týkající se směsi samotné nebo látek v ní 
obsažených, jako jsou údaje o pracovní expozici nebo 
údaje o náhodných otravách uvedené v příslušných 
databázích; 
c) jiné informace získané v souladu s oddílem 1 přílohy 
XI nařízení REACH o S/LvS; 
d) jiné informace získané v rámci mezinárodně 
uznaných chemických programů o směsi samotné 
nebo o látkách v ní obsažených. 
Informace se týkají forem/skupenství, v nichž je S 
uváděna na trh, a příp. forem nebo skupenství, v nichž 
lze důvodně předpokládat, že bude užívána. 

6(1) Příl.I  NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

NA ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 
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C
LP

 

FORM S NA existují 
dostatečné 
informace o 
samotné směsi, 
postačující pro 
její klasifikaci 

JE povinnost 
použít ke 
klasifikaci směsi 
dostupné 
informace o celé 
směsi s výjimkou 
vlastností Carc., 
Muta. a Repr.  

Pokud jsou dostupné informace uvedené v  čl. 6(1) o 
samotné směsi a pokud VD nebo NU zjistí, že jsou tyto 
informace přiměřené, spolehlivé a příp. vědecky 
validované, použije je s výhradou čl. 6(3) (směs s CMR 
vlatnostmi) a 6(4) (nebezpečnost pro vodní prostředí) 
pro účely hodnocení podle kap. 2 (Hodnocení 
nebezpečnosti + klasifikace). 

6(2)   NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

NA ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

FORM S NA hodnocení 
směsi ve třídách 
mutagenita 
(zárodečné 
buňky), 
karcinogenita, 
toxicita pro 
reprodukci 

JE povinnost 
použít důležité 
dostupné 
informace pouze 
pro LvS (vzít v 
úvahu, pokud jsou 
tyto účinky zjištěny 
pro směs, třebaže 
nebyly zjištěny k 
samotným látkám) 

Pro účely hodnocení směsí podle kap. 2 (Hodnocení 
nebezpečnosti + klasifikace) v souvislosti s třídami 
nebezpečnosti „mutagenita v zárodečných buňkách“, 
„karcinogenita“ a „toxicita pro reprodukci“ podle 
oddílů 3.5.3.1, 3.6.3.1 a 3.7.3.1 přílohy I použije VD 
nebo NU důležité dostupné informace podle čl. 6(1) 
pouze pro látky obsažené ve směsi. 
Jestliže dostupné údaje ze zkoušek samotné směsi 
dokládají mutagenní účinky v zárodečných buňkách, 
karcinogenní účinky či toxické účinky pro reprodukci, 
které nebyly zjištěny z informací o jednotlivých 
látkách, je tyto údaje rovněž třeba vzít v úvahu. 

6(3) Příl.I 
(odd. 
3.5.3.1, 
3.6.3.1 a 
3.7.3.1) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

NA ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

FORM S NA hodnocení 
směsi ve třídě 
"nebezpečnost 
pro vodní 
prostředí" 

JE povinnost 
použít důležité 
dostupné 
informace pouze 
pro LvS 

Pro účely hodnocení směsí podle kap. 2 (Hodnocení 
nebezpečnosti + klasifikace) v souvislosti s vlastnostmi 
„biologický rozklad a bioakumulace“ v rámci třídy 
nebezpečnosti „nebezpečnost pro vodní prostředí“ 
podle oddílů 4.1.2.8 a 4.1.2.9 přílohy I použije VD 
nebo NU důležité dostupné informace podle čl.6(1) 
pouze pro látky obsažené ve směsi. 

6(4) Příl.I 
(odd. 
4.1.2.8 a 
4.1.2.9) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

NA ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

FORM S NA nejsou vhodné 
údaje ze 
zkoušek o 
nebezpečnosti 
směsi 

JE povinnost 
použít jiné 
spolehlivé 
informace o 
jednotlivých LvS a 
obdobných 
zkoušených 
směsích pro 
hodnocení 
nebezpečnosti, 
pokud nejsou 
vhodné údaje o 
směsi 

Nejsou-li dostupné údaje ze zkoušek samotné směsi 
uvedené v čl. 6(1) nebo jsou-li dostupné údaje 
nevhodné, použije VD nebo NU jiné dostupné 
informace o jednotlivých látkách a obdobných 
zkoušených směsích, které mohou být pro účely 
stanovení, zda je směs nebezpečná, rovněž 
považovány za důležité, pokud se daný VD nebo NU 
ujistil, že tyto informace jsou pro účely hodnocení 
podle čl. 9(4) přiměřené a spolehlivé. 

6(5)   NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

NA ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 
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C
LP

 

FORM S NA z hodnocení 
vyplyne, že 
nebezpečnost  
L/S splňuje 
kritéria pro 
klasifikaci 

JE povinnost 
klasifikovat dle CLP 

Pokud z hodnocení provedeného podle čl. 9 a 12 CLP 
vyplyne, že nebezpečnost spojená s danou 
látkou/směsí splňuje kritéria pro klasifikaci do jedné 
nebo více tříd nebezpečnosti nebo členění v Příl.I 
(částech 2-5), klasifikují VD a NU látku/směs podle 
příslušné třídy/tříd nebezpečnosti nebo podle členění 
tak, že přiřadí: 
a) jednu nebo více kategorií nebezpečnosti pro 
každou příslušnou třídu nebezpečnosti nebo členění; 
b) s výhradou čl. 21 jednu/více standardních vět o 
nebezpečnosti odpovídajících každé kategorii 
nebezpečnosti přiřazené podle písmene a). 

13(0) CLP Příl.I 
(2-5) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

FORM S NA existují 
okolnosti 
uvedené v 
tomto článku 
14(1) - tedy 
látky ve směsi 
podléhají 
určitým reakcím 

NENÍ povinnost 
hodnotit a 
klasifikovat znova 
podle CLP, 
přestože nastanou 
podmínky 
uvedené v tomto 
článku 

Klasifikace směsi není dotčena, pokud z hodnocení 
daných informací vyplývá: 
a) že látky obsažené ve směsi reagují pomalu s 
atmosférickými plyny, zejména s kyslíkem, oxidem 
uhličitým a vodní párou, a vytvářejí jiné látky v nízkých 
koncentracích, nebo 
b) že LvS reagují velmi pomalu s jinými látkami 
obsaženými ve směsi a vytvářejí jiné látky v nízkých 
koncentracích, nebo 
c) že LvS mohou samovolně polymerovat a vytvářet 
oligomery nebo polymery v nízkých koncentracích. 

14(1)   NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

FORM S NA směs 
neobsahuje 
látky s 
uvedenými 
vlastnostmi 
(výbušné, 
oxidační nebo 
hořlavé) a ani 
není 
pravděpodobné 
takové 
nebezpečí a ani 
změna složení 
nezmění 
klasifikaci 

NENÍ povinnost 
zkoušet a 
klasifikovat směs 
podle CLP pro tyto 
vlastnosti, pokud 
takové složky 
neobsahuje 

Směs nemusí být klasifikována pro výbušné, oxidační 
nebo hořlavé vlastnosti podle Příl.I (2), pokud je 
splněn některý z těchto požadavků: 
a) žádná látka obsažená ve směsi nemá žádnou z 
těchto vlastností a na základě informací dostupných 
dodavateli není pravděpodobné, že by směs 
představovala nebezpečí tohoto druhu; 
b) z vědeckých zjištění vyplývá, že hodnocení 
informací o směsi nepovede v případě změny složení 
směsi ke změně klasifikace. 

14(2) CLP Příl.I 
(2) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 
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C
LP

 

FORM S NA L/S uvedena na 
trh nebo látka 
podléhá 
registraci 

JE povinnost 
sledovat nové 
věd./tech. 
poznatky  a 
hodnotit jejich vliv 
na klasifikaci a 
podle potřeby 
klasifikaci upravit 

V/D a NU činí veškeré dostupné a přiměřené kroky k 
tomu, aby byli obeznámeni s novými vědeckými nebo 
technickými poznatky, které mohou mít vliv na 
klasifikaci látek nebo směsí, jež uvádějí na trh. Jakmile 
se VD nebo NU seznámí s takovýmito poznatky, které 
považuje za přiměřené a spolehlivé, provede bez 
zbytečného prodlení nové hodnocení podle CLP, 
kapitola 2 (Hodnocení informací, rozhodnutí o 
klasifikaci). 

15(1)   NA bez 
zbytečného 
prodlení  

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

FORM S NA směs 
klasifikovaná, u 
které došlo ke 
změně složení  
(změna 
koncentrace na 
limitní nebo 
změna složek 
samotných s 
mezními 
hodnotami) dle 
čl. 15(2) 

JE povinnost 
provést nové 
Hodnocení 
informací a 
rozhodnutí o 
klasifikaci 

Pokud VD nebo NU změní směs, která byla 
klasifikována jako nebezpečná, provede nové 
hodnocení podle této kapitoly, pokud se jedná o 
některou z těchto dvou změn: 
a) změna složení vých. koncentrace jedné nebo více 
nebezpeč. složek na koncentrace nejméně rovné 
limitům uvedeným v tabulce 1.2 části 1 přílohy I; 
b) změna složení, v jejímž rámci dojde k nahrazení 
nebo přidání 1 nebo více složek v koncentracích 
nejméně rovných mezní hodnotě uvedené v čl. 11(3). 

15(2) Příl.I 
(část 1,  
tab 1.2) 
nebo 
mezní 
hodnoty 
dle Příl.I 
(1.1.2.2) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

FORM S NA existuje vědecké 
odůvodnění, že 
nedojde ke 
změně 
klasifikace 

NENÍ povinnost 
provést nové 
Hodnocení 
informací a 
rozhodnutí o 
klasifikaci 

Nové hodnocení podle 15(1) a 15(2) (z důvodu 
vědeckého pokroku, změny složení směsi) se 
nevyžaduje, pokud lze náležitě vědecky zdůvodnit, že 
nové hodnocení nezpůsobí změnu klasifikace. 

15(3)   NA NA NA NA NA 

C
LP

 

FORM S NA L/S klasifikována 
jako 
nebezpečná a 
zabalená v 
obalu 

JE povinnost 
označit štítkem s 
odpovídajícími 
náležitostmi: viz 
text čl. 17(1) 

Látka/směs klasifikovaná jako nebezpečná a zabalená 
v obalu musí být označena štítkem, který obsahuje 
tyto prvky: 
a) jméno/název, adresu a tel. číslo dodavatele(ů) 
b) jmenovité množství L/S v balení přístupném  
veřejnosti, pokud toto množství není uvedeno na jiné 
části balení; 
c) identifikátory výrobku, jak jsou uvedeny v čl. 18; 
d) popřípadě výstraž. symboly nebezpečnosti ( čl. 19) 
e) popřípadě signální slova v souladu s čl. 20 
f) popřípadě standardní věty o nebezpečnosti (čl. 21) 
g) příp. náležité pokyny pro bezpeč. zacházení ( čl. 22) 
h) příp. část pro doplňující informace v souladu s čl. 25 

17(1)   NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 



Formulátor směsi_povinnosti základ a výjimky 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

C
LP

 

FORM S NA směs 
klasifikována 
jako 
nebezpečná 
nebo směs 
uvedená v části 
2 přílohy II 

JE povinnost uvést 
na štítku: 
informace v úřed. 
jazyce(ích) člen. 
státu(ů), v nichž je 
L/S uváděna na trh 
(více jazyků/1 
štítek jen pro 
stejné údaje) 

Nestanoví-li dotčený člen. stát(y) jinak, uvádějí se 
informace na štítku v úředním jazyce nebo jazycích 
člen. státu(ů), v nichž je látka/směs uváděna na trh. 
Dodavatelé mohou používat na svých štítcích více 
jazyků, než požadují člen. státy, za předpokladu, že 
jsou ve všech použitých jazycích uvedeny stejné údaje. 

17(2)   NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

FORM S NA nastal případ 
pro specifické 
označování 
podle čl. 23 

JE povinnost 
aplikovat zvláštní 
ustanovení o 
označování pro 
tyto případy: viz 
text tohoto článku 
23 CLP 

Zvláštní ustanovení o označování stanovená v Příl.I 
(odd. 1.3) se vztahují: 
a) na lahve na přepravu plynů; 
b) na nádoby na plyny (propan/butan/zkapal. ropný 
plyn) 
c) na aerosoly a nádobky srozprašovačem a obsahující 
L/S klasifikované jako zdraví nebezpečné při 
vdechnutí; 
d) na kovy v celistvé formě, slitiny, směsi obsahující 
polymery a směsi obsahující elastomery; 
e) na výbušniny uvedené v Příl.I (odd. 2.1) uváděné na 
trh pro získání výbuš. nebo pyrotechnického účinku;  
f) na L/S klasifikované jako koroz. pro kovy, ne však 
žíravé pro kůži/oči. 

23(0) CLP 
Příl.I, 
odd 1.3 

NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

FORM S NA došlo ke změně 
klasifikace a 
označení a je  
závažnější 
nebezpečnost 
nebo nutné 
doplň. prvky 
označení (čl.25) 

JE povinnost uvést 
na štítku: 
aktualizované 
údaje bez 
zbytečného 
prodlení 

Dodavatel zajistí, aby po každé změně klasifikace a 
označení látky/směsi, je-li nová nebezpečnost 
závažnější nebo vyžadují-li se podle čl. 25 doplňující 
prvky označení, byly informace na štítku bez 
zbytečného prodlení aktualizovány, přičemž přihlédne 
k povaze změny, pokud jde o ochranu zdraví a ŽP. 
Dodavatelé spolupracují na změně označení (čl. 4(9)). 

30(1,2) čl.25 a 
čl. 4.9 

NA bez 
zbytečného 
prodlení 

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

FORM S NA došlo ke změně 
jiné než změna 
klasifikace a 
označení pro  
závažnější 
nebezpečnost 
nebo nutné 
doplň. prvky 
označení (čl.25) 

JE povinnost uvést 
na štítku: 
aktualizované 
údaje  do 18 měs. 
(z důvodů jiných 
než klasifikace 
nebo nutné doplň. 
prvky)  

Pokud jsou nutné změny označení jiné než uvedené v 
čl. 30(1) (tj. změna klasifikace a označení L/S, je-li 
nová nebezpečnost závažnější nebo se vyžadují 
doplňující prvky označení podle čl. 25), dodavatel L/S 
zajistí, aby byly informace na štítku aktualizovány do 
18 měsíců. 

30(2) čl.25 a 
čl. 4.9 

NA do 18 měs. 
(z důvodů 
jiných než 
klasifikace)  

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 



Formulátor směsi_povinnosti základ a výjimky 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

C
LP

 

FORM S NA nebezpečná L/S, 
ale obal je dle 
požadavků ADR 

NENÍ povinnost: 
protože obal 
splňuje požadavky 
ADR a tím jsou 
splněny požadavky 
podle CLP čl.35(1) 

Má se za to, že obal látek a směsí splňuje požadavky 
čl. 35(1) písm. a), b) a c), pokud splňuje požadavky 
pravidel letecké, námořní, silniční, železniční nebo 
vnitrozemské vodní přepravy nebezpeč. věcí. 

35(3)   NA NA zboží k 
expedici 

NA ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

FORM S NA nebezpečná L/S 
(viz Komentář 1) 
dodávaná široké 
veřejnosti v 
obalu jakéhokoli 
objemu  
(kromě aerosolů 
a obalů s pevně 
připojeným 
rozprašovačem) 

JE povinnost: Obal 
nesmí mít tvar ani 
provedení, které 
může děti 
přitahovat 
/spotřebitele uvést 
v omyl ohledně 
obsahu. 
Při splnění 
specifikací v Příl.II 
(část 3) může 
nastat potřeba 
opatření: uzávěr 
odolný proti 
otevření dětmi, 
obal s hmatatel. 
výstrahou, splnění 
požadavků pro tek. 
prací prostředky v 
jednoráz. obalech. 

Obal obsahující nebezpečnou látka/směs dodávanou 
široké veřejnosti nesmí mít tvar ani provedení, které 
může přitahovat děti nebo vzbuzovat jejich zvědavost 
anebo uvádět spotřebitele v omyl, ani nesmí mít 
podobnou úpravu nebo provedení jako obal pro 
potraviny, krmiva, léč. přípravky nebo kosmetické 
prostředky, která by mohla uvést spotřebitele v omyl. 
Pokud obal obsahuje L/S splňující požadavky podle 
Příl.II (3.1.1), musí být opatřen uzávěrem odolným 
proti otevření dětmi v souladu s Příl.II (3.1.2, 3.1.3 a 
3.1.4.2). 
Pokud obal obsahuje L/S splňující požadavky podle 
Příl.II (3.2.1), musí být opatřen hmatatelnou výstrahou 
před nebezpečím v souladu s Příl.II (3.2.2.)  
Pokud je tekutý prací prostředek pro spotřebitele, jak 
je definovaný v čl. 2(1) a Nař. (ES) č. 648/2004 o 
detergentech, obsažen v rozpustném obalu pro 
jednorázové použití, použijí se dodatečné požadavky 
uvedené v Příl.II(odd 3.3). 

35(2) CLP 
Příl.II 
(3.1.1 až 
3.1.4.2) 
nebo 
(3.2.1 až 
3.2.2) 
nebo 
(3.3) 

NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

FORM S NA směs 
klasifikována 
jako 
nebezpečná 
nebo v 
působnosti čl. 
25(6) (viz 
Komentář 1) 

JE povinnost uvést 
v reklamě na tuto 
směs, kdy jen na 
základě této 
reklamy může 
kdokoli uzavřít 
kupní smlouvu, 
typ/ typy 
nebezpečnosti 
označené na štítku 

Každá reklama na směs klasifikovanou jako 
nebezpečná nebo spadající do oblasti působnosti čl. 
25(6) (viz Komentář 1), která umožňuje komukoliv ze 
široké veřejnosti uzavřít kupní smlouvu, aniž by 
předtím viděl štítek dané směsi, musí uvádět typ(y) 
nebezpečnosti označené na štítku. 
Tímto není dotčena směrnice EP a Rady 97/7/ES o 
ochraně spotřebitele v případě smluv uzavřených na 
dálku (Úř. věst. L 144, 4.6.1997, s. 19). 

48(2)   NA NA prokázání 
provedení 

§34(6)i  
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 



Formulátor směsi_povinnosti základ a výjimky 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

C
LP

 

FORM S NA L/S podléhající 
povinnosti 
podle CLP 

JE povinnost 
uchovávat 
informace pro CLP 
po dobu 10 let od 
posledního dodání 

Dodavatel shromažďuje a uchovává veškeré 
informace, které používá pro účely klasifikace a 
označení podle CLP, po dobu nejméně 10 let poté, kdy 
danou L/S naposledy dodal, společně s informacemi 
požadovanými podle čl. 36 nař. REACH. Příslušný 
orgán člen. státu, v němž je dodavatel usazen, orgány 
pověřené prosazováním nebo ECHA mohou 
požadovat předložení jakékoli informace. 
Má-li však ECHA tyto informace k dispozici v žádosti o 
registraci REACH nebo v oznámení podle čl. 40 CLP, 
použije je a dotyčný orgán si je od ní vyžádá. 

49(1,3)   MŽP/ 
orgány 
pověřené 
prosazování
m/ECHA 

10 let od 
posledního 
dodání 

klasifikace -
podklady 

§34(6)h  
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

FORM S NA L/S podléhající 
povinnosti 
podle CLP a 
došlo k 
převedení 
vlastnických 
práv k činnosti/ 
ukončení 
činnosti 

JE povinnost 
uchovávat 
informace pro CLP 
po dobu 10 let a 
přechází na třetí 
osobu/likvidátora 
při převedení/ 
ukončení činnosti  

Pokud dodavatel ukončí svou činnost nebo ji celou či 
její část převede na třetí osobu, přechází jeho 
povinnost podle odstavce 1 na osobu odpovědnou za 
likvidaci podniku dodavatele nebo přebírající 
odpovědnost za uvedení dotyčné látky nebo směsi na 
trh. 

49(2)   MŽP/orgány 
pověřené 
prosazování
m/ECHA 

10 let od 
posledního 
dodání 

klasifikace -
podklady 

§34(6)h  
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

FORM S NA L/S podléhající 
povinnosti 
podle CLP a 
uvedené na trh 
nebo u 
konečného 
uživatele 

NENÍ povinnost 
přebalit a 
přeznačit směsi 
pod 1999/45/EHS 
uvedené na trh 
před 1.6.2015 

Sm.67/548/EHS a 1999/45/ES se zrušují 1.6.2015. 
Informace k přechodnému období v souvislosti s 
uváděním klasifikace v BL uvedeny na samostatném 
listu "CLP (čl. 61) a BL".  
Čl. 61(4) "...Odchylně od čl. 62(2. podost.) CLP nařízení 
nemusí být směsi klasifikované, označené a zabalené 
podle směrnice 1999/45/EHS a uvedené na trh před 
1.6.2015 znovu označeny a zabaleny podle nař. CLP, a 
to až do 1.6.2017." 
62(2. podost.) = Hlavy II, III a IV (Klasifikace, Označení, 
Obaly)  se použijí pro látky od 1. prosince 2010 a pro 
směsi od 1. června 2015. 

60 
61(1-4) 

1999/45
/EHS 

NA do 
1.6.2017 

NA NA   

R
EA

C
H

 

FORM S NA směs 
klasifikována 
jako 
nebezpečná dle 
CLP  

JE povinnost BL Dodavatel látky/směsi poskytne příjemci BL sestavený 
v souladu s požadavky Přílohy II, pokud  L/S splňuje 
kritéria pro klasifikaci jako nebezpečná podle nařízení 
CLP 

31(1)a Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

po 
1.dodávce 
směsi 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS, Celní 
správa 



Formulátor směsi_povinnosti základ a výjimky 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

FORM S 10t a víc pokud je 
povinnost CSA 
dle čl. 14 
(LvS je 10 t a víc) 

JE povinnost uvést 
v BL vhodná OŘR v 
souladu s CSA 

Každý účastník DŘ, který musí provést CSA látky 
(podle čl. 14, 37), zajistí, aby informace v BL byly v 
souladu s CSA. 
Je-li pro směs sestaven BL a účastník DŘ připravil CSA 
směsi, stačí, odpovídají-li údaje v BL zprávě o chem. 
bezpečnosti pro danou směs namísto CSR pro každou 
látku obsaženou ve směsi. 

31(2) Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

po 
provedení 
CSA 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(11)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS 

R
EA

C
H

 

FORM S NA nebezpečná 
látka  dodávaná 
veřejnosti s 
informacemi o 
ochran. 
opatřeních 

NENÍ povinnost 
dodat BL, pokud 
jej NU/DISTRI 
nevyžaduje  

BL nemusí být dodán (pokud jej NU nebo distributor 
nevyžadují), jsou-li nebezpeč. L/S nabízeny/prodávány 
veřejnosti společně s dostateč. informacemi, které 
uživatelům umožní přijmout nezbytná opatření s 
ohledem na ochranu lidského zdraví, bezpečnost a ŽP. 

31(4) NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

FORM S NA nutnost 
zpracovat CSR 
dle čl. 37(4) pro 
látku ve směsi 

JE povinnost uvést 
příslušné SE v 
příloze BL 

Každý účastník DŘ, kt. musí vypracovat CSR  v souladu 
s čl.14/čl. 37, uvede přísluš. SE (příp. vč. kategorií 
použití a expozice) v příloze BL zahrnující určená 
použití a zvl. podmínky vyplývající z použití odd. 3 Příl. 
XI. 
Každý NU při sestavování svého vlastního BL pro 
určená použití zahrne příslušné SE a využije další 
náležité informace z BL, který mu byl dodán. 

31(7) Příl. XI 
(odd.3); 
Příl. XII 

Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců 

po 
provedení 
CSA 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(10)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP  

R
EA

C
H

 

FORM S NA nebezpečná L/S JE povinnost dodat 
BL 

BL se poskytuje zdarma v tištěné nebo elektronické 
podobě. 

31(8) NA Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců 

NA BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  

R
EA

C
H

 

FORM S NA Pokud je změna:  
a) informací o 
nebezpečnosti 
nebo 
ovlivňujících 
OŘR  
b)udělení/zamít
nutí povolení  
c)nové omezení 

JE povinnost 
aktualizace BL -  
poskytnout 
datované revize 

Dodavatelé BL neprodleně aktualizují, když: 
a) jsou nové info o nebezpečnosti nebo ovlivňující 
opatření k řízení rizik  
b) po udělení nebo zamítnutí povolení 
c) po uložení omezení. 

31(9) 
a,b,c  

Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měs - zaslání  
datované 
revize 

neprodleně  BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  



Formulátor směsi_povinnosti základ a výjimky 

 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

N
ař

. 2
0

1
5

/8
3

0 

FORM S NA BL byl dodán 
jakémukoli 
příjemci přede 
dnem 1. 6. 2015 
a nedošlo ke 
změnám dle 
čl.31(9) (důvody 
k aktualizaci) 

NENÍ povinnost 
aktualizace BL - 
změna formátu dle 
nové Příl.II, pokud 
nejsou jiné změny, 
se nevyžaduje do 
05/17  

Aniž je dotčen čl. 31(9) (povinnost aktualizace),  BL 
poskytnuté jakémukoli příjemci přede dnem 1. 6. 
2015 se mohou i nadále používat a nemusí být v 
souladu s přílohou tohoto nařízení (Nař. 
Komise 2015/830) do dne 31. 5. 2017. 

2(0) 
Nař. 
2015/ 
830 

Příl. II NA NA BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

NA NA 

R
EA

C
H

 

FORM S NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL dle 
čl. 31 a L/LvS má 
reg. číslo a  
podléhá 
povolení/ 
omezení 

JE povinnost dodat 
informace: o 
povolení(podrobn
ě), o omezení a 
info významné pro 
stanovení OŘR (vč. 
těch z Příl. XI(3)) a 
reg. čísla látek, pro 
které jsou tyto 
informace 
poskytnuty 

Každý dodavatel L/LvS, který nemá povinnost dodávat 
BL podle čl. 31, poskytne příjemci tyto informace: 
a) registr. čísla přidělená ECHA, jsou-li k dispozici, pro 
všechny látky, u nichž se sdělují informace podle písm. 
b), c) nebo d) tohoto odstavce tedy čl. 32(1); 
b) zda látka podléhá povolení a podrobné údaje o 
povolení uděleném nebo zamítnutém podle hlavy VII 
(Povolování) v tomto dodavatelském řetězci; 
c) podrobné údaje o jakýchkoli omezeních uložených 
podle hlavy VIII (Omezování); 
d) veškeré další dostupné a významné informace o 
látce, které jsou nezbytné pro stanovení a uplatňování 
patřičných opatření k řízení rizik, vč. zvláštních 
podmínek vyplývajících z použití oddílu 3 přílohy XI. 

32(1) Příl. 
XI(3) 

Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsícůíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

Informace 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

FORM S NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL 
podle čl. 31 a 
L/LvS podléhá 
povolení/ 
omezení 

JE povinnost dodat 
info podle čl.32(1) 
(výtisk nebo 
elektronicky a 
zdarma) 

Informace uvedené v čl. 32(1) se poskytují zdarma v 
tištěné nebo elektronické podobě nejpozději při 
prvním dodání látky samotné nebo obsažené ve směsi 
po 1. červnu 2007. 

32(2) Příl. II Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

prokázání 
aktivního 
předávání 
informací 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  
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Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

FORM S NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL dle 
čl. 31 a látka 
(L/LvS) má reg. 
číslo a nastane 
změna:  
a) informací o 
nebezpečnosti 
nebo 
ovlivňujících 
OŘR  
b)udělení/zamít
nutí povolení  
c)nové omezení 

JE povinnost 
aktualizovat 
informace dle čl. 
32(1) při jejich 
změně  

Dodavatelé informace podle čl. 32(1) neprodleně 
aktualizují, když: 
a) jsou nové informace o nebezpečnosti nebo 
ovlivňujících opatření k řízení rizik  
b) po udělení nebo zamítnutí povolení 
c) po uložení omezení. 
AKTUALIZACE: info o Povolení (podrobně), info o 
Omezení a informace významné pro stanovení OŘR 
(vč. těch z Příl. XI(3)) a Reg. čísla látek, pro které jsou 
tyto informace poskytnuty.  

32(3) Příl. II Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

Informace 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

FORM S NA zaměstnanci 
používají L/S 
nebo mohou být 
vystaveni jejich 
účinkům během 
své práce 

JE povinnost 
umožnit 
zaměstnancům 
přístup k info z BL 
nebo info dle čl.32 

Zaměstnavatelé umožní zaměstnancům a jejich 
zástupcům přístup k informacím poskytnutým v 
souladu s čl. 31 a 32 ohledně látek/směsí, kt. 
zaměstnanci používají nebo jejichž účinkům mohou 
být během své práce vystaveni. 

35(0) NA zaměstnanci průběžně prokázání 
přístupu k 
informacím 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

FORM S NA NA JE povinnost dodat 
informace pro 
kontrolu souladu s 
REACH na 
požádání 
(archivace 10 let) 

Každý VD, NU a DISTRI shromažďuje a uchovává 
veškeré informace, které vyžaduje pro plnění svých 
povinností podle REACH, po dobu min. 10 let poté, co 
látku/směs naposledy vyrobil, dovezl, dodal nebo 
použil. Tento VD, NU nebo DISTRI na požádání tyto 
informace neprodleně předloží nebo je zpřístupní 
přísluš. orgánu člen. státu, v němž je usazen, nebo 
ECHA, aniž jsou dotčeny hlavy II (Registrace) a VI 
(Hodnocení). 

36(1) NA příslušné 
orgány člen. 
Státu, ECHA 

neprodleně 
na základě 
žádosti 

NA §34(6)j 
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

FORM S NA NU podal žádost 
o zařazení 
použití L/LvS 
mezi určená 
použití 

JE povinnost 
oznámit ECHA a 
NU, že použití 
nelze zahrnout 
jako určené tzn. je 
"nedoporučené". 
Důvody uvést v BL 
(čl.31,32), svou 
dokumentaci 
aktualizovat. 

Pokud VD nebo NU nemůže po posouzení použití 
podle čl. 14 toto posouzení zahrnout jako určené 
použití z důvodů ochrany lidského zdraví nebo ŽP, 
neprodleně sdělí důvody pro toto rozhodnutí písemně 
agentuře ECHA a NU a látku následným uživatelům 
nedodá bez uvedení těchto důvodů v informacích 
podle čl. 31 nebo 32.  
VD toto použití zahrne do bodu 3.7 přílohy VI do své 
žádosti o aktualizaci reg. údajů v souladu s čl. 22(1d). 

37(3) Příl. VI NU 
požadující 
zařazení 
použití jako 
určené + 
ECHA 

neprodleně CSR NU 
nebo 
prokázání 
komunikace 
v DŘ 

NU:  
§34(10)
a 
VD:  
§34(11)
d 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 
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R
EA

C
H

 

FORM S NA byla 
identifikována 
rizika (L/LvS) a 
komunikována 
směrem k NU 

JE povinnost určit, 
uplatňovat a příp. 
doporučit vhodná 
opatření k 
omezení rizik 

Každý NU určí, uplatňuje a příp. doporučuje vhodná 
opatření k náležitému omezení rizik identifikovaných 
a) v BL, které mu byly poskytnuty; 
b) ve svém vlastním posouzení chemické bezpečnosti; 
c) v jakýchkoli informacích o opatřeních k řízení rizik, 
které mu byly poskytnuty v souladu s čl. 32. 

37(5) 
39(1) 

NA NA do 12 měs 
po 
obdržení 
reg. čísla v 
BL 

shoda s SE + 
prokázání 
komunikace 
v DŘ (CSR, 
BL, info dle 
čl. 32)  

§34(10)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS 

R
EA

C
H

 

FORM S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost 
Povolení pro 
uvedení na 
trh/použití (zákaz 
používat/uvádět 
na trh po "datu 
zániku") 

SVHC látky z "Kandidát. seznamu" nemohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“.  
Na tento požadavek se nevztahuje žádná dolní 
množst. hranice. 

56(1)a Příl. XIV NA po datu 
zániku 
látky v Příl. 
XIV 

Číslo 
povolení 

§34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

FORM S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku a 
Výjimka 1: 
žádost podána 
včas a není 
rozhodnuto o 
žádosti povolení 
Výjimka 2,3: 
použití je v 
souladu s 
povolením 
dodavatele výše 
v tomto DŘ 
nebo jeho 
přímého NU 

NENÍ povinnost 
Povolení 
(možnost uvádět 
na trh/používat 
SVHC po "datu 
zániku", pokud pro 
SVHC látku platí 
uvedené výjimky) 

SVHC látky z "Kandidátského seznamu" mohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“ pouze když: 
56(1)d) žádost o povolení podána před nejzazším 
datem pro podání (18 měs před "datem zániku"), o 
žádosti však dosud nebylo rozhodnuto, 
 
56(1)e) nebo látka je uvedena na trh a bylo povolení 
pro toto použití uděleno bezprostřednímu NU, 
 
56(2) použití NU je v souladu s podmínkami povolení 
uděleného pro toto použití účastníkovi proti směru 
jeho DŘ. 

56(1)d,e
56(2) 

Příl. XIV NA pokud je 
žádost, pak 
podána 
nejpozději 
18 měs 
před 
"datem 
zániku" 

NA NA NA 

R
EA

C
H

 

FORM S NA PPORD (L, LvS) a 
je soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro 
SVHC látku v 
procesu PPORD 

NENÍ povinnost 
Povolení, pokud je 
soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro SVHC 
látku v procesu 
PPORD 

Výjimky z povolení z čl. 56(1) a 56(2) se nevztahují na 
PPORD přímo. Postup pro SVHC látku v procesu 
PPORD se řídí Příl. XIV, která stanoví, zda se tyto 
výjimky na PPORD vztahují vč. max. osvobozeného 
množství. 
Výjimka 1: dosud nerozhodnuto o žádosti povolení 
látky 
Výjimka 2,3: použití je v souladu s povolením 
dodavatele výše v tomto DŘ nebo přímého NU. 

56(3) Příl. XIV NA NA NA NA NA 
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R
EA

C
H

 

FORM S NA pesticidy 
(použití ve směsi 
na ochranu 
rostlin) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v přípravcích na ochranu 
rostlin v oblasti působnosti nařízení EP a Rady (ES) 
č.1107/ 2009. 

56(4)a Nař. 
Rady 
(ES) 
1107/ 
2009 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 FORM S NA biocidy (použití 
ve směsi 
biocidní) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v biocidních přípravcích 
spadající pod nařízení BPR 528/2012. 

56(4)b Nař. 
BPR 
528/201
2 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 FORM S NA motorová paliva 
(L, LvS) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití jako motorová paliva v 
oblasti působnosti směrnice EP a Rady 98/70/ES o 
jakosti benzinu a motorové nafty. 

56(4)c Sm. EP a 
Rady 
98/70/E
S 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

FORM S NA palivo ve 
spalovacích 
zařízeních a 
uzavřených 
systémech  (L, 
LvS) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití jako palivo v mobilních 
nebo stacionárních spalovacích zařízeních ropných 
produktů a použití jako palivo v uzavřených 
systémech. 

56(4)d NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

FORM S NA kosmetické 
prostředky  
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v kosmetických 
prostředcích v oblasti působnosti směrnice Rady 
76/768/EHS v případě látek podléhajících povolení dle 
kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), nebo že jsou 
určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům pro lidské 
zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy jako ED, 
PBT). 

56(5)a 76/768/
EHS 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

FORM S NA materiál pro 
styk s 
potravinami 
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v v materiálech určených 
pro styk s potravinami v oblasti působnosti nařízení 
(ES) č. 1935/2004 v případě látek podléhajících 
povolení dle kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), 
nebo že jsou určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům 
pro lidské zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy 
jako ED, PBT). 

56(5)b Nař. (ES) 
č.1935/ 
2004 

NA NA NA NA NA 
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R
EA

C
H

 

FORM S NA SVHC látka ≥ 0,1 
% hm. ve směsi 
podle čl. 57 
písm. d), e) a f) 
tj. PBT/vPvB 
splňující kritéria 
Příl. XIII a látky 
vzbuzující 
podobné obavy 
jako  CMR 1A, 
1B a PBT/vPvB 
splňující Příl.XIII  

JE povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
a) látek uvedených v čl. 57 písm. d), e) a f) , jsou-li 
přítomny ve směsích v množství < 0,1 % hm. 
což jsou: 
• PBT/vPvB  splňující kritéria Příl. XIII a  
• látky pro které existuje vědec. důkaz o možných 
vážných účincích na zdraví/ŽP, jež vzbuzují stejné 
obavy jako účinky jiných látek uvedených v čl. 57 a) až 
e), a které jsou  identifikovány individuálně postupem 
podle čl. 59 REACH 
(což jsou např. endokrinní distuptory nebo látky 
PBT/vPvB, které nenaplňují kritéria Příl. XIII) 

56(6)a Kandidá
tský 
seznam 

ECHA před 
datem 
zániku 

  §34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

FORM S NA SVHC látka 
CMR 1A, 1B ve 
směsi v 
koncentraci ≥ 
mezní hodnoty 
což vede ke 
klasifikaci směsi 

JE povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
b) u všech ostatních látek (čl. 57 písm. a), b) a c)) pod 
hodnotami stanovenými v čl. 11(3) nařízení (ES) č. 
1272/2008 tj. pod mezními hodnotami, které vedou 
ke klasifikaci směsi jako nebezpečné a jsou uvedeny v 
Příl.I (1.1.2.2 ) CLP). 

56(6)b Příl.I 
(1.1.2.2) 
CLP  

NA před 
datem 
zániku 

NA §34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

FORM S NA SVHC látka < 0,1 
% hm. ve směsi 
podle čl. 57 
písm. d), e) a f) 
tj. PBT/vPvB 
splňující kritéria 
Příl. XIII a látky 
vzbuzující 
podobné obavy 
jako  CMR 1A, 
1B a PBT/vPvB 
splňující Příl.XIII  

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
a) látek uvedených v čl. 57 písm. d), e) a f) , jsou-li 
přítomny ve směsích v množství < 0,1 % hm. 
což jsou: 
• PBT/vPvB  splňující kritéria Příl. XIII a  
• látky pro které existuje vědec. důkaz o možných 
vážných účincích na zdraví/ŽP, jež vzbuzují stejné 
obavy jako účinky jiných látek uvedených v čl. 57 a) až 
e), a které jsou  identifikovány individuálně postupem 
podle čl. 59 REACH 
(což jsou např. endokrinní distuptory nebo látky 
PBT/vPvB, které nenaplňují kritéria Příl. XIII) 

56(6)a Kandidá
tský 
seznam 

NA lze 
pokračovat 
bez 
povolení i 
po datu 
zániku 

  NA NA 

R
EA

C
H

 

FORM S NA SVHC látka  
CMR  1A, 1B ve 
směsi v 
koncentraci < 
mezní hodnoty 
=> nedojde ke 
klasifikaci směsi 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
b) u všech ostatních látek (čl. 57 písm. a), b) a c)) pod 
hodnotami stanovenými v čl. 11(3) nařízení (ES) č. 
1272/2008 tj. pod mezními hodnotami, které vedou 
ke klasifikaci směsi jako nebezpečné a jsou uvedeny v 
Příl.I (1.1.2.2 ) CLP). 

56(6)b NA NA lze 
pokračovat 
bez 
povolení i 
po datu 
zániku 

NA NA NA 
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R
EA

C
H

 

FORM S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost uvést 
číslo Povolení na 
štítku i v BL 

Před uvedením látky (nebo směsi obsahující látku) na 
trh pro povolené použití umístí držitelé povolení a NU 
(uvedení v čl. 56(2) začleňující látky do směsi a mají 
použití v souladu s podmínkami povolení uděleného 
výše v jeho DŘ) na štítek číslo povolení, aniž jsou 
dotčeny směrnice 67/548/EHS (DSD) a nařízení CLP, a 
to neprodleně po zveřejnění čísla povolení v Úřed. 
věstníku EU v souladu s čl. 64(9). 

65(0) NA ECHA neprodleně 
po 
zveřejnění 
v Úředním 
věstníku 
EU 

Číslo 
povolení na 
štítku 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

FORM S NA látka s 
omezením dle 
Příl.XVII 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
dodržovat 
podmínky omezení  
dle Přílohy XVII  

Látka samotná nebo obsažená ve směsi nebo v 
předmětu, pro kterou příloha XVII obsahuje omezení, 
se nesmí vyrábět, uvádět na trh ani používat, pokud 
nesplňuje podmínky tohoto omezení.  

67(1) Příl. XVII NA NA Doporučení: 
předložit 
analýzu z 
akredit. 
laboratoře 

§34(6)b 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

FORM S NA látka s 
omezením dle 
Příl.XVII 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
dodržovat 
podmínky omezení  
dle Přílohy XVII  

Látka samotná nebo obsažená ve směsi nebo v 
předmětu, pro kterou příloha XVII obsahuje omezení, 
se nesmí vyrábět, uvádět na trh ani používat, pokud 
nesplňuje podmínky tohoto omezení.  

67(1) Příl. XVII NA NA Doporučení: 
předložit 
analýzu z 
akredit. 
laboratoře 

§34(6)b 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
h

em
Z 

FORM S NA nebezpečné 
směsi (viz 
Komentář 1) 
nově vyráběné a 
uváděné na trh 
v ČR 

JE povinnost 
oznámení 
nebezpečné směsi 
do CHLAP (vč. 
úplného složení 
směsi) 

Dovozce nebo NU, který jako první uvádí na trh EU na 
území ČR směs, která má nebezpečné fyzikálně-
chemické vlastnosti nebo nebezpečné vlastnosti 
ovlivňující zdraví, je povinen do 45 dnů ode dne, kdy 
tuto směs poprvé uvedl na trh, poskytnout 
Min.zdravotnictví informace o jejím vlivu na zdraví vč. 
informací o jejím úplném složení a fyz-chem. 
vlastnostech v elektronické podobě a v rozsahu 
stanoveném prováděcím právním předpisem.  
Rozsah oznamování dle vyhlášky 61/2013  MZ: 
Identifikace nebezpečné směsi, identifikace osoby 
zodpovědné za uvedení na trh, klasifikace podle 
chemického zákona, informace o složení a některé její 
fyzikální a chemické vlastnosti (v rozsahu dle Příl. 1 k 
Vyhl. 61/2013 Sb.). 

§22 Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

Příl. 1 k 
Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

Min.zdravot
nictví 

do 45 dnů 
od jejich 
1.uvedení 
na trh a 
opět do 45 
dnů od 
příp. 
změny 
údajů 

Číslo 
předložené
ho 
oznámení 

§34(12) 
§22(1,2) 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 
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C
h

em
Z 

FORM S NA detergent ze 
zemí mimo EU - 
nové uvedení 
výrobcem na trh 
v EU vůbec; a to 
na území ČR 

JE povinnost 
oznámení 
detergentu do 
CHLAP 

Výrobce, který uvádí na trh EU na území ČR detergent, 
je povinen do 45 dnů ode dne, kdy tento detergent 
uvedl na trh poprvé, poskytnout Min. zdravotnictví 
informace obsažené v datovém listu podle přímo 
použitelného předpisu EU o detergentech v 
elektronické podobě. 
Rozsah oznamování dle vyhlášky 61/2013  MZ: 
U detergentů se požaduje pouze identifikace 
nebezpečné směsi, identifikace osoby zodpovědné za 
uvedení na trh, informace o složení detegentu (v 
rozsahu dle Příl. 1 k Vyhl. 61/2013 Sb.). 

§22 Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

Příl. 2 k 
Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

Min.zdravot
nictví 

do 45 dnů 
od jejich 
1.uvedení 
na trh a 
opět do 45 
dnů od 
příp. 
změny 
údajů 

Číslo 
předložené
ho 
oznámení 

§34(13) 
§22(3,4) 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
h

em
Z 

FORM S NA biocidní směs NENÍ povinnost 
oznámení do 
CHLAP 

Není povinnost oznámení do CHLAP, z chem. zákona 
vyplývá pro tento typ přípravku jen povinnost 
klasifikace, balení a označování. 

§2(2) Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

NA NA NA NA NA ČIŽP, KHS 

C
h

em
Z 

FORM S NA pesticidy 
(použití ve směsi 
na ochranu 
rostlin) 

NENÍ povinnost 
oznámení do 
CHLAP 

Není povinnost oznámení do CHLAP, z chem. zákona 
vyplývá pro tento typ přípravku jen povinnost 
klasifikace, balení a označování. 

§2(2) Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

NA NA NA NA NA ČIŽP, KHS 
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C
LP

 D S NA jakákoli L/S 
uváděná na trh 

JE povinnost 
klasifikovat před 
uvedením na trh  

VD a NU klasifikují látky/směsi před jejich uvedením 
na trh v souladu s hlavou II CLP (Klasifikace 
nebezpečnosti). 

4(1) CLP Příl.I 
(2-5) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

D S NA L/S klasifikovaná  JE povinnost 
označovat a balit 
dle CLP před 
uvedením na trh  

Pokud je látka/směs klasifikována jako nebezpečná, 
dodavatelé zajistí, aby látka/směs byla před uvedením 
na trh označena a zabalena v souladu s hlavami III 
(označení nebezpečnosti, CLP články 17–33) a IV 
(obaly, čl. 35). 

4(4)   NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

D S NA směs uvedená v 
části 2 přílohy II 
obsahující 
nějakou 
nebezpečnou 
látku 

JE povinnost 
označovat směs 
podle hlavy III 

Směs uvedená v Příl.II (část 2) CLP, která obsahuje 
některou látku klasifikovanou jako nebezpečnou, 
nesmí být uvedena na trh, pokud není označena v 
souladu s hlavou III (označení nebezpečnosti). 

4(7) CLP 
Příl.II 
(část 2) 

NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

D S NA L/S klasifikovaná  JE povinnost 
spolupráce v DŘ 
pro splnění 
požadavků CLP 

Dodavatelé v dodavatelském řetězci spolupracují za 
účelem splnění požadavků nař. CLP na klasifikaci, 
označování a balení. 

4(9)   NA průběžně NA §34(2)b  
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

D S NA NA JE povinnost zjistit 
dostupné 
informace důležité 
pro určení, zda je 
směs nebezpečná 
podle přílohy I pro 
formy/skupenství 
směsi jak bude 
uváděna na trh a 
jak se 
předpokládá, že 
bude používána  

VD a NU směsi zjišťují důležité dostupné informace o 
směsi samotné nebo o látkách v ní obsažených, aby 
mohli určit, zda daná směs představuje fyzikální 
nebezpečí, nebezpečí pro zdraví nebo nebezpečí pro 
ŽP podle přílohy I, a zejména tyto informace: 
a) údaje získané některou z metod uvedených v čl. 
8(3)) o směsi samotné nebo o látkách, které jsou v ní 
obsaženy (metody uvedené v REACH, validované 
metody); 
b) epidemiologické údaje a zkušenosti o účincích na 
člověka týkající se směsi samotné nebo látek v ní 
obsažených, jako jsou údaje o pracovní expozici nebo 
údaje o náhodných otravách uvedené v příslušných 
databázích; 
c) jiné informace získané v souladu s oddílem 1 přílohy 
XI nařízení REACH o S/LvS; 
d) jiné informace získané v rámci mezinárodně 
uznaných chemických programů o směsi samotné 
nebo o látkách v ní obsažených. 
Informace se týkají forem/skupenství, v nichž je S 
uváděna na trh, a příp. forem nebo skupenství, v nichž 
lze důvodně předpokládat, že bude užívána. 

6(1) Příl.I  NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

NA ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 
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C
LP

 

D S NA existují 
dostatečné 
informace o 
samotné směsi, 
postačující pro 
její klasifikaci 

JE povinnost 
použít ke 
klasifikaci směsi 
dostupné 
informace o celé 
směsi s výjimkou 
vlastností Carc., 
Muta. a Repr.  

Pokud jsou dostupné informace uvedené v  čl. 6(1) o 
samotné směsi a pokud VD nebo NU zjistí, že jsou tyto 
informace přiměřené, spolehlivé a příp. vědecky 
validované, použije je s výhradou čl. 6(3) (směs s CMR 
vlatnostmi) a 6(4) (nebezpečnost pro vodní prostředí) 
pro účely hodnocení podle kap. 2 (Hodnocení 
nebezpečnosti + klasifikace). 

6(2)   NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

NA ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

D S NA hodnocení 
směsi ve třídách 
mutagenita 
(zárodečné 
buňky), 
karcinogenita, 
toxicita pro 
reprodukci 

JE povinnost 
použít důležité 
dostupné 
informace pouze 
pro LvS (vzít v 
úvahu, pokud jsou 
tyto účinky zjištěny 
pro směs, třebaže 
nebyly zjištěny k 
samotným látkám) 

Pro účely hodnocení směsí podle kap. 2 (Hodnocení 
nebezpečnosti + klasifikace) v souvislosti s třídami 
nebezpečnosti „mutagenita v zárodečných buňkách“, 
„karcinogenita“ a „toxicita pro reprodukci“ podle 
oddílů 3.5.3.1, 3.6.3.1 a 3.7.3.1 přílohy I použije VD 
nebo NU důležité dostupné informace podle čl. 6(1) 
pouze pro látky obsažené ve směsi. 
Jestliže dostupné údaje ze zkoušek samotné směsi 
dokládají mutagenní účinky v zárodečných buňkách, 
karcinogenní účinky či toxické účinky pro reprodukci, 
které nebyly zjištěny z informací o jednotlivých 
látkách, je tyto údaje rovněž třeba vzít v úvahu. 

6(3) Příl.I 
(odd. 
3.5.3.1, 
3.6.3.1 a 
3.7.3.1) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

NA ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

D S NA hodnocení 
směsi ve třídě 
"nebezpečnost 
pro vodní 
prostředí" 

JE povinnost 
hodnotit 
biologický rozklad 
a bioakumulaci 
směsi pouze pro 
složky směsi 

Pro účely hodnocení směsí podle kap. 2 (Hodnocení 
nebezpečnosti + klasifikace) v souvislosti s vlastnostmi 
„biologický rozklad a bioakumulace“ v rámci třídy 
nebezpečnosti „nebezpečnost pro vodní prostředí“ 
podle oddílů 4.1.2.8 a 4.1.2.9 přílohy I použije VD 
nebo NU důležité dostupné informace podle čl.6(1) 
pouze pro látky obsažené ve směsi. 

6(4) Příl.I 
(odd. 
4.1.2.8 a 
4.1.2.9) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

NA ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

D S NA nejsou vhodné 
údaje ze 
zkoušek o 
nebezpečnosti 
směsi 

JE povinnost 
použít jiné 
spolehlivé 
informace o 
jednotlivých LvS a 
obdobných 
zkoušených 
směsích pro 
hodnocení 
nebezpečnosti, 
pokud nejsou 
vhodné údaje o S 

Nejsou-li dostupné údaje ze zkoušek samotné směsi 
uvedené v čl. 6(1) nebo jsou-li dostupné údaje 
nevhodné, použije VD nebo NU jiné dostupné 
informace o jednotlivých látkách a obdobných 
zkoušených směsích, které mohou být pro účely 
stanovení, zda je směs nebezpečná, rovněž 
považovány za důležité, pokud se daný VD nebo NU 
ujistil, že tyto informace jsou pro účely hodnocení 
podle čl. 9(4) přiměřené a spolehlivé. 

6(5)   NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

NA ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 
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C
LP

 

D S NA z hodnocení 
vyplyne, že 
nebezpečnost  
L/S splňuje 
kritéria pro 
klasifikaci 

JE povinnost 
klasifikovat dle CLP 

Pokud z hodnocení provedeného podle čl. 9 a 12 CLP 
vyplyne, že nebezpečnost spojená s danou 
látkou/směsí splňuje kritéria pro klasifikaci do jedné 
nebo více tříd nebezpečnosti nebo členění v Příl.I 
(částech 2-5), klasifikují VD a NU látku/směs podle 
příslušné třídy/tříd nebezpečnosti nebo podle členění 
tak, že přiřadí: 
a) jednu nebo více kategorií nebezpečnosti pro 
každou příslušnou třídu nebezpečnosti nebo členění; 
b) s výhradou čl. 21 jednu/více standardních vět o 
nebezpečnosti odpovídajících každé kategorii 
nebezpečnosti přiřazené podle písmene a). 

13(0) CLP Příl.I 
(2-5) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

D S NA existují 
okolnosti 
uvedené v 
tomto článku 
14(1) - tedy 
látky ve směsi 
podléhají 
určitým reakcím 

NENÍ povinnost 
hodnotit a 
klasifikovat znova 
podle CLP, 
přestože nastanou 
podmínky 
uvedené v tomto 
článku 

Klasifikace směsi není dotčena, pokud z hodnocení 
daných informací vyplývá: 
a) že látky obsažené ve směsi reagují pomalu s 
atmosférickými plyny, zejména s kyslíkem, oxidem 
uhličitým a vodní párou, a vytvářejí jiné látky v nízkých 
koncentracích, nebo 
b) že LvS reagují velmi pomalu s jinými látkami 
obsaženými ve směsi a vytvářejí jiné látky v nízkých 
koncentracích, nebo 
c) že LvS mohou samovolně polymerovat a vytvářet 
oligomery nebo polymery v nízkých koncentracích. 

14(1)   NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

D S NA směs 
neobsahuje 
látky s 
uvedenými 
vlastnostmi 
(výbušné, 
oxidační nebo 
hořlavé) a ani 
není 
pravděpodobné 
takové 
nebezpečí a ani 
změna složení 
nezmění 
klasifikaci 

NENÍ povinnost 
zkoušet a 
klasifikovat směs 
podle CLP pro tyto 
vlastnosti, pokud 
takové složky 
neobsahuje 

Směs nemusí být klasifikována pro výbušné, oxidační 
nebo hořlavé vlastnosti podle Příl.I (2), pokud je 
splněn některý z těchto požadavků: 
a) žádná látka obsažená ve směsi nemá žádnou z 
těchto vlastností a na základě informací dostupných 
dodavateli není pravděpodobné, že by směs 
představovala nebezpečí tohoto druhu; 
b) z vědeckých zjištění vyplývá, že hodnocení 
informací o směsi nepovede v případě změny složení 
směsi ke změně klasifikace. 

14(2) CLP Příl.I 
(2) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 
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/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

C
LP

 

D S NA L/S uvedena na 
trh nebo látka 
podléhá 
registraci 

JE povinnost 
sledovat nové 
věd./tech. 
poznatky  a 
hodnotit jejich vliv 
na klasifikaci a 
podle potřeby 
klasifikaci upravit 

V/D a NU činí veškeré dostupné a přiměřené kroky k 
tomu, aby byli obeznámeni s novými vědeckými nebo 
technickými poznatky, které mohou mít vliv na 
klasifikaci látek nebo směsí, jež uvádějí na trh. Jakmile 
se VD nebo NU seznámí s takovýmito poznatky, které 
považuje za přiměřené a spolehlivé, provede bez 
zbytečného prodlení nové hodnocení podle CLP, 
kapitola 2 (Hodnocení informací, rozhodnutí o 
klasifikaci). 

15(1)   NA bez 
zbytečného 
prodlení  

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

D S NA směs 
klasifikovaná, u 
které došlo ke 
změně složení  
(změna 
koncentrace na 
limitní nebo 
změna složek 
samotných s 
mezními 
hodnotami) dle 
čl. 15(2) 

JE povinnost 
provést nové 
Hodnocení 
informací a 
rozhodnutí o 
klasifikaci 

Pokud VD nebo NU změní směs, která byla 
klasifikována jako nebezpečná, provede nové 
hodnocení podle této kapitoly, pokud se jedná o 
některou z těchto dvou změn: 
a) změna složení vých. koncentrace jedné nebo více 
nebezpeč. složek na koncentrace nejméně rovné 
limitům uvedeným v tabulce 1.2 části 1 přílohy I; 
b) změna složení, v jejímž rámci dojde k nahrazení 
nebo přidání 1 nebo více složek v koncentracích 
nejméně rovných mezní hodnotě uvedené v čl. 11(3). 

15(2) Příl.I 
(část 1,  
tab 1.2) 
nebo 
mezní 
hodnoty 
dle Příl.I 
(1.1.2.2) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

D S NA existuje vědecké 
odůvodnění, že 
nedojde ke 
změně 
klasifikace 

NENÍ povinnost 
provést nové 
Hodnocení 
informací a 
rozhodnutí o 
klasifikaci 

Nové hodnocení podle 15(1) a 15(2) (z důvodu 
vědeckého pokroku, změny složení směsi) se 
nevyžaduje, pokud lze náležitě vědecky zdůvodnit, že 
nové hodnocení nezpůsobí změnu klasifikace. 

15(3)   NA NA NA NA NA 

C
LP

 

D S NA klasifikace látky 
je uvedena v 
seznamu 
klasifikace a 
označení, ale VD 
látku klasifikuje 
odlišně 

JE povinnost  
dodržet 
oznámenou 
klasifikaci nebo 
podat nové 
oznámení podle čl. 
40 CLP vč. 
odůvodnění 
odlišné klasifikace 

Výrobci a dovozci mohou látku klasifikovat odlišně od 
klasifikace již uvedené v seznamu klasifikací a 
označení, pokud na ECHA spolu s oznámením podle čl. 
40 předloží odůvodnění této klasifikace. 

16(1) Seznam 
klasifika
cí 

ECHA před 
uvedením 
na trh 

Číslo 
oznámení 
(02-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 
plus 
podklady 
pro 
klasifikaci 

§34(2)b  
(1 mil.) 

ČIŽP 

C
LP

 

D S NA klasifikace látky 
je uvedena v 
seznamu C&L a 
harmonizovaná 
ale VD látku 
klasifikuje 
odlišně 

JE povinnost 
klasifikovat  v 
částech shodných 
s harm. klasifikací 
v souladu s ní, 
dokud u ní nebude 
změna 

Článek 16(1) se nepoužije (klasifikace odlišná od 
oznámených, ale odůvodněná), pokud je klasifikace 
uvedená v seznamu klasifikací a označení 
harmonizovanou klasifikací uvedenou v části 3 přílohy 
VI. 

16(2) Příl.VI 
(část 3) 
Seznam 
klasifika
cí 

ECHA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 



Dovozce směsi/látky ve směsi_povinnosti základ a výjimky 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

C
LP

 

D S NA L/S klasifikována 
jako 
nebezpečná a 
zabalená v 
obalu 

JE povinnost 
označit štítkem s 
odpovídajícími 
náležitostmi: viz 
text čl. 17(1) 

Látka/směs klasifikovaná jako nebezpečná a zabalená 
v obalu musí být označena štítkem, který obsahuje 
tyto prvky: 
a) jméno/název, adresu a tel. číslo dodavatele(ů) 
b) jmenovité množství L/S v balení přístupném  
veřejnosti, pokud toto množství není uvedeno na jiné 
části balení; 
c) identifikátory výrobku, jak jsou uvedeny v čl. 18; 
d) popřípadě výstraž. symboly nebezpečnosti ( čl. 19) 
e) popřípadě signální slova v souladu s čl. 20 
f) popřípadě standardní věty o nebezpečnosti (čl. 21) 
g) příp. náležité pokyny pro bezpeč. zacházení ( čl. 22) 
h) příp. část pro doplňující informace v souladu s čl. 25 

17(1)   NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

D S NA směs 
klasifikována 
jako 
nebezpečná 
nebo směs 
uvedená v části 
2 přílohy II 

JE povinnost uvést 
na štítku: 
informace v úřed. 
jazyce(ích) člen. 
státu(ů), v nichž je 
L/S uváděna na trh 
(více jazyků/1 
štítek jen pro 
stejné údaje) 

Nestanoví-li dotčený člen. stát(y) jinak, uvádějí se 
informace na štítku v úředním jazyce nebo jazycích 
člen. státu(ů), v nichž je látka/směs uváděna na trh. 
Dodavatelé mohou používat na svých štítcích více 
jazyků, než požadují člen. státy, za předpokladu, že 
jsou ve všech použitých jazycích uvedeny stejné údaje. 

17(2)   NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

D S NA nastal případ 
pro specifické 
označování 
podle čl. 23 

JE povinnost 
aplikovat zvláštní 
ustanovení o 
označování pro 
tyto případy: viz 
text tohoto článku 
23 CLP 

Zvláštní ustanovení o označování stanovená v Příl.I 
(odd. 1.3) se vztahují: 
a) na lahve na přepravu plynů; 
b) na nádoby na plyny (propan/butan/zkapal. ropný 
plyn) 
c) na aerosoly a nádobky srozprašovačem a obsahující 
L/S klasifikované jako zdraví nebezpečné při 
vdechnutí; 
d) na kovy v celistvé formě, slitiny, směsi obsahující 
polymery a směsi obsahující elastomery; 
e) na výbušniny uvedené v Příl.I (odd. 2.1) uváděné na 
trh pro získání výbuš. nebo pyrotechnického účinku;  
f) na L/S klasifikované jako koroz. pro kovy, ne však 
žíravé pro kůži/oči. 

23(0) CLP 
Příl.I, 
odd 1.3 

NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

D S NA došlo ke změně 
klasifikace a 
označení a je  
závažnější 
nebezpečnost 
nebo nutné 
doplň. prvky 

JE povinnost uvést 
na štítku: 
aktualizované 
údaje bez 
zbytečného 
prodlení 

Dodavatel zajistí, aby po každé změně klasifikace a 
označení látky/směsi, je-li nová nebezpečnost 
závažnější nebo vyžadují-li se podle čl. 25 doplňující 
prvky označení, byly informace na štítku bez 
zbytečného prodlení aktualizovány, přičemž přihlédne 
k povaze změny, pokud jde o ochranu zdraví a ŽP. 
Dodavatelé spolupracují na změně označení (čl. 4(9)). 

30(1,2) čl.25 a 
čl. 4.9 

NA bez 
zbytečného 
prodlení 

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 



Dovozce směsi/látky ve směsi_povinnosti základ a výjimky 
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označení (čl.25) 

C
LP

 

D S NA došlo ke změně 
jiné než změna 
klasifikace a 
označení pro  
závažnější 
nebezpečnost 
nebo nutné 
doplň. prvky 
označení (čl.25) 

JE povinnost uvést 
na štítku: 
aktualizované 
údaje  do 18 měs. 
(z důvodů jiných 
než klasifikace 
nebo nutné doplň. 
prvky)  

Pokud jsou nutné změny označení jiné než uvedené v 
čl. 30(1) (tj. změna klasifikace a označení L/S, je-li 
nová nebezpečnost závažnější nebo se vyžadují 
doplňující prvky označení podle čl. 25), dodavatel L/S 
zajistí, aby byly informace na štítku aktualizovány do 
18 měsíců. 

30(2) čl.25 a 
čl. 4.9 

NA do 18 měs. 
(z důvodů 
jiných než 
klasifikace)  

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

D S NA nebezpečná L/S, 
ale obal je dle 
požadavků ADR 

NENÍ povinnost: 
protože obal 
splňuje požadavky 
ADR a tím jsou 
splněny požadavky 
podle CLP čl.35(1) 

Má se za to, že obal látek a směsí splňuje požadavky 
čl. 35(1) písm. a), b) a c), pokud splňuje požadavky 
pravidel letecké, námořní, silniční, železniční nebo 
vnitrozemské vodní přepravy nebezpeč. věcí. 

35(3)   NA NA zboží k 
expedici 

NA ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

D S NA nebezpečná L/S 
(viz Komentář 1) 
dodávaná široké 
veřejnosti v 
obalu jakéhokoli 
objemu  
(kromě aerosolů 
a obalů s pevně 
připojeným 
rozprašovačem) 

JE povinnost: Obal 
nesmí mít tvar ani 
provedení, které 
může přitahovat 
děti/spotřebitele 
uvést v omyl 
ohledně obsahu. 
Při splnění 
specifikací v Příl.II 
(část 3) může 
nastat potřeba 
opatření: uzávěr 
odolný proti 
otevření dětmi, 
obal s hmatatel. 
výstrahou, splnění 
požadavků pro tek. 
prací prostředky v 
jednoráz. obalech. 

Obal obsahující nebezpečnou látka/směs dodávanou 
široké veřejnosti nesmí mít tvar ani provedení, které 
může přitahovat děti nebo vzbuzovat jejich zvědavost 
anebo uvádět spotřebitele v omyl, ani nesmí mít 
podobnou úpravu nebo provedení jako obal pro 
potraviny, krmiva, léč. přípravky nebo kosmetické 
prostředky, která by mohla uvést spotřebitele v omyl. 
Pokud obal obsahuje L/S splňující požadavky podle 
Příl.II (3.1.1), musí být opatřen uzávěrem odolným 
proti otevření dětmi v souladu s Příl.II (3.1.2, 3.1.3 a 
3.1.4.2). 
Pokud obal obsahuje L/S splňující požadavky podle 
Příl.II (3.2.1), musí být opatřen hmatatelnou výstrahou 
před nebezpečím v souladu s Příl.II (3.2.2.)  
Pokud je tekutý prací prostředek pro spotřebitele, jak 
je definovaný v čl. 2(1) a Nař. (ES) č. 648/2004 o 
detergentech, obsažen v rozpustném obalu pro 
jednorázové použití, použijí se dodatečné požadavky 
uvedené v Příl.II(odd 3.3). 

35(2) CLP 
Příl.II 
(3.1.1 až 
3.1.4.2) 
nebo 
(3.2.1 až 
3.2.2) 
nebo 
(3.3) 

  před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

D S NA nové vědec. 
nebo tech. 
poznatky s 
vlivem na 
klasifikaci 

JE povinnost 
oznámení do 
Seznamu 
klasifikací a 
označení 
aktualizovat 

Pokud bylo v návaznosti na přezkum podle čl. 15(1) 
(nové vědec. nebo tech. poznatky s vlivem na 
klasifikaci) rozhodnuto změnit klasifikaci a označení 
látky, dotyčný oznamovatel nebo oznamovatelé 
informace uvedené v čl. 40(1) aktualizují a oznámí 
ECHA. 

40(2)   ECHA do 1 měs. 
od uvedení 
látky na trh 

Číslo 
oznámení 
(02-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)b  
(1 mil.) 

ČIŽP 



Dovozce směsi/látky ve směsi_povinnosti základ a výjimky 
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C
LP

 

D S NA odlišné záznamy 
pro tutéž látku v 
Seznamu 

JE povinnost dojít 
ke shodě o 
záznamu do 
Seznamu 
klasifikací 
(oznamovatelé, 
registranti) a 
oznámení ECHA  

Pokud oznámení podle čl. 40(1) vede k odlišným 
záznamům pro tutéž látku v seznamu uvedeném v 
čl.42, vynaloží oznamovatelé a žadatelé o registraci 
veškeré úsilí, aby se dohodli na záznamu, který má být 
na seznamu uveden. Oznamovatelé odpovídajícím 
způsobem informují ECHA. 

41(0)   ECHA NA Číslo 
oznámení 
(02-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

NA ČIŽP 

C
LP

 

D S NA směs 
klasifikována 
jako 
nebezpečná 
nebo v 
působnosti čl. 
25(6) (viz 
Komentář 1) 

JE povinnost uvést 
v reklamě na tuto 
směs, kdy jen na 
základě této 
reklamy může 
kdokoli uzavřít 
kupní smlouvu, 
typ/ typy 
nebezpečnosti 
označené na štítku 

Každá reklama na směs klasifikovanou jako 
nebezpečná nebo spadající do oblasti působnosti čl. 
25(6) (tj. fyzikální vlastnosti nebo vlastnosti pro zdraví 
podle Příl.I(1.1 a 1.2)), která umožňuje komukoliv ze 
široké veřejnosti uzavřít kupní smlouvu, aniž by 
předtím viděl štítek dané směsi, musí uvádět typ(y) 
nebezpečnosti označené na štítku. 
Tímto není dotčena směrnice EP a Rady 97/7/ES o 
ochraně spotřebitele v případě smluv uzavřených na 
dálku (Úř. věst. L 144, 4.6.1997, s. 19). 

48(2)   NA NA prokázání 
provedení 

§34(6)i  
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

D S NA L/S podléhající 
povinnosti 
podle CLP 

JE povinnost 
uchovávat 
informace pro CLP 
po dobu 10 let od 
posledního dodání 

Dodavatel shromažďuje a uchovává veškeré 
informace, které používá pro účely klasifikace a 
označení podle CLP, po dobu nejméně 10 let poté, kdy 
danou L/S naposledy dodal, společně s informacemi 
požadovanými podle čl. 36 nař. REACH. Příslušný 
orgán člen. státu, v němž je dodavatel usazen, orgány 
pověřené prosazováním nebo ECHA mohou 
požadovat předložení jakékoli informace. 
Má-li však ECHA tyto informace k dispozici v žádosti o 
registraci REACH nebo v oznámení podle čl. 40 CLP, 
použije je a dotyčný orgán si je od ní vyžádá. 

49(1,3)   MŽP/orgány 
pověřené 
prosazování
m/ECHA 

10 let od 
posledního 
dodání 

klasifikace -
podklady 

§34(6)h  
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

D S NA L/S podléhající 
povinnosti 
podle CLP a 
došlo k 
převedení 
vlastn. práv k 
činnosti/ukonče
ní činnosti 

JE povinnost 
uchovávat 
informace 10 let a 
přechází na třetí 
osobu/likvidátora 
při převedení/ 
ukončení činnosti  

Pokud dodavatel ukončí svou činnost nebo ji celou či 
její část převede na třetí osobu, přechází jeho 
povinnost podle odstavce 1 na osobu odpovědnou za 
likvidaci podniku dodavatele nebo přebírající 
odpovědnost za uvedení dotyčné látky nebo směsi na 
trh. 

49(2)   MŽP/orgány 
pověřené 
prosazování
m/ECHA 

10 let od 
posledního 
dodání 

klasifikace -
podklady 

§34(6)h  
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

D S NA L/S podléhající 
povinnosti 
podle CLP a 
uvedené na trh 
nebo u 
konečného 

NENÍ povinnost 
přebalit a 
přeznačit směsi 
pod 1999/45/EHS 
uvedené na trh 
před 1.6.2015 

Sm.67/548/EHS a 1999/45/ES se zrušují 1.6.2015. 
Informace k přechodnému období v souvislosti s 
uváděním klasifikace v BL uvedeny na samostatném 
listu "CLP (čl. 61) a BL".  
Čl. 61(4) "...Odchylně od čl. 62(2. podost.) CLP nařízení 
nemusí být směsi klasifikované, označené a zabalené 

60 
61(1-4) 

1999/45
/EHS 

NA do 
1.6.2017 

NA NA   



Dovozce směsi/látky ve směsi_povinnosti základ a výjimky 
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uživatele podle směrnice 1999/45/EHS a uvedené na trh před 
1.6.2015 znovu označeny a zabaleny podle nař. CLP, a 
to až do 1.6.2017." 
62(2. podost.) = Hlavy II, III a IV (Klasifikace, Označení, 
Obaly)  se použijí pro látky od 1. prosince 2010 a pro 
směsi od 1. června 2015. 

R
EA

C
H

 

D LvS 1t a víc L/LvS (v jedné či 
více směsích) je 
≥ 1t  

JE povinnost 
registrace (L/LvS) 

Nestanoví-li toto nařízení jinak, podá agentuře ECHA 
žádost o registraci každý VD látky samotné nebo 
obsažené v jedné či více směsích v množství 1tuny 
nebo větším za rok (≥ 1t). 

6(1) NA ECHA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

D LvS NA PPORD 
(L/LvS/LvP) 

NENÍ povinnost 
registrace (na 
dobu 5 let od 
oznámení PPORD s 
možností 
prodloužení) 

Obecná povinnost registrace (čl. 5, 6, 7, 17, 18 a 21) se 
po dobu 5 let nepoužije na látku vyrobenou ve 
Společenství nebo dovezenou pro účely výzkumu a 
vývoje zaměřeného na výrobky a postupy (PPORD) 
prováděného VD látky a nebo předmětů, buď 
samostatně nebo ve spolupráci s uvedenými 
zákazníky, v množství omezeném pro účely PPORD. 

9(1) NA ECHA NA Datum a 
číslo 
oznámení 
PPORD  
(04-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS NA PPORD 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
oznámení PPORD 

Povinnost oznámení dle přílohy VI pro účel výjimky z 
registrace: identifikace VD, identifikaci (ev. klasifikace) 
látky, odhadované množství, seznam zákazníků vč. 
adres.  

9(2) Přil. VI ECHA před 
zahájením 
výroby 
nebo 
dovozu 

Datum a 
číslo 
oznámení 
PPORD  
(04-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

D LvS 10t a víc zjištěna nutnost 
registrace a CSR 
je vyžadována 
(dle čl. 14) 

JE povinnost dodat 
informace k 
registraci (dle čl. 
10) vč. CSR 

Žádost o registraci podle čl. 6 nebo 7(1,5) musí 
obsahovat CSR (zprávu o chemické bezpečnosti), 
vyžaduje-li se podle čl. 14.  
Pokud to žadatel o registraci uzná za vhodné, mohou 
odpovídající oddíly této zprávy zahrnovat příslušné 
kategorie použití a expozice. 

10(0)b Příl. I ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

D LvS 10t a víc látka (L/LvS/LvP) 
podléhající 
registraci (ev. 
kategorie látek) 

JE povinnost CSA 
plus CSR 

Posouzení chemické bezpečnosti (které se provádí 
podle 14(2) až 14(7) a Příl.I) plus vypracování CSR u 
všech látek podléhajících registraci (L/LvS/LvP nebo  
skupinu látek), aniž je dotčen čl. 4 Sm.98/24/ES (o 
bezpečnosti a ochraně zdraví zaměstnanců). 

14(1) Příl. I ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 



Dovozce směsi/látky ve směsi_povinnosti základ a výjimky 
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R
EA

C
H

 

D LvS 10t a víc látka ve směsi v 
koncentraci nižší 
než nejnižší z 
těchto hodnot: 
mezní hodnoty 
stanovené podle 
CLP Příl. I 
(1.1.2.2) 
NEBO  
0,1 % hm. 
PBT/vPvB 

NENÍ povinnost 
CSA 

Tento článek je zde uveden ve znění založeném na 
CLP čl. 59 "Změny REACH od 1.6.2015": 
Posouzení chem. bezpečnosti podle 14(1) není nutné 
provádět u látky, která je ve směsi přítomna v 
koncentraci nižší než: 
a) mezní hodnota uvedená v čl. 11 odst. 3 nařízení CLP 
(tj. mezní hodnoty stanovené podle CLP Příl. I 
(1.1.2.2), 
b) 0,1 % hmotnostních, pokud látka splňuje kritéria 
podle přílohy XIII tohoto nařízení. 

14(2) Příl. I 
(1.1.2.2) 
Příl XIII 

NA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS 10t a víc látka splňuje 
kritéria pro 
klasifikaci jako 
nebezpečná dle 
CLP nebo 
kritéria 
PBT/vPvB 
(dovozce dováží 
ve směsi látku s 
povinností 
registrace) 

JE povinnost CSA 
plus CSR plus 
posouzení 
expozice vč. 
popisu rizika 

Pokud podle 14(3) je látka žadatelem klasifikována 
jako nebezpečná podle CLP nebo je PBT/vPvB, CSA 
dále zahrnuje tyto dodatečné kroky: 
a) posouzení expozice vč. vytvoření scénářů expozice 
(nebo příp. určení příslušných kategorií použití a 
expozice) a odhad expozice; 
b) charakterizaci rizika. 
Scénáře expozice (příp. kategorie použití a expozice), 
posouzení expozice a popis rizik zahrnují veškerá 
určená použití žadatele o registraci. 

14(4) CLP Příl.I 
Příl XIII 

ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

D LvS 10t a víc registrovaná 
látka (dováží ve 
směsi látku s 
povinností 
registrace) 

JE povinnost CSA 
plus určit a 
uplatnit vhodná 
opatření ke 
kontrole rizik a 
sdělit je 
odběratelům v BL 

Každý žadatel o registraci určí a uplatňuje vhodná 
opatření k náležité kontrole rizik zjištěných při  
posouzení chemické bezpečnosti a příp. je doporučí v 
BL (dodávaných dle čl. 31) 

14(6) NA ECHA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

D LvS NA pesticidy - 
účinné látky, 
formulační 
přísady (použití 
ve směsi na 
ochranu rostlin 
a pomocné 
prostředky na 
ochranu rostlin) 

NENÍ povinnost 
registrace - látky 
spadající pod 
legislativu v čl. 
15(1) jsou 
považovány za 
registrované 

Aktivní látky a formulační přísady vyráběné/dovážené  
pouze pro použití ve směsích na ochranu rostlin a 
zahrnuté buď v Příloze I sm. 91/414/EHS, nebo v nař. 
(EHS) č. 3600/92, nař. (ES) č. 703/2001, nař. Komise 
(ES) č. 1490/2002 anebo rozhodnutí 2003/565/ES, a 
každá látka, pro niž bylo vydáno rozhodnutí Komise o 
úplnosti dokumentace podle čl. 6 sm. 91/414/EHS, se 
považují za registrované a žádost o registraci se 
považuje za úplnou pro výrobu/dovoz pro použití ve 
směsích na ochranu rostlin, a tudíž se má za to, že 
splňují požadavky hlavy Registrace. 

15(1) podle 
směrnic 
v čl.15 

NA NA NA NA NA 



Dovozce směsi/látky ve směsi_povinnosti základ a výjimky 
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R
EA

C
H

 

D LvS NA biocidní účinné 
látky (použití ve 
směsi biocidní) 

NENÍ povinnost 
registrace - látky 
spadající pod 
legislativu v čl. 
15(2) jsou 
považovány za 
registrované 

Aktivní látky vyráběné/dovážené pouze pro použití v 
biocid. směsích a zahrnuté buď v přílohách I, IA nebo 
IB směrnice EP a Rady 98/8/ES o uvádění biocidních 
směsí na trh, nebo v nař. Komise (ES) č. 2032/2003 o 
2. etapě 10-tiletého prac. programu uvedeného v 
čl.16(2)  smě. 98/8/ES2, se až do dne rozhodnutí 
uvedeného v čl. 16(2) 2. pododst. sm. 98/8/ES 
považují za registrované pro výrobu/dovoz pro použití 
v biocid. směsích, a tudíž se má za to, že splňují 
požadavky hlavy Registrace. 

15(2) podle 
směrnic 
v čl.15 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS NA látka 
považovaná za 
registrovanou 
dle čl. 15 tj. 
aktivní látky pro 
směsi biocidní a 
na ochranu 
rostlin 

NENÍ povinnost 
registrace 
(informace o 
aktivních látkách 
dle čl. 15 mají 
stejný význam jako 
dle čl.10) 

Články 21, 22 se nevztahují na použití látek 
považovaných za registrované dle čl. 15. 

16(2) čl.15 NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS 1t a víc látka oznámená  
dosažení spodní 
hranice dalšího 
množstevního 
rozmezí   

JE povinnost dodat 
informace (dle čl. 
10 a pokynů čl.11 k 
SIEF) a podle 
dosažené prahové 
hodnoty množství 
reg. látky 

Dosáhne-li vyrobené/dovezené množství oznámené 
látky následující množst. prahové hodnoty podle čl. 
12,  předloží se dodatečné požadované informace 
odpovídající této prahové hodnotě a všem nižším 
prahovým hodnotám v souladu s články 10 a 12, 
pokud již nebyly v souladu s uvedenými články 
předloženy. 

24(2) NA ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

D LvS 1t a víc látka 
nezavedená  
NEBO zavedená 
bez možnosti 
předběžné 
registrace  

JE povinnost 
provést Inquiry 
proces 
(poskytnout 
požadované 
informace v 
procesu 
dotazování) 

Povinnost informovat se před podáním žádosti o 
registraci u látky nezavedené  nebo zavedené, ale 
předběž. neregistrované dle čl.28 (Inquiry proces) 
S dotazem poskytnout informace: 
a) svou identifikaci podle Příl.VI (odd. 1), kromě míst 
použití; 
b) identifikaci látky podle Příl.VI (odd. 2); 
c) které požadavky na informace by od něho 
vyžadovaly provést nové studie na obratlovcích; 
d) které požadavky na informace by od něho 
vyžadovaly provést jiné nové studie. 

26(1) NA ECHA před 
registrací 

Inquiry číslo  
(06-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

D LvS 1t a víc látka zavedená 
(L/MP bez 
omezení) 

JE povinnost 
předběžné 
registrace  

Aby mohl využívat přechodný režim podle čl. 23 
(možnost dočasně uvádět na trh bez údajů a bez 
registrace), předloží agentuře ECHA každý potenciální 
žadatel o registraci zavedené látky v množství  ≥ 
1t/rok, vč. meziproduktů, informace dle čl. 28(1) a-d 
(viz Komentář 1). Žadatelé, kteří nepředložili tyto 
informace, nemohou využívat přechodný režim. 

28 
(1,2,3) 

Příl. VI ECHA 1.12.2008 Předreg. 
číslo  
(05-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 
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R
EA

C
H

 

D LvS 1t a víc látka zavedená 
(L/LvP 
vyrobena/dovez
ena poprvé ≥ 
1t/rok nebo 
poprvé použita 
v předmětu 
vyráběném/dov
áženém a 
vyžaduje 
registraci) 

JE povinnost 
pozdní 
předregistrace 

Potenciální žadatelé o registraci, kteří vyrábějí nebo 
dovážejí zavedenou látku poprvé v množství  ≥ 1t/rok 
nebo poprvé použijí zavedenou látku při výrobě 
předmětů nebo poprvé dovezou předmět obsahující 
zavedenou látku, která vyžaduje registraci, po 1. 
prosinci 2008 jsou oprávněni odvolávat se na čl. 23 
(možnost dočasně uvádět na trh bez údajů a bez 
registrace), pokud na ECHA předloží informace 
uvedené v čl. 28(1)do 6 měs. ode dne, kdy byla látka 
poprvé vyrobena/dovezena/použita v množství ≥ 1t, a 
ne později než 12 měsíců před uplynutím přísluš. lhůty 
podle čl. 23. 

28(6) NA ECHA nejpozději 
do 6 měs 
po 
překročení 
1t/rok a 
současně 
max do 
31.5.2017 
(12 měs 
před posl. 
reg. 
termínem) 

Předreg. 
číslo  
(17-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

D LvS NA látka 
považovaná za 
registrovanou 
dle čl. 15 tj. 
aktivní látky pro 
směsi biocidní a 
na ochranu 
rostlin 

NENÍ povinnost 
registrace 
(informace o 
aktivních látkách 
dle čl. 15 mají 
stejný význam jako 
dle čl.10) 

Články 25-28 se nevztahují na použití látek 
považovaných za registrované dle čl. 15. 

16(2) čl.15 NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

D S NA směs 
klasifikována 
jako 
nebezpečná dle 
CLP  

JE povinnost BL Dodavatel látky/směsi poskytne příjemci BL sestavený 
v souladu s požadavky Přílohy II, pokud  L/S splňuje 
kritéria pro klasifikaci jako nebezpečná podle nařízení 
CLP 

31(1)a Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

po 
1.dodávce 
směsi 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

D S 10t a víc pokud je 
povinnost CSA 
dle čl. 14 
(LvS je 10 t a víc) 

JE povinnost uvést 
v BL vhodná OŘR v 
souladu s CSA 

Každý účastník DŘ, který musí provést CSA látky 
(podle čl. 14, 37), zajistí, aby informace v BL byly v 
souladu s CSA. 
Je-li pro směs sestaven BL a účastník DŘ připravil CSA 
směsi, stačí, odpovídají-li údaje v BL zprávě o chem. 
bezpečnosti pro danou směs namísto CSR pro každou 
látku obsaženou ve směsi. 

31(2) Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

po 
provedení 
CSA 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(11)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS 

R
EA

C
H

 

D S NA nebezpečná 
látka  dodávaná 
veřejnosti s 
informacemi o 
ochran. 
opatřeních 

NENÍ povinnost 
dodat BL, pokud 
jej NU/DISTRI 
nevyžaduje  

BL nemusí být dodán (pokud jej NU nebo distributor 
nevyžadují), jsou-li nebezpeč. L/S nabízeny/prodávány 
veřejnosti společně s dostateč. informacemi, které 
uživatelům umožní přijmout nezbytná opatření s 
ohledem na ochranu lidského zdraví, bezpečnost a ŽP. 

31(4) NA NA NA NA NA NA 
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R
EA

C
H

 

D LvS 10t a víc nutnost 
zpracovat CSR 
dle čl. 14 pro 
látku ve směsi v 
množství 10t a 
víc 

JE povinnost uvést 
příslušné SE v 
příloze BL 

Každý účastník DŘ, kt. musí vypracovat CSR  v souladu 
s čl.14/čl. 37, uvede přísluš. SE (příp. vč. kategorií 
použití a expozice) v příloze BL zahrnující určená 
použití a zvl. podmínky vyplývající z použití odd. 3 Příl. 
XI. 
Každý NU při sestavování svého vlastního BL pro 
určená použití zahrne příslušné SE a využije další 
náležité informace z BL, který mu byl dodán. 

31(7) Příl. XI 
(odd.3); 
Příl. XII 

Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců 

po 
provedení 
CSA 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(10)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP  

R
EA

C
H

 

D S NA nebezpečná L/S JE povinnost dodat 
BL 

BL se poskytuje zdarma v tištěné nebo elektronické 
podobě. 

31(8) NA Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců 

NA BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  

R
EA

C
H

 

D S NA Pokud je změna:  
a) informací o 
nebezpečnosti 
nebo 
ovlivňujících 
OŘR  
b)udělení/zamít
nutí povolení  
c)nové omezení 

JE povinnost 
aktualizace BL -  
poskytnout 
datované revize 

Dodavatelé BL neprodleně aktualizují, když: 
a) jsou nové info o nebezpečnosti nebo ovlivňující 
opatření k řízení rizik  
b) po udělení nebo zamítnutí povolení 
c) po uložení omezení. 

31(9) 
a,b,c  

Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měs - zaslání  
datované 
revize 

neprodleně  BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  

N
ař

. 2
0

1
5

/8
3

0 

D S NA BL byl dodán 
jakémukoli 
příjemci přede 
dnem 1. 6. 2015 
a nedošlo ke 
změnám dle 
čl.31(9) (důvody 
k aktualizaci) 

NENÍ povinnost 
aktualizace BL - 
změna formátu dle 
nové Příl.II, pokud 
nejsou jiné změny, 
se nevyžaduje do 
05/17  

Aniž je dotčen čl. 31(9) (povinnost aktualizace),  BL 
poskytnuté jakémukoli příjemci přede dnem 1. 6. 
2015 se mohou i nadále používat a nemusí být v 
souladu s přílohou tohoto nařízení (Nař. 
Komise 2015/830) do dne 31. 5. 2017. 

2(0) 
Nař. 
2015/ 
830 

Příl. II NA NA BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

NA NA 

R
EA

C
H

 

D S NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL dle 
čl. 31 a L/LvS má 
reg. číslo a  
podléhá 
povolení/ 
omezení 

JE povinnost dodat 
informace: o 
povolení(podrobn
ě), o omezení a 
info významné pro 
stanovení OŘR (vč. 
těch z Příl. XI(3)) a 
reg. čísla látek, pro 
které jsou tyto 
informace 
poskytnuty 

Každý dodavatel L/LvS, který nemá povinnost dodávat 
BL podle čl. 31, poskytne příjemci tyto informace: 
a) registr. čísla přidělená ECHA, jsou-li k dispozici, pro 
všechny látky, u nichž se sdělují informace podle písm. 
b), c) nebo d) tohoto odstavce tedy čl. 32(1); 
b) zda látka podléhá povolení a podrobné údaje o 
povolení uděleném nebo zamítnutém podle hlavy VII 
(Povolování) v tomto dodavatelském řetězci; 
c) podrobné údaje o jakýchkoli omezeních uložených 
podle hlavy VIII (Omezování); 
d) veškeré další dostupné a významné informace o 

32(1) Příl. 
XI(3) 

Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

Informace 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 



Dovozce směsi/látky ve směsi_povinnosti základ a výjimky 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

látce, které jsou nezbytné pro stanovení a uplatňování 
patřičných opatření k řízení rizik, vč. zvláštních 
podmínek vyplývajících z použití oddílu 3 přílohy XI. 

R
EA

C
H

 

D S NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL 
podle čl. 31 a 
L/LvS podléhá 
povolení/ 
omezení 

JE povinnost dodat 
info podle čl.32(1) 
(výtisk nebo 
elektronicky a 
zdarma) 

Informace uvedené v čl. 32(1) se poskytují zdarma v 
tištěné nebo elektronické podobě nejpozději při 
prvním dodání látky samotné nebo obsažené ve směsi 
po 1. červnu 2007. 

32(2) Příl. II Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

prokázání 
aktivního 
předávání 
informací 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  

R
EA

C
H

 

D S NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL dle 
čl. 31 a látka 
(L/LvS) má reg. 
číslo a nastane 
změna:  
a) informací o 
nebezpečnosti 
nebo 
ovlivňujících 
OŘR  
b)udělení/zamít
nutí povolení  
c)nové omezení 

JE povinnost 
aktualizovat 
informace dle čl. 
32(1) při jejich 
změně  

Dodavatelé informace podle čl. 32(1) neprodleně 
aktualizují, když: 
a) jsou nové informace o nebezpečnosti nebo 
ovlivňujících opatření k řízení rizik  
b) po udělení nebo zamítnutí povolení 
c) po uložení omezení. 
AKTUALIZACE: info o Povolení (podrobně), info o 
Omezení a informace významné pro stanovení OŘR 
(vč. těch z Příl. XI(3)) a Reg. čísla látek, pro které jsou 
tyto informace poskytnuty.  

32(3) Příl. II Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

Informace 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

D S NA zaměstnanci 
používají L/S 
nebo mohou být 
vystaveni jejich 
účinkům během 
práce 

JE povinnost 
umožnit 
zaměstnancům 
přístup k info z BL 
nebo info dle čl.32 

Zaměstnavatelé umožní zaměstnancům a jejich 
zástupcům přístup k informacím poskytnutým v 
souladu s čl. 31 a 32 ohledně látek/směsí, kt. 
zaměstnanci používají nebo jejichž účinkům mohou 
být během své práce vystaveni. 

35(0) NA zaměstnanci průběžně prokázání 
přístupu k 
informacím 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

D S NA NA JE povinnost dodat 
informace pro 
kontrolu souladu s 
REACH na 
požádání 
(archivace 10 let) 

Každý VD, NU a DISTRI shromažďuje a uchovává 
veškeré informace, které vyžaduje pro plnění svých 
povinností podle REACH, po dobu min. 10 let poté, co 
látku/směs naposledy vyrobil, dovezl, dodal nebo 
použil. Tento VD, NU nebo DISTRI na požádání tyto 
informace neprodleně předloží nebo je zpřístupní 
přísluš. orgánu člen. státu, v němž je usazen, nebo 
ECHA, aniž jsou dotčeny hlavy II (Registrace) a VI 
(Hodnocení). 

36(1) NA příslušné 
orgány člen. 
Státu, ECHA 

neprodleně 
na základě 
žádosti 

NA §34(6)j 
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
Celní 
správa 



Dovozce směsi/látky ve směsi_povinnosti základ a výjimky 
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ro
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množství 
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plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

D S NA NU podal žádost 
o zařazení 
použití L/LvS 
mezi určená 
použití 

JE povinnost 
oznámit ECHA a 
NU, že použití 
nelze zahrnout 
jako určené tzn. je 
"nedoporučené". 
Důvody uvést v BL 
(čl.31,32), svou 
dokumentaci 
aktualizovat. 

Pokud VD nebo NU nemůže po posouzení použití 
podle čl. 14 toto posouzení zahrnout jako určené 
použití z důvodů ochrany lidského zdraví nebo ŽP, 
neprodleně sdělí důvody pro toto rozhodnutí písemně 
agentuře ECHA a NU a látku následným uživatelům 
nedodá bez uvedení těchto důvodů v informacích 
podle čl. 31 nebo 32.  
VD toto použití zahrne do bodu 3.7 přílohy VI do své 
žádosti o aktualizaci reg. údajů v souladu s čl. 22(1d). 

37(3) Příl. VI NU 
požadující 
zařazení 
použití jako 
určené + 
ECHA 

neprodleně CSR NU 
nebo 
prokázání 
komunikace 
v DŘ 

NU:  
§34(10)
a 
VD:  
§34(11)
d 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

D S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost 
Povolení pro 
uvedení na 
trh/použití (zákaz 
používat/uvádět 
na trh po "datu 
zániku") 

SVHC látky z "Kandidát. seznamu" nemohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“.  
Na tento požadavek se nevztahuje žádná dolní 
množst. hranice. 

56(1)a Příl. XIV NA po datu 
zániku 
látky v Příl. 
XIV 

Číslo 
povolení 

§34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

D LvS NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku a 
Výjimka 1: 
žádost podána 
včas a není 
rozhodnuto o 
žádosti povolení 
Výjimka 2,3: 
použití je v 
souladu s 
povolením 
dodavatele výše 
v tomto 
DŘ/přímého NU 

NENÍ povinnost 
Povolení 
(možnost uvádět 
na trh/používat 
SVHC po "datu 
zániku", pokud pro 
SVHC látku platí 
uvedené výjimky) 

SVHC látky z "Kandidátského seznamu" mohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“ pouze když: 
56(1)d) žádost o povolení podána před nejzazším 
datem pro podání (18 měs před "datem zániku"), o 
žádosti však dosud nebylo rozhodnuto, 
 
56(1)e) nebo látka je uvedena na trh a bylo povolení 
pro toto použití uděleno bezprostřednímu NU, 
 
56(2) použití NU je v souladu s podmínkami povolení 
uděleného pro toto použití účastníkovi proti směru 
jeho DŘ. 

56(1)d,e
56(2) 

Příl. XIV NA pokud je 
žádost, pak 
podána 
nejpozději 
18 měs 
před 
"datem 
zániku" 

NA NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS NA PPORD (L, LvS) a 
je soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro 
SVHC látku v 
procesu PPORD 

NENÍ povinnost 
Povolení, pokud je 
soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro SVHC 
látku v procesu 
PPORD 

Výjimky z povolení z čl. 56(1) a 56(2) se nevztahují na 
PPORD přímo. Postup pro SVHC látku v procesu 
PPORD se řídí Příl. XIV, která stanoví, zda se tyto 
výjimky na PPORD vztahují vč. max. osvobozeného 
množství. 
Výjimka 1: dosud nerozhodnuto o žádosti povolení 
látky 
Výjimka 2,3: použití je v souladu s povolením 
dodavatele výše v tomto DŘ nebo přímého NU. 

56(3) Příl. XIV NA NA NA NA NA 



Dovozce směsi/látky ve směsi_povinnosti základ a výjimky 
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R
EA

C
H

 

D LvS NA pesticidy 
(použití ve směsi 
na ochranu 
rostlin) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v přípravcích na ochranu 
rostlin v oblasti působnosti nařízení EP a Rady (ES) 
č.1107/2009. 

56(4)a Nař. 
Rady 
(ES) 
1107/ 
2009 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 D LvS NA biocidy (použití 
ve směsi 
biocidní) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v biocidních přípravcích 
spadající pod nařízení BPR 528/2012. 

56(4)b Nař. 
BPR 
528/201
2 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 D LvS NA motorová paliva 
(L, LvS) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití jako motorová paliva v 
oblasti působnosti směrnice EP a Rady 98/70/ES o 
jakosti benzinu a motorové nafty. 

56(4)c Sm. EP a 
Rady 
98/70/E
S 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS NA palivo ve 
spalovacích 
zařízeních a 
uzavřených 
systémech  (L, 
LvS) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití jako palivo v mobilních 
nebo stacionárních spalovacích zařízeních ropných 
produktů a použití jako palivo v uzavřených 
systémech. 

56(4)d NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS NA kosmetické 
prostředky  
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v kosmetických 
prostředcích v oblasti působnosti směrnice Rady 
76/768/EHS v případě látek podléhajících povolení dle 
kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), nebo že jsou 
určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům pro lidské 
zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy jako ED, 
PBT). 

56(5)a 76/768/
EHS 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS NA materiál pro 
styk s 
potravinami 
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v v materiálech určených 
pro styk s potravinami v oblasti působnosti nařízení 
(ES) č. 1935/2004 v případě látek podléhajících 
povolení dle kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), 
nebo že jsou určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům 
pro lidské zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy 
jako ED, PBT). 

56(5)b Nař. (ES) 
č.1935/ 
2004 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS NA SVHC látka ≥ 0,1 
% hm. ve směsi 
podle čl. 57 
písm. d), e) a f) 
tj. PBT/vPvB 
splňující kritéria 
Příl. XIII a látky 
vzbuzující 
podobné obavy 

JE povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
a) látek uvedených v čl. 57 písm. d), e) a f) , jsou-li 
přítomny ve směsích v množství < 0,1 % hm. 
což jsou: 
• PBT/vPvB  splňující kritéria Příl. XIII a  
• látky pro které existuje vědec. důkaz o možných 
vážných účincích na zdraví/ŽP, jež vzbuzují stejné 
obavy jako účinky jiných látek uvedených v čl. 57 a) až 
e), a které jsou  identifikovány individuálně postupem 

56(6)a Kandidá
tský 
seznam 

ECHA před 
datem 
zániku 

  §34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 
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jako  CMR 1A, 
1B a PBT/vPvB 
splňující Příl.XIII  

podle čl. 59 REACH 
(což jsou např. endokrinní distuptory nebo látky 
PBT/vPvB, které nenaplňují kritéria Příl. XIII) 

R
EA

C
H

 

D LvS NA SVHC látka 
CMR 1A, 1B ve 
směsi v 
koncentraci ≥ 
mezní hodnoty 
což vede ke 
klasifikaci směsi 

JE povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
b) u všech ostatních látek (čl. 57 písm. a), b) a c)) pod 
hodnotami stanovenými v čl. 11(3) nařízení (ES) č. 
1272/2008 tj. pod mezními hodnotami, které vedou 
ke klasifikaci směsi jako nebezpečné a jsou uvedeny v 
Příl.I (1.1.2.2 ) CLP). 

56(6)b Příl.I 
(1.1.2.2) 
CLP  

NA před 
datem 
zániku 

NA §34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

D LvS NA SVHC látka < 0,1 
% hm. ve směsi 
podle čl. 57 
písm. d), e) a f) 
tj. PBT/vPvB 
splňující kritéria 
Příl. XIII a látky 
vzbuzující 
podobné obavy 
jako  CMR 1A, 
1B a PBT/vPvB 
splňující Příl.XIII  

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
a) látek uvedených v čl. 57 písm. d), e) a f) , jsou-li 
přítomny ve směsích v množství < 0,1 % hm. 
což jsou: 
• PBT/vPvB  splňující kritéria Příl. XIII a  
• látky pro které existuje vědec. důkaz o možných 
vážných účincích na zdraví/ŽP, jež vzbuzují stejné 
obavy jako účinky jiných látek uvedených v čl. 57 a) až 
e), a které jsou  identifikovány individuálně postupem 
podle čl. 59 REACH 
(což jsou např. endokrinní distuptory nebo látky 
PBT/vPvB, které nenaplňují kritéria Příl. XIII) 

56(6)a Kandidá
tský 
seznam 

NA lze 
pokračovat 
bez 
povolení i 
po datu 
zániku 

  NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS NA SVHC látka  
CMR  1A, 1B ve 
směsi v 
koncentraci < 
mezní hodnoty 
=> nedojde ke 
klasifikaci směsi 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
b) u všech ostatních látek (čl. 57 písm. a), b) a c)) pod 
hodnotami stanovenými v čl. 11(3) nařízení (ES) č. 
1272/2008 tj. pod mezními hodnotami, které vedou 
ke klasifikaci směsi jako nebezpečné a jsou uvedeny v 
Příl.I (1.1.2.2 ) CLP). 

56(6)b NA NA lze 
pokračovat 
bez 
povolení i 
po datu 
zániku 

NA NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost uvést 
číslo Povolení na 
štítku i v BL 

Před uvedením látky (nebo směsi obsahující látku) na 
trh pro povolené použití umístí držitelé povolení a NU 
(uvedení v čl. 56(2) začleňující látky do směsi a mají 
použití v souladu s podmínkami povolení uděleného 
výše v jeho DŘ) na štítek číslo povolení, aniž jsou 
dotčeny směrnice 67/548/EHS (DSD) a nařízení CLP, a 
to neprodleně po zveřejnění čísla povolení v Úřed. 
věstníku EU v souladu s čl. 64(9). 

65(0) NA ECHA neprodleně 
po 
zveřejnění 
v Úředním 
věstníku 
EU 

Číslo 
povolení na 
štítku 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

D LvS NA látka s 
omezením dle 
Příl.XVII 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
dodržovat 
podmínky omezení  
dle Přílohy XVII  

Látka samotná nebo obsažená ve směsi nebo v 
předmětu, pro kterou příloha XVII obsahuje omezení, 
se nesmí vyrábět, uvádět na trh ani používat, pokud 
nesplňuje podmínky tohoto omezení.  

67(1) Příl. XVII NA NA Doporučení: 
předložit 
analýzu z 
akredit. 
laboratoře 

§34(6)b 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 



Dovozce směsi/látky ve směsi_povinnosti základ a výjimky 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

C
h

em
Z 

D S NA nebezpečné 
směsi (viz 
Komentář 1) ze 
zemí mimo EU - 
nové uvedení na 
trh  v EU vůbec; 
a to na území ČR 

JE povinnost 
oznámení 
nebezpečné směsi 
do CHLAP (vč. 
úplného složení 
směsi) 

Dovozce nebo NU, který jako první uvádí na trh EU na 
území ČR směs, která má nebezpečné fyzikálně-
chemické vlastnosti nebo nebezpečné vlastnosti 
ovlivňující zdraví, je povinen do 45 dnů ode dne, kdy 
tuto směs poprvé uvedl na trh, poskytnout 
Min.zdravotnictví informace o jejím vlivu na zdraví vč. 
informací o jejím úplném složení a fyz-chem. 
vlastnostech v elektronické podobě a v rozsahu 
stanoveném prováděcím právním předpisem.  
Rozsah oznamování dle vyhlášky 61/2013  MZ: 
Identifikace nebezpečné směsi, identifikace osoby 
zodpovědné za uvedení na trh, klasifikace podle 
chemického zákona, informace o složení a některé její 
fyzikální a chemické vlastnosti (v rozsahu dle Příl. 1 k 
Vyhl. 61/2013 Sb.). 

§22 Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

Příl. 1 k 
Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

Min.zdravot
nictví 

do 45 dnů 
od jejich 
1.uvedení 
na trh a 
opět do 45 
dnů od 
příp. 
změny 
údajů 

Číslo 
předložené
ho 
oznámení 

§34(12) 
§22(1,2) 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
h

em
Z 

D S NA biocidní směs NENÍ povinnost 
oznámení do 
CHLAP 

Není povinnost oznámení do CHLAP, z chem. zákona 
vyplývá pro tento typ přípravku jen povinnost 
klasifikace, balení a označování. 

§2(2) Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

NA NA NA NA NA ČIŽP, KHS 

C
h

em
Z 

D S NA pesticidy 
(použití ve směsi 
na ochranu 
rostlin) 

NENÍ povinnost 
oznámení do 
CHLAP 

Není povinnost oznámení do CHLAP, z chem. zákona 
vyplývá pro tento typ přípravku jen povinnost 
klasifikace, balení a označování. 

§2(2) Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

NA NA NA NA NA ČIŽP, KHS 

 



Následný uživatel látky_povinnosti základ a výjimky 

 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

C
LP

 NU L NA jakákoli L/S 
uváděná na trh 

JE povinnost 
klasifikovat před 
uvedením na trh  

VD a NU klasifikují látky/směsi před jejich uvedením 
na trh v souladu s hlavou II CLP (Klasifikace 
nebezpečnosti). 

4(1) CLP Příl.I 
(2-5) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU L NA L/S klasifikovaná  JE povinnost 
označovat a balit 
dle CLP před 
uvedením na trh  

Pokud je látka/směs klasifikována jako nebezpečná, 
dodavatelé zajistí, aby látka/směs byla před uvedením 
na trh označena a zabalena v souladu s hlavami III 
(označení nebezpečnosti, CLP články 17–33) a IV 
(obaly, čl. 35). 

4(4)   NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU L NA L/S klasifikovaná 
dodavatelem a 
NU změnil 
složení  

JE povinnost 
klasifikace dle CLP 
před uvedením na 
trh  

Následní uživatelé mohou při plnění svých povinností 
podle čl. 4(1 a 4) použít pro látku/ směs klasifikaci 
odvozenou některým účastníkem DŘ podle Hlavy II, 
avšak pouze pokud nezmění složení látky/ směsi. 

4(6)   NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU L NA L/S klasifikovaná  JE povinnost 
spolupráce v DŘ 
pro splnění 
požadavků CLP 

Dodavatelé v dodavatelském řetězci spolupracují za 
účelem splnění požadavků nař. CLP na klasifikaci, 
označování a balení. 

4(9)   NA průběžně NA §34(2)b  
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU L NA NA JE povinnost 
zjistit dostupné 
informace důležité 
pro určení, zda je 
látka nebezpečná 
podle přílohy I pro 
formy/skupenství 
látky jak bude 
uváděna na trh a 
jak se 
předpokládá, že 
bude používána  

VD a NU látky zjišťují důležité dostupné informace k 
určení, zda látka představuje fyzikální nebezpečí, 
nebezpečí pro zdraví nebo ŽP podle přílohy I, 
zejména: 
a) údaje získané některou z metod uvedených v čl. 
8(3)  (metody uvedené v REACH, validované metody); 
b) epidemiolog. údaje a zkušenosti týkající se účinků 
na člověka (údaje o pracovní expozici, o náhodných 
otravách v příslušných databázích); 
c) jiné info získané v souladu s Příl.XI (odd.1 ) REACH; 
d) nové vědecké poznatky; 
e) jiné informace z mezinár. uznávaných chem. 
programů. 
Informace se týkají forem nebo skupenství, v nichž je 
látka uváděna na trh a v nichž lze důvodně 
předpokládat, že bude užívána. 
Přezkoumávají tyto informace s cílem zjistit, zda jsou 
pro účely hodnocení podle kap. 2 (Hodnocení a 
klasifikace) přiměřené, spolehlivé a vědecky 
validované. 

5(1,2) Příl.I  NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

NA ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 



Následný uživatel látky_povinnosti základ a výjimky 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

C
LP

 

NU L NA z hodnocení 
vyplyne, že 
nebezpečnost  
L/S splňuje 
kritéria pro 
klasifikaci 

JE povinnost 
klasifikovat dle CLP 

Pokud z hodnocení provedeného podle čl. 9 a 12 CLP 
vyplyne, že nebezpečnost spojená s danou 
látkou/směsí splňuje kritéria pro klasifikaci do jedné 
nebo více tříd nebezpečnosti nebo členění v Příl.I 
(částech 2-5), klasifikují VD a NU látku/směs podle 
příslušné třídy/tříd nebezpečnosti nebo podle členění 
tak, že přiřadí: 
a) jednu nebo více kategorií nebezpečnosti pro 
každou příslušnou třídu nebezpečnosti nebo členění; 
b) s výhradou čl. 21 jednu/více standardních vět o 
nebezpečnosti odpovídajících každé kategorii 
nebezpečnosti přiřazené podle písmene a). 

13(0) CLP Příl.I 
(2-5) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU L NA L/S uvedena na 
trh nebo látka 
podléhá 
registraci 

JE povinnost 
sledovat nové 
věd./tech. 
poznatky  a 
hodnotit jejich vliv 
na klasifikaci a 
podle potřeby 
klasifikaci upravit 

V/D a NU činí veškeré dostupné a přiměřené kroky k 
tomu, aby byli obeznámeni s novými vědeckými nebo 
technickými poznatky, které mohou mít vliv na 
klasifikaci látek nebo směsí, jež uvádějí na trh. Jakmile 
se VD nebo NU seznámí s takovýmito poznatky, které 
považuje za přiměřené a spolehlivé, provede bez 
zbytečného prodlení nové hodnocení podle CLP, 
kapitola 2 (Hodnocení informací, rozhodnutí o 
klasifikaci). 

15(1)   NA bez 
zbytečného 
prodlení  

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU L NA existuje vědecké 
odůvodnění, že 
nedojde ke 
změně 
klasifikace 

NENÍ povinnost 
provést nové 
Hodnocení 
informací a 
rozhodnutí o 
klasifikaci 

Nové hodnocení podle 15(1) a 15(2) (z důvodu 
vědeckého pokroku, změny složení směsi) se 
nevyžaduje, pokud lze náležitě vědecky zdůvodnit, že 
nové hodnocení nezpůsobí změnu klasifikace. 

15(3)   NA NA NA NA NA 

C
LP

 

NU L NA L/S klasifikována 
jako 
nebezpečná a 
zabalená v 
obalu 

JE povinnost 
označit štítkem s 
odpovídajícími 
náležitostmi: viz 
text čl. 17(1) 

Látka/směs klasifikovaná jako nebezpečná a zabalená 
v obalu musí být označena štítkem, který obsahuje 
tyto prvky: 
a) jméno/název, adresu a tel. číslo dodavatele(ů) 
b) jmenovité množství L/S v balení přístupném  
veřejnosti, pokud toto množství není uvedeno na jiné 
části balení; 
c) identifikátory výrobku, jak jsou uvedeny v čl. 18; 
d) popřípadě výstraž. symboly nebezpečnosti ( čl. 19) 
e) popřípadě signální slova v souladu s čl. 20 
f) popřípadě standardní věty o nebezpečnosti (čl. 21) 
g) příp. náležité pokyny pro bezpeč. zacházení ( čl. 22) 
h) příp. část pro doplňující informace v souladu s čl. 25 

17(1)   NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 NU L NA látka 
klasifikována 
jako 

JE povinnost uvést 
na štítku: 
informace v úřed. 

Nestanoví-li dotčený člen. stát(y) jinak, uvádějí se 
informace na štítku v úředním jazyce nebo jazycích 
člen. státu(ů), v nichž je látka/směs uváděna na trh. 

17(2)   NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 



Následný uživatel látky_povinnosti základ a výjimky 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

nebezpečná jazyce(ích) člen. 
státu(ů), v nichž je 
L/S uváděna na trh 
(více jazyků/1 
štítek jen pro 
stejné údaje) 

Dodavatelé mohou používat na svých štítcích více 
jazyků, než požadují člen. státy, za předpokladu, že 
jsou ve všech použitých jazycích uvedeny stejné údaje. 

C
LP

 

NU L NA nastal případ 
pro specifické 
označování 
podle čl. 23 

JE povinnost 
aplikovat zvláštní 
ustanovení o 
označování pro 
tyto případy: viz 
text tohoto článku 
23 CLP 

Zvláštní ustanovení o označování stanovená v Příl.I 
(odd. 1.3) se vztahují: 
a) na lahve na přepravu plynů; 
b) na nádoby na plyny (propan/butan/zkapal. ropný 
plyn) 
c) na aerosoly a nádobky srozprašovačem a obsahující 
L/S klasifikované jako zdraví nebezpečné při 
vdechnutí; 
d) na kovy v celistvé formě, slitiny, směsi obsahující 
polymery a směsi obsahující elastomery; 
e) na výbušniny uvedené v Příl.I (odd. 2.1) uváděné na 
trh pro získání výbuš. nebo pyrotechnického účinku;  
f) na L/S klasifikované jako koroz. pro kovy, ne však 
žíravé pro kůži/oči. 

23(0) CLP 
Příl.I, 
odd 1.3 

NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU L NA došlo ke změně 
klasifikace a 
označení a je  
závažnější 
nebezpečnost 
nebo nutné 
doplň. prvky 
označení (čl.25) 

JE povinnost uvést 
na štítku: 
aktualizované 
údaje bez 
zbytečného 
prodlení 

Dodavatel zajistí, aby po každé změně klasifikace a 
označení látky/směsi, je-li nová nebezpečnost 
závažnější nebo vyžadují-li se podle čl. 25 doplňující 
prvky označení, byly informace na štítku bez 
zbytečného prodlení aktualizovány, přičemž přihlédne 
k povaze změny, pokud jde o ochranu zdraví a ŽP. 
Dodavatelé spolupracují na změně označení (čl. 4(9)). 

30(1,2) čl.25 a 
čl. 4.9 

NA bez 
zbytečného 
prodlení 

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU L NA došlo ke změně 
jiné než změna 
klasifikace a 
označení pro  
závažnější 
nebezpečnost 
nebo nutné 
doplň. prvky 
označení (čl.25) 

JE povinnost uvést 
na štítku: 
aktualizované 
údaje  do 18 měs. 
(z důvodů jiných 
než klasifikace 
nebo nutné doplň. 
prvky)  

Pokud jsou nutné změny označení jiné než uvedené v 
čl. 30(1) (tj. změna klasifikace a označení L/S, je-li 
nová nebezpečnost závažnější nebo se vyžadují 
doplňující prvky označení podle čl. 25), dodavatel L/S 
zajistí, aby byly informace na štítku aktualizovány do 
18 měsíců. 

30(2) čl.25 a 
čl. 4.9 

NA do 18 měs. 
(z důvodů 
jiných než 
klasifikace)  

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU L NA nebezpečná L/S, 
ale obal je dle 
požadavků ADR 

NENÍ povinnost: 
protože obal 
splňuje požadavky 
ADR a tím jsou 
splněny požadavky 
podle CLP čl.35(1) 

Má se za to, že obal látek a směsí splňuje požadavky 
čl. 35(1) písm. a), b) a c), pokud splňuje požadavky 
pravidel letecké, námořní, silniční, železniční nebo 
vnitrozemské vodní přepravy nebezpeč. věcí. 

35(3)   NA NA zboží k 
expedici 

NA ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 



Následný uživatel látky_povinnosti základ a výjimky 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

C
LP

 

NU L NA nebezpečná L/S 
(viz Komentář 1) 
dodávaná široké 
veřejnosti v 
obalu jakéhokoli 
objemu  
(kromě aerosolů 
a obalů s pevně 
připojeným 
rozprašovačem) 

JE povinnost: Obal 
nesmí mít tvar ani 
provedení, které 
může přitahovat 
děti/spotřebitele 
uvést v omyl 
ohledně obsahu. 
Při splnění 
specifikací v Příl.II 
(část 3) může 
nastat potřeba 
opatření: uzávěr 
odolný proti 
otevření dětmi, 
obal s hmatatel. 
výstrahou, splnění 
požadavků pro tek. 
prací prostředky v 
jednoráz. obalech. 

Obal obsahující nebezpečnou látka/směs dodávanou 
široké veřejnosti nesmí mít tvar ani provedení, které 
může přitahovat děti nebo vzbuzovat jejich zvědavost 
anebo uvádět spotřebitele v omyl, ani nesmí mít 
podobnou úpravu nebo provedení jako obal pro 
potraviny, krmiva, léč. přípravky nebo kosmetické 
prostředky, která by mohla uvést spotřebitele v omyl. 
Pokud obal obsahuje L/S splňující požadavky podle 
Příl.II (3.1.1), musí být opatřen uzávěrem odolným 
proti otevření dětmi v souladu s Příl.II (3.1.2, 3.1.3 a 
3.1.4.2). 
Pokud obal obsahuje L/S splňující požadavky podle 
Příl.II (3.2.1), musí být opatřen hmatatelnou výstrahou 
před nebezpečím v souladu s Příl.II (3.2.2.)  
Pokud je tekutý prací prostředek pro spotřebitele, jak 
je definovaný v čl. 2(1) a Nař. (ES) č. 648/2004 o 
detergentech, obsažen v rozpustném obalu pro 
jednorázové použití, použijí se dodatečné požadavky 
uvedené v Příl.II(odd 3.3). 

35(2) CLP 
Příl.II 
(3.1.1 až 
3.1.4.2) 
nebo 
(3.2.1 až 
3.2.2) 
nebo 
(3.3) 

NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU L NA látka v 
působnosti 
směrnic pro 
pesticidy, 
biocidy 

JE povinnost 
harmonizované 
klasifikace pokud 
látka splňuje 
kritéria směrnic 
pro pesticidy, 
biocidy  

Na látku, která je účinnou látkou ve smyslu směrnice 
91/414/EHS nebo směrnice 98/8/ES, se obvykle 
vztahuje harmonizovaná klasifikace a označení. Pro 
tyto látky se použijí postupy stanovené v čl. 37(1, 4, 5, 
6) (Postup harmonizace klasifikace a označování). 

36(2) 91/414/
EHS 
nebo 
98/8/ES 

  NA   §34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU L NA nové info 
vedoucí ke 
změně harm. 
klasifikace a 
prvků označení 

JE povinnost 
předložit návrh na 
změnu harm. 
klasifikace orgánu 
členského státu, 
kde je látka 
uváděna na trh 

VD a NU, kteří mají nové informace, jež mohou vést 
ke změně harmonizované klasifikace a prvků označení 
látky uvedené v části 3 přílohy VI, předloží 
příslušnému orgánu jednoho z člen. států, v němž je 
látka uváděna na trh, návrh v souladu s 37(2): "Návrh 
se vypracovává v souladu s přísluš. částmi Příl.I (1,2,3) 
nař. REACH a předkládá se ve formátu stanoveném v 
části B zprávy o chemické bezpečnosti v oddíle 7 této 
přílohy. Musí obsahovat důležité informace stanovené 
v Příl.VI (1) nař. CLP. Použije se čl. 111 REACH." 

 37(6) Příl.VI 
(část 3) 

MŽP bez 
zbytečného 
prodlení  

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU L NA látka 
klasifikována 
jako 
nebezpečná 

JE povinnost 
uvádět v reklamě 
na látku příslušné 
třídy nebo 
kategorie 
nebezpečnosti 

Každá reklama na látku klasifikovanou jako 
nebezpečná musí uvádět příslušné třídy nebo 
kategorie nebezpečnosti. 

48(1)   NA NA prokázání 
provedení 

§34(6)i  
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 
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C
LP

 

NU L NA L/S podléhající 
povinnosti 
podle CLP 

JE povinnost 
uchovávat 
informace pro CLP 
po dobu 10 let od 
posledního dodání 

Dodavatel shromažďuje a uchovává veškeré 
informace, které používá pro účely klasifikace a 
označení podle CLP, po dobu nejméně 10 let poté, kdy 
danou L/S naposledy dodal, společně s informacemi 
požadovanými podle čl. 36 nař. REACH. Příslušný 
orgán člen. státu, v němž je dodavatel usazen, orgány 
pověřené prosazováním nebo ECHA mohou 
požadovat předložení jakékoli informace. 
Má-li však ECHA tyto informace k dispozici v žádosti o 
registraci REACH nebo v oznámení podle čl. 40 CLP, 
použije je a dotyčný orgán si je od ní vyžádá. 

49(1,3)   MŽP/orgány 
pověřené 
prosazování
m/ECHA 

10 let od 
posledního 
dodání 

klasifikace -
podklady 

§34(6)h  
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU L NA L/S podléhající 
povinnosti 
podle CLP a 
došlo k 
převedení 
vlastnických 
práv k 
činnosti/ukonče
ní činnosti 

JE povinnost 
uchovávat 
informace pro CLP 
po dobu 10 let a 
přechází na třetí 
osobu/likvidátora 
při převedení/ 
ukončení činnosti  

Pokud dodavatel ukončí svou činnost nebo ji celou či 
její část převede na třetí osobu, přechází jeho 
povinnost podle odstavce 1 na osobu odpovědnou za 
likvidaci podniku dodavatele nebo přebírající 
odpovědnost za uvedení dotyčné látky nebo směsi na 
trh. 

49(2)   MŽP/orgány 
pověřené 
prosazování
m/ECHA 

10 let od 
posledního 
dodání 

klasifikace -
podklady 

§34(6)h  
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU L NA L/S podléhající 
povinnosti 
podle CLP a 
uvedené na trh 
nebo u 
konečného 
uživatele 

NENÍ povinnost 
přebalit a 
přeznačit směsi 
pod 1999/45/EHS 
uvedené na trh 
před 1.6.2015 

Sm.67/548/EHS a 1999/45/ES se zrušují 1.6.2015. 
Informace k přechodnému období v souvislosti s 
uváděním klasifikace v BL uvedeny na samostatném 
listu "CLP (čl. 61) a BL".  
Čl. 61(4) "...Odchylně od čl. 62(2. podost.) CLP nařízení 
nemusí být směsi klasifikované, označené a zabalené 
podle směrnice 1999/45/EHS a uvedené na trh před 
1.6.2015 znovu označeny a zabaleny podle nař. CLP, a 
to až do 1.6.2017." 
62(2. podost.) = Hlavy II, III a IV (Klasifikace, Označení, 
Obaly)  se použijí pro látky od 1. prosince 2010 a pro 
směsi od 1. června 2015. 

60 
61(1-4) 

1999/45
/EHS 

NA do 
1.6.2017 

NA NA   

R
EA

C
H

 

NU L NA Látka 
klasifikována 
jako 
nebezpečná dle 
CLP  

JE povinnost BL Dodavatel látky/směsi poskytne příjemci BL sestavený 
v souladu s požadavky Přílohy II, pokud  L/S splňuje 
kritéria pro klasifikaci jako nebezpečná podle nařízení 
CLP 

31(1)a Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

po 
1.dodávce 
látky 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS, Celní 
správa 
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R
EA

C
H

 

NU L NA látka je 
PBT/vPvB podle 
příl. XIII 

JE povinnost BL 
(platí pouze pro L) 

Dodavatel látky/směsi poskytne příjemci BL sestavený 
v souladu  s požadavky Přílohy II, pokud  je látka 
PBT/vPvB dle příl. XIII. 

31(1)b Příl. II;  
Příl. XIII 

Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

po 
1.dodávce 
látky 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

NU L NA látka je SVHC JE povinnost BL 
(platí pouze pro L) 

Dodavatel látky/směsi poskytne příjemci BL  
sestavený v souladu s požadavky Přílohy II od data 
zahrnutí látky na Kandidát. seznam z důvodů jiných 
než klasifikace dle CLP nebo PBT/vPvB. 

31(1)c Příl. II; 
Kandidá
tský 
seznam 

Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

po 
1.dodávce 
látky 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

NU L 1t a víc pokud je 
povinnost CSA 
dle čl. 37 
(L je 1 t a víc) 

JE povinnost uvést 
v BL vhodná OŘR v 
souladu s CSA 

Každý účastník DŘ, který musí provést CSA látky 
(podle čl. 14, 37), zajistí, aby informace v BL byly v 
souladu s CSA (BL musí obsahovat vhodná opatření k 
řízení rizik). 

31(2) Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

po 
provedení 
CSA 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(10)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS 

R
EA

C
H

 

NU L NA nebezpečná 
látka  dodávaná 
veřejnosti s 
informacemi o 
ochran. 
opatřeních 

NENÍ povinnost 
dodat BL, pokud 
jej NU/DISTRI 
nevyžaduje  

BL nemusí být dodán (pokud jej NU nebo distributor 
nevyžadují), jsou-li nebezpeč. L/S nabízeny/prodávány 
veřejnosti společně s dostateč. informacemi, které 
uživatelům umožní přijmout nezbytná opatření s 
ohledem na ochranu lidského zdraví, bezpečnost a ŽP. 

31(4) NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU L 1t a víc nutnost 
zpracovat CSR 
dle čl. 37(4) pro 
látku 

JE povinnost uvést 
příslušné SE v 
příloze BL 

NU, který musí vypracovat CSR dle čl.37 uvede 
příslušné SE (popřípadě vč. kategorií použití a 
expozice) v příloze BL zahrnující určená použití a 
zvláštní podmínky vyplývající z použití odd. 3 přílohy 
XI. 
Každý NU při sestavování svého vlastního BL pro 
určená použití zahrne příslušné SE a využije další 
náležité informace z BL, který mu byl dodán. 

31(7) Příl. XI 
(odd.3); 
Příl. XII 

Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců 

po 
provedení 
CSA 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(10)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP  

R
EA

C
H

 

NU L NA nebezpečná L/S JE povinnost dodat 
BL 

BL se poskytuje zdarma v tištěné nebo elektronické 
podobě. 

31(8) NA Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců 

NA BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  
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Zd
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R
EA

C
H

 

NU L NA Pokud je změna:  
a) informací o 
nebezpečnosti 
nebo 
ovlivňujících 
OŘR  
b)udělení/zamít
nutí povolení  
c)nové omezení 

JE povinnost 
aktualizace BL -  
poskytnout 
datované revize 

Dodavatelé BL neprodleně aktualizují, když: 
a) jsou nové info o nebezpečnosti nebo ovlivňující 
opatření k řízení rizik  
b) po udělení nebo zamítnutí povolení 
c) po uložení omezení. 

31(9) 
a,b,c  

Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měs - zaslání  
datované 
revize 

neprodleně  BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  

N
ař

. 2
0

1
5

/8
3

0 

NU L NA BL byl dodán 
jakémukoli 
příjemci přede 
dnem 1. 6. 2015 
a nedošlo ke 
změnám dle 
čl.31(9) (důvody 
k aktualizaci) 

NENÍ povinnost 
aktualizace BL - 
změna formátu dle 
nové Příl.II, pokud 
nejsou jiné změny, 
se nevyžaduje do 
05/17  

Aniž je dotčen čl. 31(9) (povinnost aktualizace),  BL 
poskytnuté jakémukoli příjemci přede dnem 1. 6. 
2015 se mohou i nadále používat a nemusí být v 
souladu s přílohou tohoto nařízení (Nař. 
Komise 2015/830) do dne 31. 5. 2017. 

2(0) 
Nař. 
2015 
/830 

Příl. II NA NA BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

NA NA 

R
EA

C
H

 

NU L NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL dle 
čl. 31 a L/LvS má 
reg. číslo a  
podléhá 
povolení/ 
omezení 

JE povinnost dodat 
informace: o 
povolení(podrobn
ě), o omezení a 
info významné pro 
stanovení OŘR (vč. 
těch z Příl. XI(3)) a 
reg. čísla látek, pro 
které jsou tyto 
informace 
poskytnuty 

Každý dodavatel L/LvS, který nemá povinnost dodávat 
BL podle čl. 31, poskytne příjemci tyto informace: 
a) registr. čísla přidělená ECHA, jsou-li k dispozici, pro 
všechny látky, u nichž se sdělují informace podle písm. 
b), c) nebo d) tohoto odstavce tedy čl. 32(1); 
b) zda látka podléhá povolení a podrobné údaje o 
povolení uděleném nebo zamítnutém podle hlavy VII 
(Povolování) v tomto dodavatelském řetězci; 
c) podrobné údaje o jakýchkoli omezeních uložených 
podle hlavy VIII (Omezování); 
d) veškeré další dostupné a významné informace o 
látce, které jsou nezbytné pro stanovení a uplatňování 
patřičných opatření k řízení rizik, vč. zvláštních 
podmínek vyplývajících z použití oddílu 3 přílohy XI. 

32(1) Příl. 
XI(3) 

Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

Informace 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

NU L NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL 
podle čl. 31 a 
L/LvS podléhá 
povolení/ 
omezení 

JE povinnost dodat 
info podle čl.32(1) 
(výtisk nebo 
elektronicky a 
zdarma) 

Informace uvedené v čl. 32(1) se poskytují zdarma v 
tištěné nebo elektronické podobě nejpozději při 
prvním dodání látky samotné nebo obsažené ve směsi 
po 1. červnu 2007. 

32(2) Příl. II Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

prokázání 
aktivního 
předávání 
informací 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  
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R
EA

C
H

 

NU L NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL dle 
čl. 31 a látka 
(L/LvS) má reg. 
číslo a nastane 
změna:  
a) informací o 
nebezpečnosti 
nebo 
ovlivňujících 
OŘR  
b)udělení/zamít
nutí povolení  
c)nové omezení 

JE povinnost 
aktualizovat 
informace dle čl. 
32(1) při jejich 
změně  

Dodavatelé informace podle čl. 32(1) neprodleně 
aktualizují, když: 
a) jsou nové informace o nebezpečnosti nebo 
ovlivňujících opatření k řízení rizik  
b) po udělení nebo zamítnutí povolení 
c) po uložení omezení. 
AKTUALIZACE: info o Povolení (podrobně), info o 
Omezení a informace významné pro stanovení OŘR 
(vč. těch z Příl. XI(3)) a Reg. čísla látek, pro které jsou 
tyto informace poskytnuty.  

32(3) Příl. II Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

Informace 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

NU L NA nové informace 
o nebezpečnosti 
bez ohledu na 
použití L/S nebo 
zjištění 
nevhodných 
OŘR pro dané 
použití 

JE povinnost 
předat nové info 
své/z DŘ: 
a) o nebezpečnosti 
bez ohledu na 
použití 
b) o nedostateč./ 
přehnaných OŘR 
pro použití. 

Každý účastník dodavatelského řetězce s látkou/směsí 
sdělí nejbližšímu účastníkovi nebo distributorovi proti 
směru DŘ tyto informace: 
a) nové informace o nebezpeč. vlastnostech bez 
ohledu na dotčená použití; 
b) veškeré další informace, které by mohly zpochybnit 
vhodnost OŘR stanovených v jemu dodaném BL a 
které jsou sdělovány pouze pro určená použití. 

34(0) NA nejbližšímu 
účastníkovi 
(V/D, 
DISTRI, jiný 
NU) nebo 
DISTRI proti 
směru DŘ 

při dodání 
L/S 

prokázání 
komunikace 
s 
dodavatele
m 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

NU L NA zaměstnanci 
používají L/S 
nebo mohou být 
vystaveni jejich 
účinkům během 
své práce 

JE povinnost 
umožnit 
zaměstnancům 
přístup k info z BL 
nebo info dle čl.32 

Zaměstnavatelé umožní zaměstnancům a jejich 
zástupcům přístup k informacím poskytnutým v 
souladu s čl. 31 a 32 ohledně látek/směsí, kt. 
zaměstnanci používají nebo jejichž účinkům mohou 
být během své práce vystaveni. 

35(0) NA zaměstnanci průběžně prokázání 
přístupu k 
informacím 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

NU L NA NA JE povinnost dodat 
informace pro 
kontrolu souladu s 
REACH na 
požádání 
(archivace 10 let) 

Každý VD, NU a DISTRI shromažďuje a uchovává 
veškeré informace, které vyžaduje pro plnění svých 
povinností podle REACH, po dobu min. 10 let poté, co 
látku/směs naposledy vyrobil, dovezl, dodal nebo 
použil. Tento VD, NU nebo DISTRI na požádání tyto 
informace neprodleně předloží nebo je zpřístupní 
přísluš. orgánu člen. státu, v němž je usazen, nebo 
ECHA, aniž jsou dotčeny hlavy II (Registrace) a VI 
(Hodnocení). 

36(1) NA příslušné 
orgány člen. 
Státu, ECHA 

neprodleně 
na základě 
žádosti 

NA §34(6)j 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS, Celní 
správa 



Následný uživatel látky_povinnosti základ a výjimky 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

NU L NA NU podal žádost 
o zařazení 
použití L/LvS 
mezi určená 
použití 

JE povinnost 
oznámit ECHA a 
NU, že použití 
nelze zahrnout 
jako určené tzn. je 
"nedoporučené". 
Důvody uvést v BL 
(čl.31,32), svou 
dokumentaci 
aktualizovat. 

Pokud VD nebo NU nemůže po posouzení použití 
podle čl. 14 toto posouzení zahrnout jako určené 
použití z důvodů ochrany lidského zdraví nebo ŽP, 
neprodleně sdělí důvody pro toto rozhodnutí písemně 
agentuře ECHA a NU a látku následným uživatelům 
nedodá bez uvedení těchto důvodů v informacích 
podle čl. 31 nebo 32.  
VD toto použití zahrne do bodu 3.7 přílohy VI do své 
žádosti o aktualizaci registračních údajů v souladu s čl. 
22(1d). 

37(3) Příl. VI NU 
požadující 
zařazení 
použití jako 
určené + 
ECHA 

neprodleně CSR NU 
nebo 
prokázání 
komunikace 
v DŘ 

NU:  
§34(10)
a 
VD:  
§34(11)
d 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU L 1t a víc použití L/LvS je 
mimo podmínky 
popsané v SE 
nebo popsané v 
kategorii použití 
v BL nebo  
jsou použití 
nedoporučená 

JE povinnost 
připravit vlastní 
CSR NU pro použití 
za podmínek, 
kt.nejsou v 
souladu s těmi v 
SE, v BL a pro 
nedoporučená 
použití 

NU látky/látky ve směsi vyhotoví CSR podle přílohy XII 
pro: 
- každé použití mimo podmínky popsané ve SE nebo  
- příp. kategorii použití a expozice, které mu byly 
předány v BL, nebo  
- pro každé použití, které její dodavatel nedoporučuje. 

37(4) Příl. XII ECHA do 12 měs 
po 
obdržení 
reg. čísla v 
BL 

CSR NU §34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU L 1t a víc není nutný BL 
podle čl. 31 

NENÍ nutná CSR 
NU  

CSR NU není vyžadována z důvodu:  není nutné 
dodávat BL dle čl. 31 

37(4)a NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU L 1t a víc není nutná CSR 
podle čl.14 

NENÍ nutná CSR 
NU  

CSR NU není vyžadována z důvodu:  dodavatel nemusí 
připravovat CSR dle čl.14  

37(4)b NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU L méně 
než 1t 

celková tonáž 
LÁTKY je < 1t 

NENÍ nutná CSR 
NU  

CSR NU není vyžadována z důvodu: celková tonáž < 1t 37(4)c NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU L 1t a víc NU provedl 
nebo doporučil 
SE s 
podmínkami 
aspoň jako v SE 
dodaném v BL 

NENÍ nutná CSR 
NU  

CSR NU není vyžadována z důvodu: NU provede nebo 
doporučí SE, který zahrnuje minimálně podmínky 
popsané ve SE, který mu byl dodán v BL 

37(4)d NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU L NA PPORD (+ rizika 
pro zdraví a ŽP 
kontrolována 
dle předpisů na 
ochranu 
pracovníků a ŽP) 

NENÍ nutná CSR 
NU  

CSR NU není vyžadována pro PPORD (výzkum a vývoj 
zaměřený na výrobky a postupy) za předpokladu, že 
rizika pro lidské zdraví a ŽP jsou kontrolována  v 
souladu s právními předpisy 

37(4)f NA NA NA NA NA NA 



Následný uživatel látky_povinnosti základ a výjimky 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 
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množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

NU L NA byla 
identifikována 
rizika (L/LvS) a 
komunikována 
směrem k NU 

JE povinnost určit, 
uplatňovat a příp. 
doporučit vhodná 
opatření k 
omezení rizik 

Každý NU určí, uplatňuje a příp. doporučuje vhodná 
opatření k náležitému omezení rizik identifikovaných 
a) v BL, které mu byly poskytnuty; 
b) ve svém vlastním posouzení chemické bezpečnosti; 
c) v jakýchkoli informacích o opatřeních k řízení rizik, 
které mu byly poskytnuty v souladu s čl. 32. 

37(5) 
39(1) 

NA NA do 12 měs 
po 
obdržení 
reg. čísla v 
BL 

shoda s SE + 
prokázání 
komunikace 
v DŘ (CSR, 
BL, info dle 
čl. 32)  

§34(10)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS 

R
EA

C
H

 

NU L méně 
než 1t 

CSR NU se 
nevyžaduje 
(tonáž L/LvS < 
1t) 

JE povinnost 
uplatňovat OŘR a 
kde je to nutné, 
zahrnout je do BL 

Pokud NU nevypracovává CSR v souladu s 37(4c), zváží 
použití látky a určí a uplatňuje veškerá vhodná 
opatření pro řízení rizik potřebná k zajištění náležité 
kontroly rizik pro lidské zdraví a ŽP. 
V případě potřeby tyto informace zahrne do každého 
BL, který sestaví. 

37(6) 
39(1) 

NA NA do 12 měs 
po 
obdržení 
reg. čísla v 
BL 

prokázání 
komunikace 
v DŘ (BL)  

§34(10)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU L 1t a víc CSR NU 
vypracována a 
použití jako 
kosmetika 

NENÍ povinnost 
zahrnout použití 
jako kosmetika v 
CSR NU 

CSR NU vypracovaná dle čl.37(4) už nemusí zahrnovat 
zvážení rizik pro lidské zdraví z konečných použití 
uvedených v čl. 14(5). 

37(8) NA NA NA NA NA   

R
EA

C
H

 

NU L 1t a víc CSR NU 
vypracována a 
použití jako 
materiál pro 
styk s 
potravinami 

NENÍ povinnost 
zahrnout použití 
jako materiál pro 
styk s potravinami 
v CSR NU 

CSR NU vypracovaná dle čl.37(4) už nemusí zahrnovat 
zvážení rizik pro lidské zdraví z konečných použití 
uvedených v čl. 14(5). 

37(8) NA NA NA NA NA   

R
EA

C
H

 

NU L 1t a víc NU má 
povinnost 
přípravy CSR NU 
(použití je mimo 
podmínky/nedo
poručené) 

JE povinnost 
oznámení na ECHA 
a aktualizace 
informací při 
změně 

Před započetím nebo pokračováním konkrétního 
použití látky, která byla registrována účastníkem proti 
směru DŘ podle čl. 6 nebo 18 (registrace izol. přepr. 
MP), NU ohlásí ECHA informace uvedené v 38(2) (viz 
Komentář 1), pokud 
a) NU je povinen vypracovat CSR dle čl. 37(4) tj. 
použití mimo podmínky v SE nebo nedoporučené 
použití; NEBO 
b) NU uplatňuje osvobození dle čl. 37(4c nebo f) tj. 
celková tonáž < 1t nebo PPORD). 
Dojde-li ke změně těchto informací, NU neprodleně 
aktualizuje. 

38 
(1,2,3) 

podle 
čl.38(2) 

ECHA před 
zahájením 
určitého 
použití po 
registraci 
látky a do 6 
měs po 
obdržení 
reg.čísla v 
BL; 
aktualizace 
neprodleně 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU L méně 
než 1t 

osvobození NU 
od CSR, protože 
celkové 
množství je  < 1t 

JE povinnost 
oznámení na ECHA 
a aktualizace 
informací při 
změně 

Před započetím nebo pokračováním konkrétního 
použití látky, která byla registrována účastníkem proti 
směru DŘ podle čl. 6 nebo 18 (registrace izol. přepr. 
MP), NU ohlásí ECHA informace uvedené v 38(2) (viz 
Komentář 1), pokud 
a) NU je povinen vypracovat CSR dle čl. 37(4) tj. 
použití mimo podmínky v SE nebo nedoporučené 

38 
(1,2,3) 

podle 
čl.38(2) 

ECHA před 
zahájením 
určitého 
použití po 
registraci 
látky a do 6 
měs po 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 



Následný uživatel látky_povinnosti základ a výjimky 
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použití; NEBO 
b) NU uplatňuje osvobození dle čl. 37(4c nebo f) tj. 
celková tonáž < 1t nebo PPORD). 
Dojde-li ke změně těchto informací, NU neprodleně 
aktualizuje. 

obdržení 
reg.čísla v 
BL; 
aktualizace 
neprodleně 

R
EA

C
H

 

NU L NA osvobození NU 
od CSR, protože 
látka se používá 
pro účely 
PPORD 

JE povinnost 
oznámení na ECHA 
a aktualizace 
informací při 
změně 

Před započetím nebo pokračováním konkrétního 
použití látky, která byla registrována účastníkem proti 
směru DŘ podle čl. 6 nebo 18 (registrace izol. přepr. 
MP), NU ohlásí ECHA informace uvedené v 38(2) (viz 
Komentář 1), pokud 
a) NU je povinen vypracovat CSR dle čl. 37(4) tj. 
použití mimo podmínky v SE nebo nedoporučené 
použití; NEBO 
b) NU uplatňuje osvobození dle čl. 37(4c nebo f) tj. 
celková tonáž < 1t nebo PPORD). 
Dojde-li ke změně těchto informací, NU neprodleně 
aktualizuje. 

38 
(1,2,3) 

podle 
čl.38(2) 

ECHA před 
zahájením 
určitého 
použití po 
registraci 
látky a do 6 
měs po 
obdržení 
reg.čísla v 
BL; 
aktualizace 
neprodleně 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU L NA klasifikace NU 
pro L/LvS je jiná 
než klasifikace 
dodavatele 

JE povinnost 
oznámení na ECHA 

NU ohlásí ECHA, zda se jeho klasifikace určité látky 
odlišuje od klasifikace jeho dodavatele. 

38(4) NA ECHA do 6 měs 
po 
obdržení 
reg. čísla v 
BL 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 NU L méně 
než 1t 

množství pro 
dané použití 
L/LvS < 1t 

NENÍ povinnost 
oznámení na ECHA 
podle čl.38(1-4) 

Hlášení podle čl.38(1-4) se nevyžaduje, pokud NU 
látku/látku ve směsi používá pro dané použití v 
množství < 1t. 

38(5) NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU L NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost 
Povolení pro 
uvedení na 
trh/použití (zákaz 
používat/uvádět 
na trh po "datu 
zániku") 

SVHC látky z "Kandidát. seznamu" nemohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“.  
Na tento požadavek se nevztahuje žádná dolní 
množst. hranice. 

56(1)a Příl. XIV NA po datu 
zániku 
látky v Příl. 
XIV 

Číslo 
povolení 

§34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU L NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku a 
Výjimka 1: 
žádost podána 
včas a není 
rozhodnuto o 
žádosti povolení 
Výjimka 2,3: 

NENÍ povinnost 
Povolení 
(možnost uvádět 
na trh/používat 
SVHC po "datu 
zániku", pokud pro 
SVHC látku platí 
uvedené výjimky) 

SVHC látky z "Kandidátského seznamu" mohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“ pouze když: 
56(1)d) žádost o povolení podána před nejzazším 
datem pro podání (18 měs před "datem zániku"), o 
žádosti však dosud nebylo rozhodnuto, 
 
56(1)e) nebo látka je uvedena na trh a bylo povolení 
pro toto použití uděleno bezprostřednímu NU, 
 

56(1)d,e
56(2) 

Příl. XIV NA pokud je 
žádost, pak 
podána 
nejpozději 
18 měs 
před 
"datem 
zániku" 

NA NA NA 



Následný uživatel látky_povinnosti základ a výjimky 

 

Zd
ro
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použití je v 
souladu s 
povolením 
dodavatele výše 
v tomto DŘ 
nebo jeho 
přímého NU 

56(2) použití NU je v souladu s podmínkami povolení 
uděleného pro toto použití účastníkovi proti směru 
jeho DŘ. 

R
EA

C
H

 

NU L NA PPORD (L, LvS) a 
je soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro 
SVHC látku v 
procesu PPORD 

NENÍ povinnost 
Povolení, pokud je 
soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro SVHC 
látku v procesu 
PPORD 

Výjimky z povolení z čl. 56(1) a 56(2) se nevztahují na 
PPORD přímo. Postup pro SVHC látku v procesu 
PPORD se řídí Příl. XIV, která stanoví, zda se tyto 
výjimky na PPORD vztahují vč. max. osvobozeného 
množství. 
Výjimka 1: dosud nerozhodnuto o žádosti povolení 
látky 
Výjimka 2,3: použití je v souladu s povolením 
dodavatele výše v tomto DŘ nebo přímého NU. 

56(3) Příl. XIV NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU L NA pesticidy 
(použití ve směsi 
na ochranu 
rostlin) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v přípravcích na ochranu 
rostlin v oblasti působnosti nařízení EP a Rady (ES) 
č.1107/2009. 

56(4)a Nař. 
Rady 
(ES) 
1107/ 
2009 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 NU L NA biocidy (použití 
ve směsi 
biocidní) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v biocidních přípravcích 
spadající pod nařízení BPR 528/2012. 

56(4)b Nař. 
BPR 
528/ 
2012 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 NU L NA motorová paliva 
(L, LvS) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití jako motorová paliva v 
oblasti působnosti směrnice EP a Rady 98/70/ES o 
jakosti benzinu a motorové nafty. 

56(4)c Sm. EP a 
Rady 
98/70/ 
ES 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU L NA palivo ve 
spalovacích 
zařízeních a 
uzavřených 
systémech  (L, 
LvS) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití jako palivo v mobilních 
nebo stacionárních spalovacích zařízeních ropných 
produktů a použití jako palivo v uzavřených 
systémech. 

56(4)d NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU L NA kosmetické 
prostředky  
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v kosmetických 
prostředcích v oblasti působnosti směrnice Rady 
76/768/EHS v případě látek podléhajících povolení dle 
kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), nebo že jsou 
určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům pro lidské 
zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy jako ED, 
PBT). 

56(5)a 76/768/
EHS 

NA NA NA NA NA 
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R
EA

C
H

 

NU L NA materiál pro 
styk s 
potravinami 
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v v materiálech určených 
pro styk s potravinami v oblasti působnosti nařízení 
(ES) č. 1935/2004 v případě látek podléhajících 
povolení dle kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), 
nebo že jsou určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům 
pro lidské zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy 
jako ED, PBT). 

56(5)b Nař. (ES) 
č. 1935/ 
2004 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU L NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost uvést 
číslo Povolení na 
štítku i v BL 

Před uvedením látky (nebo směsi obsahující látku) na 
trh pro povolené použití umístí držitelé povolení a NU 
(uvedení v čl. 56(2) začleňující látky do směsi a mají 
použití v souladu s podmínkami povolení uděleného 
výše v jeho DŘ) na štítek číslo povolení, aniž jsou 
dotčeny směrnice 67/548/EHS (DSD) a nařízení CLP, a 
to neprodleně po zveřejnění čísla povolení v Úřed. 
věstníku EU v souladu s čl. 64(9). 

65(0) NA ECHA neprodleně 
po 
zveřejnění 
v Úředním 
věstníku 
EU 

Číslo 
povolení na 
štítku 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU L NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost 
oznámení použití v 
souladu s 
povolením 

NU oznamují použití provozované v souladu s 
podmínkami povolení (v BL) L/LvS pro 
(povolené/osvobozené/před datem zániku/dosud 
nerozhodnuté) na ECHA do 3 měsíců od prvního 
dodání látky  (přes REACH IT). 

66(1) NA ECHA do 3 
měsíců od 
1.dodání 
látky 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU L NA látka s 
omezením dle 
Příl.XVII 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
dodržovat 
podmínky omezení  
dle Přílohy XVII  

Látka samotná nebo obsažená ve směsi nebo v 
předmětu, pro kterou příloha XVII obsahuje omezení, 
se nesmí vyrábět, uvádět na trh ani používat, pokud 
nesplňuje podmínky tohoto omezení.  

67(1) Příl. XVII NA NA Doporučení: 
předložit 
analýzu z 
akredit. 
laboratoře 

§34(6)b 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU L NA PPORD NENÍ povinnost 
dodržovat 
podmínky omezení 
- za podmínek 
Přílohy XVII pro 
PPORD 

Příloha XVII stanoví případy, ve kterých se omezení 
nevztahují na výrobu, uvádění na trh nebo používání 
látky v PPORD, jakož i maximální osvobozené 
množství dle Přílohy  XVII. 

67(1) Příl. XVII ECHA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 NU L NA kosmetické 
prostředky 
(+SVHC látka) 

NENÍ povinnost 
omezení 

Čl. 67(1) se nevztahuje na použití látek v kosmetických 
prostředcích, jak je vymezuje směrnice 76/768/EHS, s 
ohledem na omezení týkající se rizik pro lidské zdraví v 
oblasti působnosti uvedené směrnice. 

67(2) 76/768/
EHS 

NA NA NA NA NA 
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C
LP

 NU S NA jakákoli L/S 
uváděná na trh 

JE povinnost 
klasifikovat před 
uvedením na trh  

VD a NU klasifikují látky/směsi před jejich uvedením 
na trh v souladu s hlavou II CLP (Klasifikace 
nebezpečnosti). 

4(1) CLP Příl.I 
(2-5) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU S NA L/S klasifikovaná  JE povinnost 
označovat a balit 
dle CLP před 
uvedením na trh  

Pokud je látka/směs klasifikována jako nebezpečná, 
dodavatelé zajistí, aby látka/směs byla před uvedením 
na trh označena a zabalena v souladu s hlavami III 
(označení nebezpečnosti, CLP články 17–33) a IV 
(obaly, čl. 35). 

4(4)   NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU S NA L/S klasifikovaná 
dodavatelem a 
NU změnil 
složení  

JE povinnost 
klasifikace dle CLP 
před uvedením na 
trh  

Následní uživatelé mohou při plnění svých povinností 
podle čl. 4(1 a 4) použít pro látku/ směs klasifikaci 
odvozenou některým účastníkem DŘ podle Hlavy II, 
avšak pouze pokud nezmění složení látky/ směsi. 

4(6)   NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU S NA směs uvedená v 
části 2 přílohy II 
obsahující 
nějakou 
nebezpečnou 
látku 

JE povinnost 
označovat směs 
podle hlavy III 

Směs uvedená v Příl.II (část 2) CLP, která obsahuje 
některou látku klasifikovanou jako nebezpečnou, 
nesmí být uvedena na trh, pokud není označena v 
souladu s hlavou III (označení nebezpečnosti). 

4(7) CLP 
Příl.II 
(část 2) 

NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU S NA L/S klasifikovaná  JE povinnost 
spolupráce v DŘ 
pro splnění 
požadavků CLP 

Dodavatelé v dodavatelském řetězci spolupracují za 
účelem splnění požadavků nař. CLP na klasifikaci, 
označování a balení. 

4(9)   NA průběžně NA §34(2)b  
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU S NA NA JE povinnost zjistit 
dostupné 
informace důležité 
pro určení, zda je 
směs nebezpečná 
podle přílohy I pro 
formy/skupenství 
směsi jak bude 
uváděna na trh a 
jak se 
předpokládá, že 
bude používána  

VD a NU směsi zjišťují důležité dostupné informace o 
směsi samotné nebo o látkách v ní obsažených, aby 
mohli určit, zda daná směs představuje fyzikální 
nebezpečí, nebezpečí pro zdraví nebo nebezpečí pro 
ŽP podle přílohy I, a zejména tyto informace: 
a) údaje získané některou z metod uvedených v čl. 
8(3)) o směsi samotné nebo o látkách, které jsou v ní 
obsaženy (metody uvedené v REACH, validované 
metody); 
b) epidemiologické údaje a zkušenosti o účincích na 
člověka týkající se směsi samotné nebo látek v ní 
obsažených, jako jsou údaje o pracovní expozici nebo 
údaje o náhodných otravách uvedené v příslušných 
databázích; 
c) jiné informace získané v souladu s oddílem 1 přílohy 
XI nařízení REACH o S/LvS; 
d) jiné informace získané v rámci mezinárodně 
uznaných chemických programů o směsi samotné 
nebo o látkách v ní obsažených. 
Informace se týkají forem/skupenství, v nichž je S 

6(1) Příl.I  NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

NA ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 
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uváděna na trh, a příp. forem nebo skupenství, v nichž 
lze důvodně předpokládat, že bude užívána. 

C
LP

 

NU S NA existují 
dostatečné 
informace o 
samotné směsi, 
postačující pro 
její klasifikaci 

JE povinnost 
použít ke 
klasifikaci směsi 
dostupné 
informace o celé 
směsi s výjimkou 
vlastností Carc., 
Muta. a Repr.  

Pokud jsou dostupné informace uvedené v  čl. 6(1) o 
samotné směsi a pokud VD nebo NU zjistí, že jsou tyto 
informace přiměřené, spolehlivé a příp. vědecky 
validované, použije je s výhradou čl. 6(3) (směs s CMR 
vlatnostmi) a 6(4) (nebezpečnost pro vodní prostředí) 
pro účely hodnocení podle kap. 2 (Hodnocení 
nebezpečnosti + klasifikace). 

6(2)   NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

NA ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU S NA hodnocení 
směsi ve třídách 
mutagenita 
(zárodečné 
buňky), 
karcinogenita, 
toxicita pro 
reprodukci 

JE povinnost 
použít důležité 
dostupné 
informace pouze 
pro LvS (vzít v 
úvahu, pokud jsou 
tyto účinky zjištěny 
pro směs, třebaže 
nebyly zjištěny k 
samotným látkám) 

Pro účely hodnocení směsí podle kap. 2 (Hodnocení 
nebezpečnosti + klasifikace) v souvislosti s třídami 
nebezpečnosti „mutagenita v zárodečných buňkách“, 
„karcinogenita“ a „toxicita pro reprodukci“ podle 
oddílů 3.5.3.1, 3.6.3.1 a 3.7.3.1 přílohy I použije VD 
nebo NU důležité dostupné informace podle čl. 6(1) 
pouze pro látky obsažené ve směsi. 
Jestliže dostupné údaje ze zkoušek samotné směsi 
dokládají mutagenní účinky v zárodečných buňkách, 
karcinogenní účinky či toxické účinky pro reprodukci, 
které nebyly zjištěny z informací o jednotlivých 
látkách, je tyto údaje rovněž třeba vzít v úvahu. 

6(3) Příl.I 
(odd. 
3.5.3.1, 
3.6.3.1 a 
3.7.3.1) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

NA ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU S NA hodnocení 
směsi ve třídě 
"nebezpečnost 
pro vodní 
prostředí" 

JE povinnost 
hodnotit 
biologický rozklad 
a bioakumulaci 
směsi pouze pro 
složky směsi 

Pro účely hodnocení směsí podle kap. 2 (Hodnocení 
nebezpečnosti + klasifikace) v souvislosti s vlastnostmi 
„biologický rozklad a bioakumulace“ v rámci třídy 
nebezpečnosti „nebezpečnost pro vodní prostředí“ 
podle oddílů 4.1.2.8 a 4.1.2.9 přílohy I použije VD 
nebo NU důležité dostupné informace podle čl.6(1) 
pouze pro látky obsažené ve směsi. 

6(4) Příl.I 
(odd. 
4.1.2.8 a 
4.1.2.9) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

NA ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU S NA nejsou vhodné 
údaje ze 
zkoušek o 
nebezpečnosti 
směsi 

JE povinnost 
použít jiné 
spolehlivé 
informace o 
jednotlivých LvS a 
obdobných 
zkoušených 
směsích pro 
hodnocení 
nebezpečnosti, 
pokud nejsou 
vhodné údaje o 
směsi 

Nejsou-li dostupné údaje ze zkoušek samotné směsi 
uvedené v čl. 6(1) nebo jsou-li dostupné údaje 
nevhodné, použije VD nebo NU jiné dostupné 
informace o jednotlivých látkách a obdobných 
zkoušených směsích, které mohou být pro účely 
stanovení, zda je směs nebezpečná, rovněž 
považovány za důležité, pokud se daný VD nebo NU 
ujistil, že tyto informace jsou pro účely hodnocení 
podle čl. 9(4) přiměřené a spolehlivé. 

6(5)   NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

NA ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 
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C
LP

 

NU S NA z hodnocení 
vyplyne, že 
nebezpečnost  
L/S splňuje 
kritéria pro 
klasifikaci 

JE povinnost 
klasifikovat dle CLP 

Pokud z hodnocení provedeného podle čl. 9 a 12 CLP 
vyplyne, že nebezpečnost spojená s danou 
látkou/směsí splňuje kritéria pro klasifikaci do jedné 
nebo více tříd nebezpečnosti nebo členění v Příl.I 
(částech 2-5), klasifikují VD a NU látku/směs podle 
příslušné třídy/tříd nebezpečnosti nebo podle členění 
tak, že přiřadí: 
a) jednu nebo více kategorií nebezpečnosti pro 
každou příslušnou třídu nebezpečnosti nebo členění; 
b) s výhradou čl. 21 jednu/více standardních vět o 
nebezpečnosti odpovídajících každé kategorii 
nebezpečnosti přiřazené podle písmene a). 

13(0) CLP Příl.I 
(2-5) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU S NA existují 
okolnosti 
uvedené v 
tomto článku 
14(1) - tedy 
látky ve směsi 
podléhají 
určitým reakcím 

NENÍ povinnost 
hodnotit a 
klasifikovat znova 
podle CLP, 
přestože nastanou 
podmínky 
uvedené v tomto 
článku 

Klasifikace směsi není dotčena, pokud z hodnocení 
daných informací vyplývá: 
a) že látky obsažené ve směsi reagují pomalu s 
atmosférickými plyny, zejména s kyslíkem, oxidem 
uhličitým a vodní párou, a vytvářejí jiné látky v nízkých 
koncentracích, nebo 
b) že LvS reagují velmi pomalu s jinými látkami 
obsaženými ve směsi a vytvářejí jiné látky v nízkých 
koncentracích, nebo 
c) že LvS mohou samovolně polymerovat a vytvářet 
oligomery nebo polymery v nízkých koncentracích. 

14(1)   NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU S NA směs 
neobsahuje 
látky s 
uvedenými 
vlastnostmi 
(výbušné, 
oxidační nebo 
hořlavé) a ani 
není 
pravděpodobné 
takové 
nebezpečí a ani 
změna složení 
nezmění 
klasifikaci 

NENÍ povinnost 
zkoušet a 
klasifikovat směs 
podle CLP pro tyto 
vlastnosti, pokud 
takové složky 
neobsahuje 

Směs nemusí být klasifikována pro výbušné, oxidační 
nebo hořlavé vlastnosti podle Příl.I (2), pokud je 
splněn některý z těchto požadavků: 
a) žádná látka obsažená ve směsi nemá žádnou z 
těchto vlastností a na základě informací dostupných 
dodavateli není pravděpodobné, že by směs 
představovala nebezpečí tohoto druhu; 
b) z vědeckých zjištění vyplývá, že hodnocení 
informací o směsi nepovede v případě změny složení 
směsi ke změně klasifikace. 

14(2) CLP Příl.I 
(2) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 
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C
LP

 

NU S NA L/S uvedena na 
trh nebo látka 
podléhá 
registraci 

JE povinnost 
sledovat nové 
věd./tech. 
poznatky  a 
hodnotit jejich vliv 
na klasifikaci a 
podle potřeby 
klasifikaci upravit 

V/D a NU činí veškeré dostupné a přiměřené kroky k 
tomu, aby byli obeznámeni s novými vědeckými nebo 
technickými poznatky, které mohou mít vliv na 
klasifikaci látek nebo směsí, jež uvádějí na trh. Jakmile 
se VD nebo NU seznámí s takovýmito poznatky, které 
považuje za přiměřené a spolehlivé, provede bez 
zbytečného prodlení nové hodnocení podle CLP, 
kapitola 2 (Hodnocení informací, rozhodnutí o 
klasifikaci). 

15(1)   NA bez 
zbytečného 
prodlení  

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU S NA směs 
klasifikovaná, u 
které došlo ke 
změně složení  
(změna 
koncentrace na 
limitní nebo 
změna složek 
samotných s 
mezními 
hodnotami) dle 
čl. 15(2) 

JE povinnost 
provést nové 
Hodnocení 
informací a 
rozhodnutí o 
klasifikaci 

Pokud VD nebo NU změní směs, která byla 
klasifikována jako nebezpečná, provede nové 
hodnocení podle této kapitoly, pokud se jedná o 
některou z těchto dvou změn: 
a) změna složení vých. koncentrace jedné nebo více 
nebezpeč. složek na koncentrace nejméně rovné 
limitům uvedeným v tabulce 1.2 části 1 přílohy I; 
b) změna složení, v jejímž rámci dojde k nahrazení 
nebo přidání 1 nebo více složek v koncentracích 
nejméně rovných mezní hodnotě uvedené v čl. 11(3). 

15(2) Příl.I 
(část 1,  
tab 1.2) 
nebo 
mezní 
hodnoty 
dle Příl.I 
(1.1.2.2) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady 

§34(4)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU S NA existuje vědecké 
odůvodnění, že 
nedojde ke 
změně 
klasifikace 

NENÍ povinnost 
provést nové 
Hodnocení 
informací a 
rozhodnutí o 
klasifikaci 

Nové hodnocení podle 15(1) a 15(2) (z důvodu 
vědeckého pokroku, změny složení směsi) se 
nevyžaduje, pokud lze náležitě vědecky zdůvodnit, že 
nové hodnocení nezpůsobí změnu klasifikace. 

15(3)   NA NA NA NA NA 

C
LP

 

NU S NA L/S klasifikována 
jako 
nebezpečná a 
zabalená v 
obalu 

JE povinnost 
označit štítkem s 
odpovídajícími 
náležitostmi: viz 
text čl. 17(1) 

Látka/směs klasifikovaná jako nebezpečná a zabalená 
v obalu musí být označena štítkem, který obsahuje 
tyto prvky: 
a) jméno/název, adresu a tel. číslo dodavatele(ů) 
b) jmenovité množství L/S v balení přístupném  
veřejnosti, pokud toto množství není uvedeno na jiné 
části balení; 
c) identifikátory výrobku, jak jsou uvedeny v čl. 18; 
d) popřípadě výstraž. symboly nebezpečnosti ( čl. 19) 
e) popřípadě signální slova v souladu s čl. 20 
f) popřípadě standardní věty o nebezpečnosti (čl. 21) 
g) příp. náležité pokyny pro bezpeč. zacházení ( čl. 22) 
h) příp. část pro doplňující informace v souladu s čl. 25 

17(1)   NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 



Následný uživatel směsi_povinnosti základ a výjimky 

 

 

Zd
ro

j Kdo je 
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Forma 
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Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

C
LP

 

NU S NA směs 
klasifikována 
jako 
nebezpečná 
nebo směs 
uvedená v části 
2 přílohy II 

JE povinnost uvést 
na štítku: 
informace v úřed. 
jazyce(ích) člen. 
státu(ů), v nichž je 
L/S uváděna na trh 
(více jazyků/1 
štítek jen pro 
stejné údaje) 

Nestanoví-li dotčený člen. stát(y) jinak, uvádějí se 
informace na štítku v úředním jazyce nebo jazycích 
člen. státu(ů), v nichž je látka/směs uváděna na trh. 
Dodavatelé mohou používat na svých štítcích více 
jazyků, než požadují člen. státy, za předpokladu, že 
jsou ve všech použitých jazycích uvedeny stejné údaje. 

17(2)   NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU S NA nastal případ 
pro specifické 
označování 
podle čl. 23 

JE povinnost 
aplikovat zvláštní 
ustanovení o 
označování pro 
tyto případy: viz 
text tohoto článku 
23 CLP 

Zvláštní ustanovení o označování stanovená v Příl.I 
(odd. 1.3) se vztahují: 
a) na lahve na přepravu plynů; 
b) na nádoby na plyny (propan/butan/zkapal. ropný 
plyn) 
c) na aerosoly a nádobky srozprašovačem a obsahující 
L/S klasifikované jako zdraví nebezpečné při 
vdechnutí; 
d) na kovy v celistvé formě, slitiny, směsi obsahující 
polymery a směsi obsahující elastomery; 
e) na výbušniny uvedené v Příl.I (odd. 2.1) uváděné na 
trh pro získání výbuš. nebo pyrotechnického účinku;  
f) na L/S klasifikované jako koroz. pro kovy, ne však 
žíravé pro kůži/oči. 

23(0) CLP 
Příl.I, 
odd 1.3 

NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU S NA došlo ke změně 
klasifikace a 
označení a je  
závažnější 
nebezpečnost 
nebo nutné 
doplň. prvky 
označení (čl.25) 

JE povinnost uvést 
na štítku: 
aktualizované 
údaje bez 
zbytečného 
prodlení 

Dodavatel zajistí, aby po každé změně klasifikace a 
označení látky/směsi, je-li nová nebezpečnost 
závažnější nebo vyžadují-li se podle čl. 25 doplňující 
prvky označení, byly informace na štítku bez 
zbytečného prodlení aktualizovány, přičemž přihlédne 
k povaze změny, pokud jde o ochranu zdraví a ŽP. 
Dodavatelé spolupracují na změně označení (čl. 4(9)). 

30(1,2) čl.25 a 
čl. 4.9 

NA bez 
zbytečného 
prodlení 

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU S NA došlo ke změně 
jiné než změna 
klasifikace a 
označení pro  
závažnější 
nebezpečnost 
nebo nutné 
doplň. prvky 
označení (čl.25) 

JE povinnost uvést 
na štítku: 
aktualizované 
údaje  do 18 měs. 
(z důvodů jiných 
než klasifikace 
nebo nutné doplň. 
prvky)  

Pokud jsou nutné změny označení jiné než uvedené v 
čl. 30(1) (tj. změna klasifikace a označení L/S, je-li 
nová nebezpečnost závažnější nebo se vyžadují 
doplňující prvky označení podle čl. 25), dodavatel L/S 
zajistí, aby byly informace na štítku aktualizovány do 
18 měsíců. 

30(2) čl.25 a 
čl. 4.9 

NA do 18 měs. 
(z důvodů 
jiných než 
klasifikace)  

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 



Následný uživatel směsi_povinnosti základ a výjimky 
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C
LP

 

NU S NA nebezpečná L/S, 
ale obal je dle 
požadavků ADR 

NENÍ povinnost: 
protože obal 
splňuje požadavky 
ADR a tím jsou 
splněny požadavky 
podle CLP čl.35(1) 

Má se za to, že obal látek a směsí splňuje požadavky 
čl. 35(1) písm. a), b) a c), pokud splňuje požadavky 
pravidel letecké, námořní, silniční, železniční nebo 
vnitrozemské vodní přepravy nebezpeč. věcí. 

35(3)   NA NA zboží k 
expedici 

NA ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU S NA nebezpečná L/S 
(viz Komentář 1) 
dodávaná široké 
veřejnosti v 
obalu jakéhokoli 
objemu  
(kromě aerosolů 
a obalů s pevně 
připojeným 
rozprašovačem) 

JE povinnost: Obal 
nesmí mít tvar ani 
provedení, které 
může přitahovat 
děti/spotřebitele 
uvést v omyl 
ohledně obsahu. 
Při splnění 
specifikací v Příl.II 
(část 3) může 
nastat potřeba 
opatření: uzávěr 
odolný proti 
otevření dětmi, 
obal s hmatatel. 
výstrahou, splnění 
požadavků pro tek. 
prací prostředky v 
jednoráz. obalech. 

Obal obsahující nebezpečnou látka/směs dodávanou 
široké veřejnosti nesmí mít tvar ani provedení, které 
může přitahovat děti nebo vzbuzovat jejich zvědavost 
anebo uvádět spotřebitele v omyl, ani nesmí mít 
podobnou úpravu nebo provedení jako obal pro 
potraviny, krmiva, léč. přípravky nebo kosmetické 
prostředky, která by mohla uvést spotřebitele v omyl. 
Pokud obal obsahuje L/S splňující požadavky podle 
Příl.II (3.1.1), musí být opatřen uzávěrem odolným 
proti otevření dětmi v souladu s Příl.II (3.1.2, 3.1.3 a 
3.1.4.2). 
Pokud obal obsahuje L/S splňující požadavky podle 
Příl.II (3.2.1), musí být opatřen hmatatelnou výstrahou 
před nebezpečím v souladu s Příl.II (3.2.2.)  
Pokud je tekutý prací prostředek pro spotřebitele, jak 
je definovaný v čl. 2(1) a Nař. (ES) č. 648/2004 o 
detergentech, obsažen v rozpustném obalu pro 
jednorázové použití, použijí se dodatečné požadavky 
uvedené v Příl.II(odd 3.3). 

35(2) CLP 
Příl.II 
(3.1.1 až 
3.1.4.2) 
nebo 
(3.2.1 až 
3.2.2) 
nebo 
(3.3) 

  před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU S NA směs 
klasifikována 
jako 
nebezpečná 
nebo v 
působnosti čl. 
25(6) (viz 
Komentář 1) 

JE povinnost uvést 
v reklamě na tuto 
směs, kdy jen na 
základě této 
reklamy může 
kdokoli uzavřít 
kupní smlouvu, 
typ/ typy 
nebezpečnosti 
označené na štítku 

Každá reklama na směs klasifikovanou jako 
nebezpečná nebo spadající do oblasti působnosti čl. 
25(6), která umožňuje komukoliv ze široké veřejnosti 
uzavřít kupní smlouvu, aniž by předtím viděl štítek 
dané směsi, musí uvádět typ nebo typy nebezpečnosti 
označené na štítku. 
Prvním pododstavcem není dotčena směrnice EP a 
Rady 97/7/ES o ochraně spotřebitele v případě smluv 
uzavřených na dálku (Úř. věst. L 144, 4.6.1997, s. 19). 

48(2)   NA NA prokázání 
provedení 

§34(6)i  
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU S NA L/S podléhající 
povinnosti 
podle CLP 

JE povinnost 
uchovávat 
informace pro CLP 
po dobu 10 let od 
posledního dodání 

Dodavatel shromažďuje a uchovává veškeré 
informace, které používá pro účely klasifikace a 
označení podle CLP, po dobu nejméně 10 let poté, kdy 
danou L/S naposledy dodal, společně s informacemi 
požadovanými podle čl. 36 nař. REACH. Příslušný 
orgán člen. státu, v němž je dodavatel usazen, orgány 
pověřené prosazováním nebo ECHA mohou 
požadovat předložení jakékoli informace. 

49(1,3)   MŽP/orgány 
pověřené 
prosazování
m/ECHA 

10 let od 
posledního 
dodání 

klasifikace -
podklady 

§34(6)h  
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 
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Má-li však ECHA tyto informace k dispozici v žádosti o 
registraci REACH nebo v oznámení podle čl. 40 CLP, 
použije je a dotyčný orgán si je od ní vyžádá. 

C
LP

 

NU S NA L/S podléhající 
povinnosti 
podle CLP a 
došlo k 
převedení 
vlastnických 
práv k 
činnosti/ukonče
ní činnosti 

JE povinnost 
uchovávat 
informace pro CLP 
po dobu 10 let a 
přechází na třetí 
osobu/likvidátora 
při 
převedení/ukonče
ní činnosti  

Pokud dodavatel ukončí svou činnost nebo ji celou či 
její část převede na třetí osobu, přechází jeho 
povinnost podle odstavce 1 na osobu odpovědnou za 
likvidaci podniku dodavatele nebo přebírající 
odpovědnost za uvedení dotyčné látky nebo směsi na 
trh. 

49(2)   MŽP/orgány 
pověřené 
prosazování
m/ECHA 

10 let od 
posledního 
dodání 

klasifikace -
podklady 

§34(6)h  
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
ÚKZÚZ 

C
LP

 

NU S NA L/S podléhající 
povinnosti 
podle CLP a 
uvedené na trh 
nebo u 
konečného 
uživatele 

NENÍ povinnost 
přebalit a 
přeznačit směsi 
pod 1999/45/EHS 
uvedené na trh 
před 1.6.2015 

Sm.67/548/EHS a 1999/45/ES se zrušují 1.6.2015. 
Informace k přechodnému období v souvislosti s 
uváděním klasifikace v BL uvedeny na samostatném 
listu "CLP (čl. 61) a BL".  
Čl. 61(4) "...Odchylně od čl. 62(2. podost.) CLP nařízení 
nemusí být směsi klasifikované, označené a zabalené 
podle směrnice 1999/45/EHS a uvedené na trh před 
1.6.2015 znovu označeny a zabaleny podle nař. CLP, a 
to až do 1.6.2017." 
62(2. podost.) = Hlavy II, III a IV (Klasifikace, Označení, 
Obaly)  se použijí pro látky od 1. prosince 2010 a pro 
směsi od 1. června 2015. 

60 
61(1-4) 

1999/45
/EHS 

NA do 
1.6.2017 

NA NA   

R
EA

C
H

 

NU S NA směs 
klasifikována 
jako 
nebezpečná dle 
CLP  

JE povinnost BL Dodavatel látky/směsi poskytne příjemci BL sestavený 
v souladu s požadavky Přílohy II, pokud  L/S splňuje 
kritéria pro klasifikaci jako nebezpečná podle nařízení 
CLP 

31(1)a Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

po 
1.dodávce 
směsi 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

NU S 1t a víc pokud je 
povinnost CSA 
dle čl. 37 
(LvS je 1 t a víc) 

JE povinnost uvést 
v BL vhodná OŘR v 
souladu s CSA 

Každý účastník DŘ, který musí provést CSA látky 
(podle čl. 14, 37), zajistí, aby informace v BL byly v 
souladu s CSA. 
Je-li pro směs sestaven BL a účastník DŘ připravil CSA 
směsi, stačí, odpovídají-li údaje v BL zprávě o chem. 
bezpečnosti pro danou směs namísto CSR pro každou 
látku obsaženou ve směsi. 

31(2) Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

po 
provedení 
CSA 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(10)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS 

R
EA

C
H

 

NU S NA nebezpečná 
látka dodávaná 
veřejnosti s 
informacemi o 
ochr. opatřeních 

NENÍ povinnost 
dodat BL, pokud 
jej NU/DISTRI 
nevyžaduje  

BL nemusí být dodán (pokud jej NU nebo distributor 
nevyžadují), jsou-li nebezpeč. L/S nabízeny/prodávány 
veřejnosti společně s dostateč. informacemi, které 
uživatelům umožní přijmout nezbytná opatření s 
ohledem na ochranu lidského zdraví, bezpečnost a ŽP. 

31(4) NA NA NA NA NA NA 
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R
EA

C
H

 

NU S NA nutnost 
zpracovat CSR 
dle čl. 37(4) pro 
látku ve směsi  

JE povinnost uvést 
příslušné SE v 
příloze BL 

NU, který musí vypracovat CSR dle čl.37 uvede 
příslušné SE (popřípadě vč. kategorií použití a 
expozice) v příloze BL zahrnující určená použití a 
zvláštní podmínky vyplývající z použití odd. 3 přílohy 
XI. 
Každý NU při sestavování svého vlastního BL pro 
určená použití zahrne příslušné SE a využije další 
náležité informace z BL, který mu byl dodán. 

31(7) Příl. XI 
(odd.3); 
Příl. XII 

Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců 

po 
provedení 
CSA 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(10)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP  

R
EA

C
H

 

NU S NA nebezpečná L/S JE povinnost dodat 
BL 

BL se poskytuje zdarma v tištěné nebo elektronické 
podobě. 

31(8) NA Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců 

NA BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  

R
EA

C
H

 

NU S NA Pokud je změna:  
a) informací o 
nebezpečnosti 
nebo 
ovlivňujících 
OŘR  
b)udělení/zamít
nutí povolení  
c)nové omezení 

JE povinnost 
aktualizace BL -  
poskytnout 
datované revize 

Dodavatelé BL neprodleně aktualizují, když: 
a) jsou nové info o nebezpečnosti nebo ovlivňující 
opatření k řízení rizik  
b) po udělení nebo zamítnutí povolení 
c) po uložení omezení. 

31(9) 
a,b,c  

Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měs - zaslání  
datované 
revize 

neprodleně  BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  

N
ař

. 2
0

1
5

/8
3

0 

NU S NA BL byl dodán 
jakémukoli 
příjemci přede 
dnem 1. 6. 2015 
a nedošlo ke 
změnám dle 
čl.31(9) (důvody 
k aktualizaci) 

NENÍ povinnost 
aktualizace BL - 
změna formátu dle 
nové Příl.II, pokud 
nejsou jiné změny, 
se nevyžaduje do 
05/17  

Aniž je dotčen čl. 31(9) (povinnost aktualizace),  BL 
poskytnuté jakémukoli příjemci přede dnem 1. 6. 
2015 se mohou i nadále používat a nemusí být v 
souladu s přílohou tohoto nařízení (Nař. 
Komise 2015/830) do dne 31. 5. 2017. 

2(0) 
Nař. 
2015/ 
830 

Příl. II NA NA BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

NA NA 

R
EA

C
H

 

NU S NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL dle 
čl. 31 a L/LvS má 
reg. číslo a  
podléhá 
povolení/ 
omezení 

JE povinnost dodat 
informace: o 
povolení(podrobn
ě), o omezení a 
info významné pro 
stanovení OŘR (vč. 
těch z Příl. XI(3)) a 
reg. čísla látek, pro 
které jsou tyto 
informace 
poskytnuty 

Každý dodavatel L/LvS, který nemá povinnost dodávat 
BL podle čl. 31, poskytne příjemci tyto informace: 
a) registr. čísla přidělená ECHA, jsou-li k dispozici, pro 
všechny látky, u nichž se sdělují informace podle písm. 
b), c) nebo d) tohoto odstavce tedy čl. 32(1); 
b) zda látka podléhá povolení a podrobné údaje o 
povolení uděleném nebo zamítnutém podle hlavy VII 
(Povolování) v tomto dodavatelském řetězci; 
c) podrobné údaje o jakýchkoli omezeních uložených 
podle hlavy VIII (Omezování); 
d) veškeré další dostupné a významné informace o 

32(1) Příl. 
XI(3) 

Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

Informace 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 



Následný uživatel směsi_povinnosti základ a výjimky 
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ro
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látce, které jsou nezbytné pro stanovení a uplatňování 
patřičných opatření k řízení rizik, vč. zvláštních 
podmínek vyplývajících z použití oddílu 3 přílohy XI. 

R
EA

C
H

 

NU S NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL 
podle čl. 31 a 
L/LvS podléhá 
povolení/ 
omezení 

JE povinnost dodat 
info podle čl.32(1) 
(výtisk nebo 
elektronicky a 
zdarma) 

Informace uvedené v čl. 32(1) se poskytují zdarma v 
tištěné nebo elektronické podobě nejpozději při 
prvním dodání látky samotné nebo obsažené ve směsi 
po 1. červnu 2007. 

32(2) Příl. II Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

prokázání 
aktivního 
předávání 
informací 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  

R
EA

C
H

 

NU S NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL dle 
čl. 31 a látka 
(L/LvS) má reg. 
číslo a nastane 
změna:  
a) informací o 
nebezpečnosti 
nebo 
ovlivňujících 
OŘR  
b)udělení/zamít
nutí povolení  
c)nové omezení 

JE povinnost 
aktualizovat 
informace dle čl. 
32(1) při jejich 
změně  

Dodavatelé informace podle čl. 32(1) neprodleně 
aktualizují, když: 
a) jsou nové informace o nebezpečnosti nebo 
ovlivňujících opatření k řízení rizik  
b) po udělení nebo zamítnutí povolení 
c) po uložení omezení. 
AKTUALIZACE: info o Povolení (podrobně), info o 
Omezení a informace významné pro stanovení OŘR 
(vč. těch z Příl. XI(3)) a Reg. čísla látek, pro které jsou 
tyto informace poskytnuty.  

32(3) Příl. II Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

Informace 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

NU S NA nové informace 
o nebezpečnosti 
bez ohledu na 
použití L/S nebo 
zjištění 
nevhodných 
OŘR pro dané 
použití 

JE povinnost 
předat nové info 
své/z DŘ: 
a) o nebezpečnosti 
bez ohledu na 
použití 
b) o nedostateč./ 
přehnaných OŘR 
pro použití. 

Každý účastník dodavatelského řetězce s látkou/směsí 
sdělí nejbližšímu účastníkovi nebo distributorovi proti 
směru DŘ tyto informace: 
a) nové informace o nebezpeč. vlastnostech bez 
ohledu na dotčená použití; 
b) veškeré další informace, které by mohly zpochybnit 
vhodnost OŘR stanovených v jemu dodaném BL a 
které jsou sdělovány pouze pro určená použití. 

34(0) NA nejbližšímu 
účastníkovi 
(V/D, 
DISTRI, jiný 
NU) nebo 
DISTRI proti 
směru DŘ 

při dodání 
L/S 

prokázání 
komunikace 
s 
dodavatele
m 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

NU S NA zaměstnanci 
používají L/S 
nebo mohou být 
vystaveni jejich 
účinkům během 
své práce 

JE povinnost 
umožnit 
zaměstnancům 
přístup k info z BL 
nebo info dle čl.32 

Zaměstnavatelé umožní zaměstnancům a jejich 
zástupcům přístup k informacím poskytnutým v 
souladu s čl. 31 a 32 ohledně látek/směsí, kt. 
zaměstnanci používají nebo jejichž účinkům mohou 
být během své práce vystaveni. 

35(0) NA zaměstnanci průběžně prokázání 
přístupu k 
informacím 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS, Celní 
správa 
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R
EA

C
H

 

NU S NA NA JE povinnost dodat 
informace pro 
kontrolu souladu s 
REACH na 
požádání 
(archivace 10 let) 

Každý VD, NU a DISTRI shromažďuje a uchovává 
veškeré informace, které vyžaduje pro plnění svých 
povinností podle REACH, po dobu min. 10 let poté, co 
látku/směs naposledy vyrobil, dovezl, dodal nebo 
použil. Tento VD, NU nebo DISTRI na požádání tyto 
informace neprodleně předloží nebo je zpřístupní 
přísluš. orgánu člen. státu, v němž je usazen, nebo 
ECHA, aniž jsou dotčeny hlavy II (Registrace) a VI 
(Hodnocení). 

36(1) NA příslušné 
orgány člen. 
Státu, ECHA 

neprodleně 
na základě 
žádosti 

NA §34(6)j 
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS, 
Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

NU S NA NU podal žádost 
o zařazení 
použití L/LvS 
mezi určená 
použití 

JE povinnost 
oznámit ECHA a 
NU, že použití 
nelze zahrnout 
jako určené tzn. je 
"nedoporučené". 
Důvody uvést v BL 
(čl.31,32), svou 
dokumentaci 
aktualizovat. 

Pokud VD nebo NU nemůže po posouzení použití 
podle čl. 14 toto posouzení zahrnout jako určené 
použití z důvodů ochrany lidského zdraví nebo ŽP, 
neprodleně sdělí důvody pro toto rozhodnutí písemně 
agentuře ECHA a NU a látku následným uživatelům 
nedodá bez uvedení těchto důvodů v informacích 
podle čl. 31 nebo 32.  
VD toto použití zahrne do bodu 3.7 přílohy VI do své 
žádosti o aktualizaci registračních údajů v souladu s čl. 
22(1d). 

37(3) Příl. VI NU 
požadující 
zařazení 
použití jako 
určené + 
ECHA 

neprodleně CSR NU 
nebo 
prokázání 
komunikace 
v DŘ 

NU:  
§34(10)
a 
VD:  
§34(11)
d 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU S 1t a víc použití L/LvS je 
mimo podmínky 
popsané v SE 
nebo popsané v 
kategorii použití 
v BL nebo  
jsou použití 
nedoporučená 

JE povinnost 
připravit vlastní 
CSR NU pro použití 
za podmínek, 
kt.nejsou v 
souladu s těmi v 
SE, v BL a pro 
nedoporučená 
použití 

NU látky/látky ve směsi vyhotoví CSR podle přílohy XII 
pro: 
- každé použití mimo podmínky popsané ve SE nebo  
- příp. kategorii použití a expozice, které mu byly 
předány v BL, nebo  
- pro každé použití, které její dodavatel nedoporučuje. 

37(4) Příl. XII ECHA do 12 měs 
po 
obdržení 
reg. čísla v 
BL 

CSR NU §34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU S 1t a víc není nutný BL 
podle čl. 31 

NENÍ nutná CSR 
NU  

CSR NU není vyžadována z důvodu:  není nutné 
dodávat BL dle čl. 31 

37(4)a NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU S 1t a víc není nutná CSR 
podle čl.14 

NENÍ nutná CSR 
NU  

CSR NU není vyžadována z důvodu:  dodavatel nemusí 
připravovat CSR dle čl.14  

37(4)b NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 NU S méně 
než 1t 

celková tonáž 
LÁTKY VE SMĚSI 
je < 1t 

NENÍ nutná CSR 
NU  

CSR NU není vyžadována z důvodu: celková tonáž < 1t 37(4)c NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU S 1t a víc NU provedl 
nebo doporučil 
SE s 
podmínkami 
aspoň jako v SE 
dodaném v BL 

NENÍ nutná CSR 
NU  

CSR NU není vyžadována z důvodu: NU provede nebo 
doporučí SE, který zahrnuje minimálně podmínky 
popsané ve SE, který mu byl dodán v BL 

37(4)d NA NA NA NA NA NA 
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R
EA

C
H

 

NU S 1t a víc % LvS < 
koncentrace dle 
čl.14.2 (pak není 
vůbec povinnost 
CSA) 

NENÍ nutná CSR 
NU  

CSR NU není vyžadována z důvodu: % látky ve směsi < 
koncentrace dle 14.2 

37(4)e NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU S NA byla 
identifikována 
rizika (L/LvS) a 
komunikována 
směrem k NU 

JE povinnost určit, 
uplatňovat a příp. 
doporučit vhodná 
opatření k 
omezení rizik 

Každý NU určí, uplatňuje a příp. doporučuje vhodná 
opatření k náležitému omezení rizik identifikovaných 
a) v BL, které mu byly poskytnuty; 
b) ve svém vlastním posouzení chemické bezpečnosti; 
c) v jakýchkoli informacích o opatřeních k řízení rizik, 
které mu byly poskytnuty v souladu s čl. 32. 

37(5) 
39(1) 

NA NA do 12 měs 
po 
obdržení 
reg. čísla v 
BL 

shoda s SE + 
prokázání 
komunikace 
v DŘ (CSR, 
BL, info dle 
čl. 32)  

§34(10)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS 

R
EA

C
H

 

NU S méně 
než 1t 

CSR NU se 
nevyžaduje 
(tonáž L/LvS < 
1t) 

JE povinnost 
uplatňovat OŘR a 
kde je to nutné, 
zahrnout je do BL 

Pokud NU nevypracovává CSR v souladu s 37(4c), zváží 
použití látky a určí a uplatňuje veškerá vhodná 
opatření pro řízení rizik potřebná k zajištění náležité 
kontroly rizik pro lidské zdraví a ŽP. 
V případě potřeby tyto informace zahrne do každého 
BL, který sestaví. 

37(6) 
39(1) 

NA NA do 12 měs 
po 
obdržení 
reg. čísla v 
BL 

prokázání 
komunikace 
v DŘ (BL)  

§34(10)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 NU S 1t a víc CSR NU 
vypracována a 
použití jako 
kosmetika 

NENÍ povinnost 
zahrnout použití 
jako kosmetika v 
CSR NU 

CSR NU vypracovaná dle čl.37(4) už nemusí zahrnovat 
zvážení rizik pro lidské zdraví z konečných použití 
uvedených v čl. 14(5). 

37(8) NA NA NA NA NA   

R
EA

C
H

 

NU S 1t a víc CSR NU 
vypracována a 
použití jako 
materiál pro 
styk s 
potravinami 

NENÍ povinnost 
zahrnout použití 
jako materiál pro 
styk s potravinami 
v CSR NU 

CSR NU vypracovaná dle čl.37(4) už nemusí zahrnovat 
zvážení rizik pro lidské zdraví z konečných použití 
uvedených v čl. 14(5). 

37(8) NA NA NA NA NA   

R
EA

C
H

 

NU S 1t a víc NU má 
povinnost 
přípravy CSR NU 
(použití je mimo 
podmínky/nedo
poručené) pro 
LvS 

JE povinnost 
oznámení na ECHA 
a aktualizace 
informací při 
změně 

Před započetím nebo pokračováním konkrétního 
použití látky, která byla registrována účastníkem proti 
směru DŘ podle čl. 6 nebo 18 (registrace izol. přepr. 
MP), NU ohlásí ECHA informace uvedené v 38(2) (viz 
Komentář 1), pokud 
a) NU je povinen vypracovat CSR dle čl. 37(4) tj. 
použití mimo podmínky v SE nebo nedoporučené 
použití; NEBO 
b) NU uplatňuje osvobození dle čl. 37(4c nebo f) tj. 
celková tonáž < 1t nebo PPORD). 
Dojde-li ke změně těchto informací, NU neprodleně 
aktualizuje. 

38 
(1,2,3) 

podle 
čl.38(2) 

ECHA před 
zahájením 
určitého 
použití po 
registraci 
látky a do 6 
měs po 
obdržení 
reg.čísla v 
BL; 
aktualizace 
neprodleně 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 
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R
EA

C
H

 

NU S méně 
než 1t 

osvobození NU 
od CSR, protože 
celkové 
množství je  < 1t 

JE povinnost 
oznámení na ECHA 
a aktualizace 
informací při 
změně 

Před započetím nebo pokračováním konkrétního 
použití látky, která byla registrována účastníkem proti 
směru DŘ podle čl. 6 nebo 18 (registrace izol. přepr. 
MP), NU ohlásí ECHA informace uvedené v 38(2) (viz 
Komentář 1), pokud 
a) NU je povinen vypracovat CSR dle čl. 37(4) tj. 
použití mimo podmínky v SE nebo nedoporučené 
použití; NEBO 
b) NU uplatňuje osvobození dle čl. 37(4c nebo f) tj. 
celková tonáž < 1t nebo PPORD). 
Dojde-li ke změně těchto informací, NU neprodleně 
aktualizuje. 

38 
(1,2,3) 

podle 
čl.38(2) 

ECHA před 
zahájením 
určitého 
použití po 
registraci 
látky a do 6 
měs po 
obdržení 
reg.čísla v 
BL; 
aktualizace 
neprodleně 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU S NA osvobození NU 
od CSR, protože 
látka se používá 
pro účely 
PPORD 

JE povinnost 
oznámení na ECHA 
a aktualizace 
informací při 
změně 

Před započetím nebo pokračováním konkrétního 
použití látky, která byla registrována účastníkem proti 
směru DŘ podle čl. 6 nebo 18 (registrace izol. přepr. 
MP), NU ohlásí ECHA informace uvedené v 38(2) (viz 
Komentář 1), pokud 
a) NU je povinen vypracovat CSR dle čl. 37(4) tj. 
použití mimo podmínky v SE nebo nedoporučené 
použití; NEBO 
b) NU uplatňuje osvobození dle čl. 37(4c nebo f) tj. 
celková tonáž < 1t nebo PPORD). 
Dojde-li ke změně těchto informací, NU neprodleně 
aktualizuje. 

38 
(1,2,3) 

podle 
čl.38(2) 

ECHA před 
zahájením 
určitého 
použití po 
registraci 
látky a do 6 
měs po 
obdržení 
reg.čísla v 
BL; 
aktualizace 
neprodleně 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU S NA klasifikace NU 
pro L/LvS je jiná 
než klasifikace 
dodavatele 

JE povinnost 
oznámení na ECHA 

NU ohlásí ECHA, zda se jeho klasifikace určité látky 
odlišuje od klasifikace jeho dodavatele. 

38(4) NA ECHA do 6 měs 
po 
obdržení 
reg. čísla v 
BL 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 NU S méně 
než 1t 

množství pro 
dané použití 
L/LvS < 1t 

NENÍ povinnost 
oznámení na ECHA 
podle čl.38(1-4) 

Hlášení podle čl.38(1-4) se nevyžaduje, pokud NU 
látku/látku ve směsi používá pro dané použití v 
množství < 1t. 

38(5) NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost 
Povolení pro 
uvedení na 
trh/použití (zákaz 
používat/uvádět 
na trh po "datu 
zániku") 

SVHC látky z "Kandidát. seznamu" nemohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“.  
Na tento požadavek se nevztahuje žádná dolní 
množst. hranice. 

56(1)a Příl. XIV NA po datu 
zániku 
látky v Příl. 
XIV 

Číslo 
povolení 

§34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 
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ro
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plnění 
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R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku a 
Výjimka 1: 
žádost podána 
včas a není 
rozhodnuto o 
žádosti povolení 
Výjimka 2,3: 
použití je v 
souladu s 
povolením 
dodavatele výše 
v tomto DŘ 
nebo jeho 
přímého NU 

NENÍ povinnost 
Povolení 
(možnost uvádět 
na trh/používat 
SVHC po "datu 
zániku", pokud pro 
SVHC látku platí 
uvedené výjimky) 

SVHC látky z "Kandidátského seznamu" mohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“ pouze když: 
56(1)d) žádost o povolení podána před nejzazším 
datem pro podání (18 měs před "datem zániku"), o 
žádosti však dosud nebylo rozhodnuto, 
 
56(1)e) nebo látka je uvedena na trh a bylo povolení 
pro toto použití uděleno bezprostřednímu NU, 
 
56(2) použití NU je v souladu s podmínkami povolení 
uděleného pro toto použití účastníkovi proti směru 
jeho DŘ. 

56(1)d,e
56(2) 

Příl. XIV NA pokud je 
žádost, pak 
podána 
nejpozději 
18 měs 
před 
"datem 
zániku" 

NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU S NA PPORD (L, LvS) a 
je soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro 
SVHC látku v 
procesu PPORD 

NENÍ povinnost 
Povolení, pokud je 
soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro SVHC 
látku v procesu 
PPORD 

Výjimky z povolení z čl. 56(1) a 56(2) se nevztahují na 
PPORD přímo. Postup pro SVHC látku v procesu 
PPORD se řídí Příl. XIV, která stanoví, zda se tyto 
výjimky na PPORD vztahují vč. max. osvobozeného 
množství. 
Výjimka 1: dosud nerozhodnuto o žádosti povolení 
látky 
Výjimka 2,3: použití je v souladu s povolením 
dodavatele výše v tomto DŘ nebo přímého NU. 

56(3) Příl. XIV NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU S NA pesticidy 
(použití ve směsi 
na ochranu 
rostlin) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v přípravcích na ochranu 
rostlin v oblasti působnosti nařízení EP a Rady (ES) 
č.1107/2009. 

56(4)a Nař. 
Rady 
(ES) 
1107/ 
2009 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 NU S NA biocidy (použití 
ve směsi 
biocidní) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v biocidních přípravcích 
spadající pod nařízení BPR 528/2012. 

56(4)b Nař. 
BPR 
528/ 
2012 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 NU S NA motorová paliva 
(L, LvS) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití jako motorová paliva v 
oblasti působnosti směrnice EP a Rady 98/70/ES o 
jakosti benzinu a motorové nafty. 

56(4)c Sm. EP a 
Rady 
98/70 
ES 

NA NA NA NA NA 



Následný uživatel směsi_povinnosti základ a výjimky 

 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

NU S NA palivo ve 
spalovacích 
zařízeních a 
uzavřených 
systémech  (L, 
LvS) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití jako palivo v mobilních 
nebo stacionárních spalovacích zařízeních ropných 
produktů a použití jako palivo v uzavřených 
systémech. 

56(4)d NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU S NA kosmetické 
prostředky  
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v kosmetických 
prostředcích v oblasti působnosti směrnice Rady 
76/768/EHS v případě látek podléhajících povolení dle 
kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), nebo že jsou 
určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům pro lidské 
zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy jako ED, 
PBT). 

56(5)a 76/768/
EHS 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU S NA materiál pro 
styk s 
potravinami 
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v v materiálech určených 
pro styk s potravinami v oblasti působnosti nařízení 
(ES) č. 1935/2004 v případě látek podléhajících 
povolení dle kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), 
nebo že jsou určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům 
pro lidské zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy 
jako ED, PBT). 

56(5)b Nař. (ES) 
č. 1935/ 
2004 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka ≥ 0,1 
% hm. ve směsi 
podle čl. 57 
písm. d), e) a f) 
tj. PBT/vPvB 
splňující kritéria 
Příl. XIII a látky 
vzbuzující 
podobné obavy 
jako  CMR 1A, 
1B a PBT/vPvB 
splňující Příl.XIII 

JE povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
a) látek uvedených v čl. 57 písm. d), e) a f) , jsou-li 
přítomny ve směsích v množství < 0,1 % hm. 
což jsou: 
• PBT/vPvB  splňující kritéria Příl. XIII a  
• látky pro které existuje vědec. důkaz o možných 
vážných účincích na zdraví/ŽP, jež vzbuzují stejné 
obavy jako účinky jiných látek uvedených v čl. 57 a) až 
e), a které jsou  identifikovány individuálně postupem 
podle čl. 59 REACH 
(což jsou např. endokrinní distuptory nebo látky 
PBT/vPvB, které nenaplňují kritéria Příl. XIII) 

56(6)a Kandidá
tský 
seznam 

ECHA před 
datem 
zániku 

  §34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka 
CMR 1A, 1B ve 
směsi v 
koncentraci ≥ 
mezní hodnoty 
což vede ke 
klasifikaci směsi 

JE povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
b) u všech ostatních látek (čl. 57 písm. a), b) a c)) pod 
hodnotami stanovenými v čl. 11(3) nařízení (ES) č. 
1272/2008 tj. pod mezními hodnotami, které vedou 
ke klasifikaci směsi jako nebezpečné a jsou uvedeny v 
Příl.I (1.1.2.2 ) CLP). 

56(6)b Příl.I 
(1.1.2.2) 
CLP  

NA před 
datem 
zániku 

NA §34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 



Následný uživatel směsi_povinnosti základ a výjimky 
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R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka < 0,1 
% hm. ve směsi 
podle čl. 57 
písm. d), e) a f) 
tj. PBT/vPvB 
splňující kritéria 
Příl. XIII a látky 
vzbuzující 
podobné obavy 
jako  CMR 1A, 
1B a PBT/vPvB 
splňující Příl.XIII  

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
a) látek uvedených v čl. 57 písm. d), e) a f) , jsou-li 
přítomny ve směsích v množství < 0,1 % hm. 
což jsou: 
• PBT/vPvB  splňující kritéria Příl. XIII a  
• látky pro které existuje vědec. důkaz o možných 
vážných účincích na zdraví/ŽP, jež vzbuzují stejné 
obavy jako účinky jiných látek uvedených v čl. 57 a) až 
e), a které jsou  identifikovány individuálně postupem 
podle čl. 59 REACH 
(což jsou např. endokrinní distuptory nebo látky 
PBT/vPvB, které nenaplňují kritéria Příl. XIII) 

56(6)a Kandidá
tský 
seznam 

NA lze 
pokračovat 
bez 
povolení i 
po datu 
zániku 

  NA NA 

R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka  
CMR  1A, 1B ve 
směsi v 
koncentraci < 
mezní hodnoty 
=> nedojde ke 
klasifikaci směsi 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
b) u všech ostatních látek (čl. 57 písm. a), b) a c)) pod 
hodnotami stanovenými v čl. 11(3) nařízení (ES) č. 
1272/2008 tj. pod mezními hodnotami, které vedou 
ke klasifikaci směsi jako nebezpečné a jsou uvedeny v 
Příl.I (1.1.2.2 ) CLP). 

56(6)b NA NA lze 
pokračovat 
bez 
povolení i 
po datu 
zániku 

NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost uvést 
číslo Povolení na 
štítku i v BL 

Před uvedením látky (nebo směsi obsahující látku) na 
trh pro povolené použití umístí držitelé povolení a NU 
(uvedení v čl. 56(2) začleňující látky do směsi a mají 
použití v souladu s podmínkami povolení uděleného 
výše v jeho DŘ) na štítek číslo povolení, aniž jsou 
dotčeny směrnice 67/548/EHS (DSD) a nařízení CLP, a 
to neprodleně po zveřejnění čísla povolení v Úřed. 
věstníku EU v souladu s čl. 64(9). 

65(0) NA ECHA neprodleně 
po 
zveřejnění 
v Úředním 
věstníku 
EU 

Číslo 
povolení na 
štítku 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost 
oznámení použití v 
souladu s 
povolením 

NU oznamují použití provozované v souladu s 
podmínkami povolení (v BL) L/LvS pro 
(povolené/osvobozené/před datem zániku/dosud 
nerozhodnuté) na ECHA do 3 měsíců od prvního 
dodání látky  (přes REACH IT). 

66(1) NA ECHA do 3 
měsíců od 
1.dodání 
látky 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU S NA látka s 
omezením dle 
Příl.XVII 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
dodržovat 
podmínky omezení  
dle Přílohy XVII  

Látka samotná nebo obsažená ve směsi nebo v 
předmětu, pro kterou příloha XVII obsahuje omezení, 
se nesmí vyrábět, uvádět na trh ani používat, pokud 
nesplňuje podmínky tohoto omezení.  

67(1) Příl. XVII NA NA Doporučení: 
předložit 
analýzu z 
akredit. 
laboratoře 

§34(6)b 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 



Následný uživatel směsi_povinnosti základ a výjimky 
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C
h

em
Z 

NU S NA nebezpečné 
směsi (viz 
Komentář 1) 
nakoupené v EU 
a uváděné na 
trh v ČR 

JE povinnost 
oznámení 
nebezpečné směsi 
do CHLAP 
(informace o 
složení z BL) 

Dodavatel, který na území ČR uvádí na trh směs z 
jiného člen. státu EU, která má nebezpečné fyzikálně-
chem. vlastnosti nebo nebezpečné vlastnosti 
ovlivňující zdraví, je povinen do 45 dnů ode dne, kdy 
tuto směs poprvé uvedl na trh, poskytnout 
Min.zdravotnictví informace o jejím vlivu na zdraví vč. 
informací o jejím složení a fyz-chem. vlastnostech 
obsažených v BL v elektronické podobě a v rozsahu 
stanoveném prováděcím právním předpisem. 
Rozsah oznamování dle vyhlášky 61/2013  MZ: 
Identifikace nebezpečné směsi, identifikace osoby 
zodpovědné za uvedení na trh, klasifikace podle 
chemického zákona, informace o složení a některé její 
fyzikální a chemické vlastnosti (v rozsahu dle Příl. 1 k 
Vyhl. 61/2013 Sb.). 

§22 Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

Příl. 1 k 
Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

Min.zdravot
nictví 

do 45 dnů 
od jejich 
1.uvedení 
na trh a 
opět do 45 
dnů od 
příp. 
změny 
údajů 

Číslo 
předložené
ho 
oznámení 

§34(12) 
§22(1,2) 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
h

em
Z 

NU S NA biocidní směs NENÍ povinnost 
oznámení do 
CHLAP 

Není povinnost oznámení do CHLAP, z chem. zákona 
vyplývá pro tento typ přípravku jen povinnost 
klasifikace, balení a označování. 

§2(2) Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

NA NA NA NA NA ČIŽP, KHS 

C
h

em
Z 

NU S NA pesticidy 
(použití ve směsi 
na ochranu 
rostlin) 

NENÍ povinnost 
oznámení do 
CHLAP 

Není povinnost oznámení do CHLAP, z chem. zákona 
vyplývá pro tento typ přípravku jen povinnost 
klasifikace, balení a označování. 

§2(2) Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

NA NA NA NA NA ČIŽP, KHS 

 

 



Distributor látky_povinnosti základ a výjimky 
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ro
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látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 
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C
LP

 

DISTRI L NA L/S klasifikovaná  
a změna jazyka 
nebo 
dodavatele 

JE povinnost 
označovat  dle CLP 
před uvedením na 
trh  

Pokud je látka/směs klasifikována jako nebezpečná, 
dodavatelé zajistí, aby látka/směs byla před uvedením 
na trh označena a zabalena v souladu s hlavami III 
(označení nebezpečnosti, CLP články 17–33) a IV 
(obaly, čl. 35). 

4(4)   NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
LP

 

DISTRI L NA L/S klasifikovaná  JE povinnost 
spolupráce v DŘ 
pro splnění 
požadavků CLP 

Dodavatelé v dodavatelském řetězci spolupracují za 
účelem splnění požadavků nař. CLP na klasifikaci, 
označování a balení. 

4(9)   NA průběžně NA §34(2)b  
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
LP

 

DISTRI L NA L/S klasifikována 
jako 
nebezpečná a 
zabalená v 
obalu 

JE povinnost 
označit štítkem s 
odpovídajícími 
náležitostmi: viz 
text čl. 17(1) 

Látka/směs klasifikovaná jako nebezpečná a zabalená 
v obalu musí být označena štítkem, který obsahuje 
tyto prvky: 
a) jméno/název, adresu a tel. číslo dodavatele(ů) 
b) jmenovité množství L/S v balení přístupném  
veřejnosti, pokud toto množství není uvedeno na jiné 
části balení; 
c) identifikátory výrobku, jak jsou uvedeny v čl. 18; 
d) popřípadě výstraž. symboly nebezpečnosti ( čl. 19) 
e) popřípadě signální slova v souladu s čl. 20 
f) popřípadě standardní věty o nebezpečnosti (čl. 21) 
g) příp. náležité pokyny pro bezpeč. zacházení ( čl. 22) 
h) příp. část pro doplňující informace v souladu s čl. 25 

17(1)   NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
LP

 

DISTRI L NA látka 
klasifikována 
jako 
nebezpečná 

JE povinnost uvést 
na štítku: 
informace v úřed. 
jazyce(ích) člen. 
státu(ů), v nichž je 
L/S uváděna na trh 
(více jazyků/1 
štítek jen pro 
stejné údaje) 

Nestanoví-li dotčený člen. stát(y) jinak, uvádějí se 
informace na štítku v úředním jazyce nebo jazycích 
člen. státu(ů), v nichž je látka/směs uváděna na trh. 
Dodavatelé mohou používat na svých štítcích více 
jazyků, než požadují člen. státy, za předpokladu, že 
jsou ve všech použitých jazycích uvedeny stejné údaje. 

17(2)   NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
LP

 

DISTRI L NA nastal případ 
pro specifické 
označování 
podle čl. 23 

JE povinnost 
aplikovat zvláštní 
ustanovení o 
označování pro 
tyto případy: viz 
text tohoto článku 
23 CLP 

Zvláštní ustanovení o označování stanovená v Příl.I 
(odd. 1.3) se vztahují: 
a) na lahve na přepravu plynů; 
b) na nádoby na plyny (propan/butan/zkapal. ropný 
plyn) 
c) na aerosoly a nádobky srozprašovačem a obsahující 
L/S klasifikované jako zdraví nebezpečné při 
vdechnutí; 
d) na kovy v celistvé formě, slitiny, směsi obsahující 
polymery a směsi obsahující elastomery; 
e) na výbušniny uvedené v Příl.I (odd. 2.1) uváděné na 

23(0) CLP 
Příl.I, 
odd 1.3 

NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 



Distributor látky_povinnosti základ a výjimky 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
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plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

trh pro získání výbuš. nebo pyrotechnického účinku;  
f) na L/S klasifikované jako koroz. pro kovy, ne však 
žíravé pro kůži/oči. 

C
LP

 

DISTRI L NA došlo ke změně 
klasifikace a 
označení a je  
závažnější 
nebezpečnost 
nebo nutné 
doplň. prvky 
označení (čl.25) 

JE povinnost uvést 
na štítku: 
aktualizované 
údaje bez 
zbytečného 
prodlení 

Dodavatel zajistí, aby po každé změně klasifikace a 
označení látky/směsi, je-li nová nebezpečnost 
závažnější nebo vyžadují-li se podle čl. 25 doplňující 
prvky označení, byly informace na štítku bez 
zbytečného prodlení aktualizovány, přičemž přihlédne 
k povaze změny, pokud jde o ochranu zdraví a ŽP. 
Dodavatelé spolupracují na změně označení (čl. 4(9)). 

30(1,2) čl.25 a 
čl. 4.9 

NA bez 
zbytečného 
prodlení 

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
LP

 

DISTRI L NA došlo ke změně 
jiné než změna 
klasifikace a 
označení pro  
závažnější 
nebezpečnost 
nebo nutné 
doplň. prvky 
označení (čl.25) 

JE povinnost uvést 
na štítku: 
aktualizované 
údaje  do 18 měs. 
(z důvodů jiných 
než klasifikace 
nebo nutné doplň. 
prvky)  

Pokud jsou nutné změny označení jiné než uvedené v 
čl. 30(1) (tj. změna klasifikace a označení L/S, je-li 
nová nebezpečnost závažnější nebo se vyžadují 
doplňující prvky označení podle čl. 25), dodavatel L/S 
zajistí, aby byly informace na štítku aktualizovány do 
18 měsíců. 

30(2) čl.25 a 
čl. 4.9 

NA do 18 měs. 
(z důvodů 
jiných než 
klasifikace)  

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
LP

 

DISTRI L NA nebezpečná L/S, 
ale obal je dle 
požadavků ADR 

NENÍ povinnost: 
protože obal 
splňuje požadavky 
ADR a tím jsou 
splněny požadavky 
podle CLP čl.35(1) 

Má se za to, že obal látek a směsí splňuje požadavky 
čl. 35(1) písm. a), b) a c), pokud splňuje požadavky 
pravidel letecké, námořní, silniční, železniční nebo 
vnitrozemské vodní přepravy nebezpeč. věcí. 

35(3)   NA NA zboží k 
expedici 

NA ČIŽP, KHS 

C
LP

 

DISTRI L NA nebezpečná L/S 
(viz Komentář 1) 
dodávaná široké 
veřejnosti v 
obalu jakéhokoli 
objemu  
(kromě aerosolů 
a obalů s pevně 
připojeným 
rozprašovačem) 

JE povinnost: Obal 
nesmí mít tvar ani 
provedení, které 
může přitahovat 
děti/spotřebitele 
uvést v omyl 
ohledně obsahu. 
Při splnění 
specifikací v Příl.II 
(část 3) může 
nastat potřeba 
opatření: uzávěr 
odolný proti 
otevření dětmi, 
obal s hmatatel. 
výstrahou, splnění 
požadavků pro tek. 

Obal obsahující nebezpečnou látka/směs dodávanou 
široké veřejnosti nesmí mít tvar ani provedení, které 
může přitahovat děti nebo vzbuzovat jejich zvědavost 
anebo uvádět spotřebitele v omyl, ani nesmí mít 
podobnou úpravu nebo provedení jako obal pro 
potraviny, krmiva, léč. přípravky nebo kosmetické 
prostředky, která by mohla uvést spotřebitele v omyl. 
Pokud obal obsahuje L/S splňující požadavky podle 
Příl.II (3.1.1), musí být opatřen uzávěrem odolným 
proti otevření dětmi v souladu s Příl.II (3.1.2, 3.1.3 a 
3.1.4.2). 
Pokud obal obsahuje L/S splňující požadavky podle 
Příl.II (3.2.1), musí být opatřen hmatatelnou výstrahou 
před nebezpečím v souladu s Příl.II (3.2.2.)  
Pokud je tekutý prací prostředek pro spotřebitele, jak 
je definovaný v čl. 2(1) a Nař. (ES) č. 648/2004 o 
detergentech, obsažen v rozpustném obalu pro 

35(2) CLP 
Příl.II 
(3.1.1 až 
3.1.4.2) 
nebo 
(3.2.1 až 
3.2.2) 
nebo 
(3.3) 

NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 



Distributor látky_povinnosti základ a výjimky 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 
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látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

prací prostředky v 
jednoráz. obalech. 

jednorázové použití, použijí se dodatečné požadavky 
uvedené v Příl.II(odd 3.3). 

C
LP

 

DISTRI L NA látka 
klasifikována 
jako 
nebezpečná 

JE povinnost 
uvádět v reklamě 
na látku příslušné 
třídy nebo 
kategorie 
nebezpečnosti 

Každá reklama na látku klasifikovanou jako 
nebezpečná musí uvádět příslušné třídy nebo 
kategorie nebezpečnosti. 

48(1)   NA NA prokázání 
provedení 

§34(6)i  
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
LP

 

DISTRI L NA L/S podléhající 
povinnosti 
podle CLP a 
distributor 
změnil jazyk 
informací 

JE povinnost 
uchovávat 
informace pro CLP 
po dobu 10 let od 
posledního dodání 

Dodavatel shromažďuje a uchovává veškeré 
informace, které používá pro účely klasifikace a 
označení podle CLP, po dobu nejméně 10 let poté, kdy 
danou L/S naposledy dodal, společně s informacemi 
požadovanými podle čl. 36 nař. REACH. Příslušný 
orgán člen. státu, v němž je dodavatel usazen, orgány 
pověřené prosazováním nebo ECHA mohou 
požadovat předložení jakékoli informace. 
Má-li však ECHA tyto informace k dispozici v žádosti o 
registraci REACH nebo v oznámení podle čl. 40 CLP, 
použije je a dotyčný orgán si je od ní vyžádá. _______ 
V případě, že DISTRI převzal klasifikace L/LvS od jiného 
účastníka výše v DŘ musí zajistit, že všechny 
informace vyžadované pro účel C&L (např. BL) jsou 
udržovány dostupné po období nejméně 10 let po 
poslední dodávce látka/směs. 

49(1,3)   MŽP/orgány 
pověřené 
prosazování
m/ECHA 

10 let od 
posledního 
dodání 

klasifikace -
podklady 

§34(6)h  
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
LP

 

DISTRI L NA L/S podléhající 
povinnosti 
podle CLP a 
došlo k 
převedení 
vlastnických 
práv k 
činnosti/ukonče
ní činnosti 

JE povinnost 
uchovávat 
informace pro CLP 
po dobu 10 let a 
přechází na třetí 
osobu/likvidátora 
při 
převedení/ukonče
ní činnosti  

Pokud dodavatel ukončí svou činnost nebo ji celou či 
její část převede na třetí osobu, přechází jeho 
povinnost podle odstavce 1 na osobu odpovědnou za 
likvidaci podniku dodavatele nebo přebírající 
odpovědnost za uvedení dotyčné látky nebo směsi na 
trh. 

49(2)   MŽP/orgány 
pověřené 
prosazování
m/ECHA 

10 let od 
posledního 
dodání 

klasifikace -
podklady 

§34(6)h  
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

DISTRI L NA Látka 
klasifikována 
jako 
nebezpečná dle 
CLP  

JE povinnost BL Dodavatel látky/směsi poskytne příjemci BL sestavený 
v souladu s požadavky Přílohy II, pokud  L/S splňuje 
kritéria pro klasifikaci jako nebezpečná podle nařízení 
CLP 

31(1)a Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

po 
1.dodávce 
látky 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS, Celní 
správa 



Distributor látky_povinnosti základ a výjimky 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
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plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

DISTRI L NA látka je 
PBT/vPvB podle 
příl. XIII 

JE povinnost BL 
(platí pouze pro L) 

Dodavatel látky/směsi poskytne příjemci BL sestavený 
v souladu  s požadavky Přílohy II, pokud  je látka 
PBT/vPvB dle příl. XIII. 

31(1)b Příl. II;  
Příl. XIII 

Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

po 
1.dodávce 
látky 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

DISTRI L NA látka je SVHC JE povinnost BL 
(platí pouze pro L) 

Dodavatel látky/směsi poskytne příjemci BL  
sestavený v souladu s požadavky Přílohy II od data 
zahrnutí látky na Kandidát. seznam z důvodů jiných 
než klasifikace dle CLP nebo PBT/vPvB. 

31(1)c Příl. II; 
Kandidá
tský 
seznam 

Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

po 
1.dodávce 
látky 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

DISTRI L NA nebezpečná 
látka  dodávaná 
veřejnosti s 
informacemi o 
ochran. 
opatřeních 

NENÍ povinnost 
dodat BL, pokud 
jej NU/DISTRI 
nevyžaduje  

BL nemusí být dodán (pokud jej NU nebo distributor 
nevyžadují), jsou-li nebezpeč. L/S nabízeny/prodávány 
veřejnosti společně s dostateč. informacemi, které 
uživatelům umožní přijmout nezbytná opatření s 
ohledem na ochranu lidského zdraví, bezpečnost a ŽP. 

31(4) NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

DISTRI L NA DISTRI předal 
info pro určená 
použití 

JE povinnost 
předat SE ve svém 
BL pro tato určená 
použití   

Distributor do svého BL zahrne příslušné SE pro 
použití, pro které předal informace dle čl. 37(2) (tj. 
předává proti směru DŘ informace pro určená použití) 
a využije další náležité informace z jemu dodaného BL 

31(7) NA Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců 

NA BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  

R
EA

C
H

 

DISTRI L NA nebezpečná L/S JE povinnost dodat 
BL 

BL se poskytuje zdarma v tištěné nebo elektronické 
podobě. 

31(8) NA Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců 

NA BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  

R
EA

C
H

 

DISTRI L NA Pokud je změna:  
a) informací o 
nebezpečnosti 
nebo 
ovlivňujících 
OŘR  
b)udělení/zamít
nutí povolení  
c)nové omezení 

JE povinnost 
aktualizace BL -  
poskytnout 
datované revize 

Dodavatelé BL neprodleně aktualizují, když: 
a) jsou nové info o nebezpečnosti nebo ovlivňující 
opatření k řízení rizik  
b) po udělení nebo zamítnutí povolení 
c) po uložení omezení. 

31(9) 
a,b,c  

Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měs - zaslání  
datované 
revize 

neprodleně  BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  



Distributor látky_povinnosti základ a výjimky 

 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

N
ař

. 2
0

1
5

/8
3

0 

DISTRI L NA BL byl dodán 
jakémukoli 
příjemci přede 
dnem 1. 6. 2015 
a nedošlo ke 
změnám dle 
čl.31(9) (důvody 
k aktualizaci) 

NENÍ povinnost 
aktualizace BL - 
změna formátu dle 
nové Příl.II, pokud 
nejsou jiné změny, 
se nevyžaduje do 
05/17  

Aniž je dotčen čl. 31(9) (povinnost aktualizace),  BL 
poskytnuté jakémukoli příjemci přede dnem 1. 6. 
2015 se mohou i nadále používat a nemusí být v 
souladu s přílohou tohoto nařízení (Nař. 
Komise 2015/830) do dne 31. 5. 2017. 

2(0) 
Nař. 
2015/ 
830 

Příl. II NA NA BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

NA NA 

R
EA

C
H

 

DISTRI L NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL dle 
čl. 31 a L/LvS má 
reg. číslo a  
podléhá 
povolení 
/omezení 

JE povinnost dodat 
informace: o 
povolení(podrobn
ě), o omezení a 
info významné pro 
stanovení OŘR (vč. 
těch z Příl. XI(3)) a 
reg. čísla látek, pro 
které jsou tyto 
informace 
poskytnuty 

Každý dodavatel L/LvS, který nemá povinnost dodávat 
BL podle čl. 31, poskytne příjemci tyto informace: 
a) registr. čísla přidělená ECHA, jsou-li k dispozici, pro 
všechny látky, u nichž se sdělují informace podle písm. 
b), c) nebo d) tohoto odstavce tedy čl. 32(1); 
b) zda látka podléhá povolení a podrobné údaje o 
povolení uděleném nebo zamítnutém podle hlavy VII 
(Povolování) v tomto dodavatelském řetězci; 
c) podrobné údaje o jakýchkoli omezeních uložených 
podle hlavy VIII (Omezování); 
d) veškeré další dostupné a významné informace o 
látce, které jsou nezbytné pro stanovení a uplatňování 
patřičných opatření k řízení rizik, vč. zvláštních 
podmínek vyplývajících z použití oddílu 3 přílohy XI. 

32(1) Příl. 
XI(3) 

Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

Informace 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

DISTRI L NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL 
podle čl. 31 a 
L/LvS podléhá 
povolení 
/omezení 

JE povinnost dodat 
info podle čl.32(1) 
(výtisk nebo 
elektronicky a 
zdarma) 

Informace uvedené v čl. 32(1) se poskytují zdarma v 
tištěné nebo elektronické podobě nejpozději při 
prvním dodání látky samotné nebo obsažené ve směsi 
po 1. červnu 2007. 

32(2) Příl. II Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

prokázání 
aktivního 
předávání 
informací 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  

R
EA

C
H

 

DISTRI L NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL dle 
čl. 31 a látka 
(L/LvS) má reg. 
číslo a nastane 
změna:  
a) informací o 
nebezpečnosti 
nebo 
ovlivňujících 
OŘR  
b)udělení/zamít
nutí povolení  

JE povinnost 
aktualizovat 
informace dle čl. 
32(1) při jejich 
změně  

Dodavatelé informace podle čl. 32(1) neprodleně 
aktualizují, když: 
a) jsou nové informace o nebezpečnosti nebo 
ovlivňujících opatření k řízení rizik  
b) po udělení nebo zamítnutí povolení 
c) po uložení omezení. 
AKTUALIZACE: info o Povolení (podrobně), info o 
Omezení a informace významné pro stanovení OŘR 
(vč. těch z Příl. XI(3)) a Reg. čísla látek, pro které jsou 
tyto informace poskytnuty.  

32(3) Příl. II Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

Informace 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 



Distributor látky_povinnosti základ a výjimky 
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c)nové omezení 

R
EA

C
H

 

DISTRI L NA nové informace 
o nebezpečnosti 
bez ohledu na 
použití L/S nebo 
zjištění 
nevhodných 
OŘR pro dané 
použití 

JE povinnost 
předat nové info 
své/z DŘ: 
a) o nebezpečnosti 
bez ohledu na 
použití 
b) o nedostateč./ 
přehnaných OŘR 
pro použití. 

Každý účastník dodavatelského řetězce s látkou/směsí 
sdělí nejbližšímu účastníkovi nebo distributorovi proti 
směru DŘ tyto informace: 
a) nové informace o nebezpeč. vlastnostech bez 
ohledu na dotčená použití; 
b) veškeré další informace, které by mohly zpochybnit 
vhodnost OŘR stanovených v jemu dodaném BL a 
které jsou sdělovány pouze pro určená použití. 

34(0) NA nejbližšímu 
účastníkovi 
(V/D, 
DISTRI, jiný 
NU) nebo 
DISTRI proti 
směru DŘ 

při dodání 
L/S 

prokázání 
komunikace 
s 
dodavatele
m 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

DISTRI L NA zaměstnanci 
používají L/S 
nebo mohou být 
vystaveni jejich 
účinkům během 
své práce 

JE povinnost 
umožnit 
zaměstnancům 
přístup k info z BL 
nebo info dle čl.32 

Zaměstnavatelé umožní zaměstnancům a jejich 
zástupcům přístup k informacím poskytnutým v 
souladu s čl. 31 a 32 ohledně látek/směsí, kt. 
zaměstnanci používají nebo jejichž účinkům mohou 
být během své práce vystaveni. 

35(0) NA zaměstnanci průběžně prokázání 
přístupu k 
informacím 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

DISTRI L NA pokud mění 
jazyk informací 

JE povinnost dodat 
informace pro 
kontrolu souladu s 
REACH na 
požádání 
(archivace 10 let) 

Každý VD, NU a DISTRI shromažďuje a uchovává 
veškeré informace, které vyžaduje pro plnění svých 
povinností podle REACH, po dobu min. 10 let poté, co 
látku/směs naposledy vyrobil, dovezl, dodal nebo 
použil. Tento VD, NU nebo DISTRI na požádání tyto 
informace neprodleně předloží nebo je zpřístupní 
přísluš. orgánu člen. státu, v němž je usazen, nebo 
ECHA, aniž jsou dotčeny hlavy II (Registrace) a VI 
(Hodnocení). 

36(1) NA příslušné 
orgány člen. 
Státu, ECHA 

neprodleně 
na základě 
žádosti 

NA §34(6)j 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

 

 



Distributor směsi_povinnosti základ a výjimky 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

C
LP

 

DISTRI S NA L/S klasifikovaná  
a změna jazyka 
nebo 
dodavatele 

JE povinnost 
označovat  dle CLP 
před uvedením na 
trh  

Pokud je látka/směs klasifikována jako nebezpečná, 
dodavatelé zajistí, aby látka/směs byla před uvedením 
na trh označena a zabalena v souladu s hlavami III 
(označení nebezpečnosti, CLP články 17–33) a IV 
(obaly, čl. 35). 

4(4)   NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
LP

 

DISTRI S NA směs uvedená v 
části 2 přílohy II 
obsahující 
nějakou 
nebezpečnou 
látku 

JE povinnost 
označovat směs 
podle hlavy III 

Směs uvedená v Příl.II (část 2) CLP, která obsahuje 
některou látku klasifikovanou jako nebezpečnou, 
nesmí být uvedena na trh, pokud není označena v 
souladu s hlavou III (označení nebezpečnosti). 

4(7) CLP 
Příl.II 
(část 2) 

NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
LP

 

DISTRI S NA L/S klasifikovaná  JE povinnost 
spolupráce v DŘ 
pro splnění 
požadavků CLP 

Dodavatelé v dodavatelském řetězci spolupracují za 
účelem splnění požadavků nař. CLP na klasifikaci, 
označování a balení. 

4(9)   NA průběžně NA §34(2)b  
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
LP

 

DISTRI S NA L/S klasifikována 
jako 
nebezpečná a 
zabalená v 
obalu 

JE povinnost 
označit štítkem s 
odpovídajícími 
náležitostmi: viz 
text čl. 17(1) 

Látka/směs klasifikovaná jako nebezpečná a zabalená 
v obalu musí být označena štítkem, který obsahuje 
tyto prvky: 
a) jméno/název, adresu a tel. číslo dodavatele(ů) 
b) jmenovité množství L/S v balení přístupném  
veřejnosti, pokud toto množství není uvedeno na jiné 
části balení; 
c) identifikátory výrobku, jak jsou uvedeny v čl. 18; 
d) popřípadě výstraž. symboly nebezpečnosti ( čl. 19) 
e) popřípadě signální slova v souladu s čl. 20 
f) popřípadě standardní věty o nebezpečnosti (čl. 21) 
g) příp. náležité pokyny pro bezpeč. zacházení ( čl. 22) 
h) příp. část pro doplňující informace v souladu s čl. 25 

17(1)   NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
LP

 

DISTRI S NA směs 
klasifikována 
jako 
nebezpečná 
nebo směs 
uvedená v části 
2 přílohy II 

JE povinnost uvést 
na štítku: 
informace v úřed. 
jazyce(ích) člen. 
státu(ů), v nichž je 
L/S uváděna na trh 
(více jazyků/1 
štítek jen pro 
stejné údaje) 

Nestanoví-li dotčený člen. stát(y) jinak, uvádějí se 
informace na štítku v úředním jazyce nebo jazycích 
člen. státu(ů), v nichž je látka/směs uváděna na trh. 
Dodavatelé mohou používat na svých štítcích více 
jazyků, než požadují člen. státy, za předpokladu, že 
jsou ve všech použitých jazycích uvedeny stejné údaje. 

17(2)   NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c  
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 
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C
LP

 

DISTRI S NA nastal případ 
pro specifické 
označování 
podle čl. 23 

JE povinnost 
aplikovat zvláštní 
ustanovení o 
označování pro 
tyto případy: viz 
text tohoto článku 
23 CLP 

Zvláštní ustanovení o označování stanovená v Příl.I 
(odd. 1.3) se vztahují: 
a) na lahve na přepravu plynů; 
b) na nádoby na plyny (propan/butan/zkapal. ropný 
plyn) 
c) na aerosoly a nádobky srozprašovačem a obsahující 
L/S klasifikované jako zdraví nebezpečné při 
vdechnutí; 
d) na kovy v celistvé formě, slitiny, směsi obsahující 
polymery a směsi obsahující elastomery; 
e) na výbušniny uvedené v Příl.I (odd. 2.1) uváděné na 
trh pro získání výbuš. nebo pyrotechnického účinku;  
f) na L/S klasifikované jako koroz. pro kovy, ne však 
žíravé pro kůži/oči. 

23(0) CLP 
Příl.I, 
(odd 
1.3) 

NA před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
LP

 

DISTRI S NA došlo ke změně 
klasifikace a 
označení a je  
závažnější 
nebezpečnost 
nebo nutné 
doplň. prvky 
označení (čl.25) 

JE povinnost uvést 
na štítku: 
aktualizované 
údaje bez 
zbytečného 
prodlení 

Dodavatel zajistí, aby po každé změně klasifikace a 
označení látky/směsi, je-li nová nebezpečnost 
závažnější nebo vyžadují-li se podle čl. 25 doplňující 
prvky označení, byly informace na štítku bez 
zbytečného prodlení aktualizovány, přičemž přihlédne 
k povaze změny, pokud jde o ochranu zdraví a ŽP. 
Dodavatelé spolupracují na změně označení (čl. 4(9)). 

30(1,2) čl.25 a 
čl. 4.9 

NA bez 
zbytečného 
prodlení 

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
LP

 

DISTRI S NA došlo ke změně 
jiné než změna 
klasifikace a 
označení pro  
závažnější 
nebezpečnost 
nebo nutné 
doplň. prvky 
označení (čl.25) 

JE povinnost uvést 
na štítku: 
aktualizované 
údaje  do 18 měs. 
(z důvodů jiných 
než klasifikace 
nebo nutné doplň. 
prvky)  

Pokud jsou nutné změny označení jiné než uvedené v 
čl. 30(1) (tj. změna klasifikace a označení L/S, je-li 
nová nebezpečnost závažnější nebo se vyžadují 
doplňující prvky označení podle čl. 25), dodavatel L/S 
zajistí, aby byly informace na štítku aktualizovány do 
18 měsíců. 

30(2) čl.25 a 
čl. 4.9 

NA do 18 měs. 
(z důvodů 
jiných než 
klasifikace)  

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
LP

 

DISTRI S NA nebezpečná L/S, 
ale obal je dle 
požadavků ADR 

NENÍ povinnost: 
protože obal 
splňuje požadavky 
ADR a tím jsou 
splněny požadavky 
podle CLP čl.35(1) 

Má se za to, že obal látek a směsí splňuje požadavky 
čl. 35(1) písm. a), b) a c), pokud splňuje požadavky 
pravidel letecké, námořní, silniční, železniční nebo 
vnitrozemské vodní přepravy nebezpeč. věcí. 

35(3)   NA NA zboží k 
expedici 

NA ČIŽP, KHS 
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C
LP

 

DISTRI S NA nebezpečná L/S 
(viz Komentář 1) 
dodávaná široké 
veřejnosti v 
obalu jakéhokoli 
objemu  
(kromě aerosolů 
a obalů s pevně 
připojeným 
rozprašovačem) 

JE povinnost: Obal 
nesmí mít tvar ani 
provedení, které 
může přitahovat 
děti/spotřebitele 
uvést v omyl 
ohledně obsahu. 
Při splnění 
specifikací v Příl.II 
(část 3) může 
nastat potřeba 
opatření: uzávěr 
odolný proti 
otevření dětmi, 
obal s hmatatel. 
výstrahou, splnění 
požadavků pro tek. 
prací prostředky v 
jednoráz. obalech. 

Obal obsahující nebezpečnou látka/směs dodávanou 
široké veřejnosti nesmí mít tvar ani provedení, které 
může přitahovat děti nebo vzbuzovat jejich zvědavost 
anebo uvádět spotřebitele v omyl, ani nesmí mít 
podobnou úpravu nebo provedení jako obal pro 
potraviny, krmiva, léč. přípravky nebo kosmetické 
prostředky, která by mohla uvést spotřebitele v omyl. 
Pokud obal obsahuje L/S splňující požadavky podle 
Příl.II (3.1.1), musí být opatřen uzávěrem odolným 
proti otevření dětmi v souladu s Příl.II (3.1.2, 3.1.3 a 
3.1.4.2). 
Pokud obal obsahuje L/S splňující požadavky podle 
Příl.II (3.2.1), musí být opatřen hmatatelnou výstrahou 
před nebezpečím v souladu s Příl.II (3.2.2.)  
Pokud je tekutý prací prostředek pro spotřebitele, jak 
je definovaný v čl. 2(1) a Nař. (ES) č. 648/2004 o 
detergentech, obsažen v rozpustném obalu pro 
jednorázové použití, použijí se dodatečné požadavky 
uvedené v Příl.II(odd 3.3). 

35(2) CLP 
Příl.II 
(3.1.1 až 
3.1.4.2) 
nebo 
(3.2.1 až 
3.2.2) 
nebo 
(3.3) 

  před 
uvedením 
na trh 

zboží k 
expedici 

§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
LP

 

DISTRI S NA L/S podléhající 
povinnosti 
podle CLP a 
distributor 
změnil jazyk 
informací 

JE povinnost 
uchovávat 
informace pro CLP 
po dobu 10 let od 
posledního dodání 

Dodavatel shromažďuje a uchovává veškeré 
informace, které používá pro účely klasifikace a 
označení podle CLP, po dobu nejméně 10 let poté, kdy 
danou L/S naposledy dodal, společně s informacemi 
požadovanými podle čl. 36 nař. REACH. Příslušný 
orgán člen. státu, v němž je dodavatel usazen, orgány 
pověřené prosazováním nebo ECHA mohou 
požadovat předložení jakékoli informace. 
Má-li však ECHA tyto informace k dispozici v žádosti o 
registraci REACH nebo v oznámení podle čl. 40 CLP, 
použije je a dotyčný orgán si je od ní vyžádá. _______ 
V případě, že DISTRI převzal klasifikace L/LvS od jiného 
účastníka výše v DŘ musí zajistit, že všechny 
informace vyžadované pro účel C&L (např. BL) jsou 
udržovány dostupné po období nejméně 10 let po 
poslední dodávce látka/směs. 

49(1,3)   MŽP/orgány 
pověřené 
prosazování
m/ECHA 

10 let od 
posledního 
dodání 

klasifikace -
podklady 

§34(6)h  
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
LP

 

DISTRI S NA L/S podléhající 
povinnosti 
podle CLP a 
došlo k 
převedení 
vlastn. práv k 
činnosti/ukonče
ní činnosti 

JE povinnost 
uchovávat 
informace 10 let a 
přechází na třetí 
osobu/likvidátora 
při 
převedení/ukonče
ní činnosti  

Pokud dodavatel ukončí svou činnost nebo ji celou či 
její část převede na třetí osobu, přechází jeho 
povinnost podle odstavce 1 na osobu odpovědnou za 
likvidaci podniku dodavatele nebo přebírající 
odpovědnost za uvedení dotyčné látky nebo směsi na 
trh. 

49(2)   MŽP/orgány 
pověřené 
prosazování
m/ECHA 

10 let od 
posledního 
dodání 

klasifikace -
podklady 

§34(6)h  
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS 
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R
EA

C
H

 

DISTRI S NA směs 
klasifikována 
jako 
nebezpečná dle 
CLP  

JE povinnost BL Dodavatel látky/směsi poskytne příjemci BL sestavený 
v souladu s požadavky Přílohy II, pokud  L/S splňuje 
kritéria pro klasifikaci jako nebezpečná podle nařízení 
CLP 

31(1)a Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

po 
1.dodávce 
směsi 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

DISTRI S NA nebezpečná 
látka  dodávaná 
veřejnosti s 
informacemi o 
ochran. 
opatřeních 

NENÍ povinnost 
dodat BL, pokud 
jej NU/DISTRI 
nevyžaduje  

BL nemusí být dodán (pokud jej NU nebo distributor 
nevyžadují), jsou-li nebezpeč. L/S nabízeny/prodávány 
veřejnosti společně s dostateč. informacemi, které 
uživatelům umožní přijmout nezbytná opatření s 
ohledem na ochranu lidského zdraví, bezpečnost a ŽP. 

31(4) NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

DISTRI S NA DISTRI předal 
info pro určená 
použití 

JE povinnost 
předat SE ve svém 
BL pro tato určená 
použití   

Distributor do svého BL zahrne příslušné SE pro 
použití, pro které předal informace dle čl. 37(2) (tj. 
předává proti směru DŘ informace pro určená použití) 
a využije další náležité informace z jemu dodaného BL 

31(7) NA Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců 

NA BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  

R
EA

C
H

 

DISTRI S NA nebezpečná L/S JE povinnost dodat 
BL 

BL se poskytuje zdarma v tištěné nebo elektronické 
podobě. 

31(8) NA Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců 

NA BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  

R
EA

C
H

 

DISTRI S NA Pokud je změna:  
a) informací o 
nebezpečnosti 
nebo 
ovlivňujících 
OŘR  
b)udělení/zamít
nutí povolení  
c)nové omezení 

JE povinnost 
aktualizace BL -  
poskytnout 
datované revize 

Dodavatelé BL neprodleně aktualizují, když: 
a) jsou nové info o nebezpečnosti nebo ovlivňující 
opatření k řízení rizik  
b) po udělení nebo zamítnutí povolení 
c) po uložení omezení. 

31(9) 
a,b,c  

Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měs - zaslání  
datované 
revize 

neprodleně  BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  

N
ař

. 2
0

1
5

/8
3

0 

DISTRI S NA BL byl dodán 
jakémukoli 
příjemci přede 
dnem 1. 6. 2015 
a nedošlo ke 
změnám dle 
čl.31(9) (důvody 
k aktualizaci) 

NENÍ povinnost 
aktualizace BL - 
změna formátu dle 
nové Příl.II, pokud 
nejsou jiné změny, 
se nevyžaduje do 
05/17  

Aniž je dotčen čl. 31(9) (povinnost aktualizace),  BL 
poskytnuté jakémukoli příjemci přede dnem 1. 6. 
2015 se mohou i nadále používat a nemusí být v 
souladu s přílohou tohoto nařízení (Nař. 
Komise 2015/830) do dne 31. 5. 2017. 

2(0) 
Nař. 
2015/ 
830 

Příl. II NA NA BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

NA NA 
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R
EA

C
H

 

DISTRI S NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL dle 
čl. 31 a L/LvS má 
reg. číslo a  
podléhá 
povolení/ 
omezení 

JE povinnost dodat 
informace: o 
povolení(podrobn
ě), o omezení a 
info významné pro 
stanovení OŘR (vč. 
těch z Příl. XI(3)) a 
reg. čísla látek, pro 
které jsou tyto 
informace 
poskytnuty 

Každý dodavatel L/LvS, který nemá povinnost dodávat 
BL podle čl. 31, poskytne příjemci tyto informace: 
a) registr. čísla přidělená ECHA, jsou-li k dispozici, pro 
všechny látky, u nichž se sdělují informace podle písm. 
b), c) nebo d) tohoto odstavce tedy čl. 32(1); 
b) zda látka podléhá povolení a podrobné údaje o 
povolení uděleném nebo zamítnutém podle hlavy VII 
(Povolování) v tomto dodavatelském řetězci; 
c) podrobné údaje o jakýchkoli omezeních uložených 
podle hlavy VIII (Omezování); 
d) veškeré další dostupné a významné informace o 
látce, které jsou nezbytné pro stanovení a uplatňování 
patřičných opatření k řízení rizik, vč. zvláštních 
podmínek vyplývajících z použití oddílu 3 přílohy XI. 

32(1) Příl. 
XI(3) 

Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

Informace 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

DISTRI S NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL 
podle čl. 31 a 
L/LvS podléhá 
povolení/ 
omezení 

JE povinnost dodat 
info podle čl.32(1) 
(výtisk nebo 
elektronicky a 
zdarma) 

Informace uvedené v čl. 32(1) se poskytují zdarma v 
tištěné nebo elektronické podobě nejpozději při 
prvním dodání látky samotné nebo obsažené ve směsi 
po 1. červnu 2007. 

32(2) Příl. II Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

prokázání 
aktivního 
předávání 
informací 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  

R
EA

C
H

 

DISTRI S NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL dle 
čl. 31 a látka 
(L/LvS) má reg. 
číslo a nastane 
změna:  
a) informací o 
nebezpečnosti 
nebo 
ovlivňujících 
OŘR  
b)udělení/zamít
nutí povolení  
c)nové omezení 

JE povinnost 
aktualizovat 
informace dle čl. 
32(1) při jejich 
změně  

Dodavatelé informace podle čl. 32(1) neprodleně 
aktualizují, když: 
a) jsou nové informace o nebezpečnosti nebo 
ovlivňujících opatření k řízení rizik  
b) po udělení nebo zamítnutí povolení 
c) po uložení omezení. 
AKTUALIZACE: info o Povolení (podrobně), info o 
Omezení a informace významné pro stanovení OŘR 
(vč. těch z Příl. XI(3)) a Reg. čísla látek, pro které jsou 
tyto informace poskytnuty.  

32(3) Příl. II Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

Informace 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

DISTRI S NA nové informace 
o nebezpečnosti 
bez ohledu na 
použití L/S nebo 
zjištění 
nevhodných 
OŘR pro dané 

JE povinnost 
předat nové info 
své/z DŘ: 
a) o nebezpečnosti 
bez ohledu na 
použití 
b) o nedostateč./ 

Každý účastník dodavatelského řetězce s látkou/směsí 
sdělí nejbližšímu účastníkovi nebo distributorovi proti 
směru DŘ tyto informace: 
a) nové informace o nebezpeč. vlastnostech bez 
ohledu na dotčená použití; 
b) veškeré další informace, které by mohly zpochybnit 
vhodnost OŘR stanovených v jemu dodaném BL a 

34(0) NA nejbližšímu 
účastníkovi 
(V/D, 
DISTRI, jiný 
NU) nebo 
DISTRI proti 
směru DŘ 

při dodání 
L/S 

prokázání 
komunikace 
s 
dodavatele
m 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 



Distributor směsi_povinnosti základ a výjimky 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

použití přehnaných OŘR 
pro použití. 

které jsou sdělovány pouze pro určená použití. 

R
EA

C
H

 

DISTRI S NA zaměstnanci 
používají L/S 
nebo mohou být 
vystaveni jejich 
účinkům během 
své práce 

JE povinnost 
umožnit 
zaměstnancům 
přístup k info z BL 
nebo info dle čl.32 

Zaměstnavatelé umožní zaměstnancům a jejich 
zástupcům přístup k informacím poskytnutým v 
souladu s čl. 31 a 32 ohledně látek/směsí, kt. 
zaměstnanci používají nebo jejichž účinkům mohou 
být během své práce vystaveni. 

35(0) NA zaměstnanci průběžně prokázání 
přístupu k 
informacím 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

DISTRI S NA pokud mění 
jazyk informací 

JE povinnost dodat 
informace pro 
kontrolu souladu s 
REACH na 
požádání 
(archivace 10 let) 

Každý VD, NU a DISTRI shromažďuje a uchovává 
veškeré informace, které vyžaduje pro plnění svých 
povinností podle REACH, po dobu min. 10 let poté, co 
látku/směs naposledy vyrobil, dovezl, dodal nebo 
použil. Tento VD, NU nebo DISTRI na požádání tyto 
informace neprodleně předloží nebo je zpřístupní 
přísluš. orgánu člen. státu, v němž je usazen, nebo 
ECHA, aniž jsou dotčeny hlavy II (Registrace) a VI 
(Hodnocení). 

36(1) NA příslušné 
orgány člen. 
Státu, ECHA 

neprodleně 
na základě 
žádosti 

NA §34(6)j 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

C
h

em
Z 

DISTRI S NA detergent  z EU - 
nové uvedení 
distributorem 
na trh na území 
ČR  

JE povinnost 
oznámení 
detergentu do 
CHLAP 

Distributor, který na území ČR uvádí na trh detergent 
z jiného člen. státu EU, je povinen do 45 dnů ode dne, 
kdy tento detergent poprvé uvedl na trh, poskytnout 
Min. zdravotnictví informace zveřejněné výrobcem 
podle přímo použitelného předpisu EU o 
detergentech v elektronické podobě. 
Rozsah oznamování dle vyhlášky 61/2013  MZ: 
U detergentů se požaduje pouze identifikace 
nebezpečné směsi, identifikace osoby zodpovědné za 
uvedení na trh, informace o složení detegentu (v 
rozsahu dle Příl. 1 k Vyhl. 61/2013 Sb.). 

§22 Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

Příl. 2 k 
Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

Min.zdravot
nictví 

do 45 dnů 
od jejich 
1.uvedení 
na trh a 
opět do 45 
dnů od 
příp. 
změny 
údajů 

Číslo 
předložené
ho 
oznámení 

§34(13) 
§22(3,4) 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
h

em
Z 

DISTRI S NA biocidní směs NENÍ povinnost 
oznámení do 
CHLAP 

Není povinnost oznámení do CHLAP, z chem. zákona 
vyplývá pro tento typ přípravku jen povinnost 
klasifikace, balení a označování. 

§2(2) Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

NA NA NA NA NA ČIŽP, KHS 

C
h

em
Z 

DISTRI S NA pesticidy 
(použití ve směsi 
na ochranu 
rostlin) 

NENÍ povinnost 
oznámení do 
CHLAP 

Není povinnost oznámení do CHLAP, z chem. zákona 
vyplývá pro tento typ přípravku jen povinnost 
klasifikace, balení a označování. 

§2(2) Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

NA NA NA NA NA ČIŽP, KHS 

 



Dodavatel předmětu (LvP)_povinnosti základ a výjimky 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

C
LP

 

VpDp LvP 1t a víc pokud REACH 
zakládá 
povinnost 
registrace 
(předměty) 
nebo 
oznamování 
(SVHC látky z 
Kandidát.  
seznamu  v 
předmětech)  

JE povinnost 
klasifikace látky 
NEuváděné na trh, 
pokud nastanou 
podmínky pro 
registraci nebo 
oznámení uvedené 
v čl. 4.2 CLP 

Výrobci, výrobci předmětů a dovozci klasifikují látky, 
které nejsou uváděny na trh, v souladu s hlavou II 
(Klasifikace nebezpečnosti), aniž jsou dotčeny 
požadavky podle odstavce 4(1), pokud: 
a) články 7(1) nebo (5) nařízení REACH ukládá 
registraci látky  (předměty) 
b) čl. 7(2) nařízení REACH ukládá oznámení (látky 
identifikované dle čl. 59 v předmětech) 

4(2) CLP Příl.I 
(2-5) 

NA před 
registrací/o
známením 

registrov./ 
oznámené 
produkty 
neuvedené 
na trh 

NA ČIŽP, KHS 

C
LP

 

D P NA výbušné 
předměty 
uvedené v 
oddílu 2.1 
přílohy I CLP 

JE povinnost 
klasifikovat, 
označovat a balit 
dle CLP (stejně 
jako L/S) před 
uvedením na trh 

Pro účely CLP se předměty uvedené v Příl.I (2.1) před 
uvedením na trh klasifikují, označují a balí v souladu s 
pravidly pro látky a směsi.  

4(8) CLP Příl.I 
(2.1) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady; 
zboží k 
expedici 

§34(4)c; 
§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
LP

 

NU P NA výbušné 
předměty 
uvedené v 
oddílu 2.1 
přílohy I CLP 

JE povinnost 
klasifikovat, 
označovat a balit 
dle CLP (stejně 
jako L/S) před 
uvedením na trh  

Pro účely CLP se předměty uvedené v Příl.I (2.1) před 
uvedením na trh klasifikují, označují a balí v souladu s 
pravidly pro látky a směsi.  

4(8) CLP Příl.I 
(2.1) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady; 
zboží k 
expedici 

§34(4)c; 
§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
LP

 

DISTRI P NA výbušné 
předměty 
uvedené v 
oddílu 2.1 
přílohy I CLP 

JE povinnost 
klasifikovat, 
označovat dle CLP 
(stejně jako L/S) 
před uvedením na 
trh  

Pro účely CLP se předměty uvedené v Příl.I (2.1) před 
uvedením na trh klasifikují, označují a balí v souladu s 
pravidly pro látky a směsi.  

4(8) CLP Příl.I 
(2.1) 

NA před 
uvedením 
na trh 

klasifikace -
podklady; 
zboží k 
expedici 

§34(4)c; 
§34(6)c 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP 1t a víc záměrné 
uvolňování látky 
z předmětu za 
podmínek 
použití 
SOUČASNĚ je 
LvP > 1t  na 
VD/rok 

JE povinnost 
registrace LvP 

Obecná povinnost registrace: Každý VD předmětů 
podá agentuře ECHA žádost o registraci pro každou 
látku v nich obsaženou, jsou-li splněny obě tyto 
podmínky:  
a) > 1t látky v předmětu (na VD a rok) a současně se  
b) počítá s uvolňováním látky za běžných nebo 
důvodně předpokládaných podmínek použití. 

7(1)a,b NA ECHA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 



Dodavatel předmětu (LvP)_povinnosti základ a výjimky 

 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP 1t a víc SVHC látka 
dosud 
neregistrovaná 
pro dané použití 
je obsažena v 
množství > 0,1 
hm.%  
SOUČASNĚ LvP 
> 1t  na 
VpDp/rok 

JE povinnost 
oznámení LvP 

Povinnost oznámení látky v předmětu, pokud látka 
splňuje kritéria v čl. 57 (kritéria pro zahrnutí látek do 
přílohy XIV), je-li identifikována v souladu s čl. 59(1) 
(identifikace látek splňujících kritéria v čl. 57 a 
sestavení seznamu látek pro případné zahrnutí do 
přílohy XIV = Kandidát. seznam) tj. látka je SVHC a 
jsou-li splněny obě podmínky: 
a)> 1t látky v předmětu (na VD) a současně 
b) (SVHC)) látka předmětech v koncentraci > 0,1 
hm.%.  
____________________________________________ 
Čl. 7(4) Oznámení obsahuje mimo jiné tyto informace: 
a) identifikaci a kontaktní údaje VD, jak jsou uvedeny v 
Příl. VI (odd.1), kromě míst jejich vlastního použití; 
b) registrační čísla uvedená v čl. 20(1) tj. čísla podání 
registrace, jsou-li k dispozici; 
c) identifikaci (SVHC) látky podle bodů 2.1 až 2.3.4 
Příl.VI; 
d) klasifikaci (SVHC) látky podle bodů 4.1 a 4.2 Příl.VI; 
e) stručný popis použití látek obsažených v předmětu 
podle bodu 3.5 přílohy VI a použití předmětů; 
f) množst. rozmezí látek, např. 1-10t, 10-100t atd. 

7(2)a,b 
vč. 7(4) 

Kandidá
tský 
seznam;  
Příl. 
VI(1) 

ECHA do 6 měs 
po 
identifikaci 
látky jako 
SVHC 
(Kandidát. 
seznam do 
Příl.XIV) 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP NA LvP (SVHC) ≥ 0,1 
%, ale pro dané 
použití už 
zaregistrována 

NENÍ povinnost 
registrace a 
oznámení 

Článek 7, odstavce 1-5 se nevztahují na látky, které již 
byly pro dané použití registrovány (tj. Oznámení a 
Registrace LvP (SVHC) ≥ 0,1 % v předmětu není 
požadováno pro látky, které již byly pro dané použití 
registrovány - použití s posouzením životnosti 
předmětu už bylo součástí jiné registrace). 

7(6) NA ECHA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP NA PPORD 
(L/LvS/LvP) 

NENÍ povinnost 
registrace (na 
dobu 5 let od 
oznámení PPORD s 
možností 
prodloužení) 

Obecná povinnost registrace (čl. 5, 6, 7, 17, 18 a 21) se 
po dobu 5 let nepoužije na látku (vyrobenou ve 
Společenství nebo dovezenou) pro účely výzkumu a 
vývoje zaměřeného na výrobky a postupy (PPORD) 
prováděného VD látky a nebo předmětů, buď 
samostatně nebo ve spolupráci s uvedenými 
zákazníky, v množství omezeném pro účely PPORD. 

9(1) NA ECHA NA Datum a 
číslo 
oznámení 
PPORD  
(04-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

NA NA 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP NA PPORD 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
oznámení PPORD 

Povinnost oznámení dle přílohy VI pro účel výjimky z 
registrace: identifikace VpDp, identifikaci (ev. 
klasifikace) látky, odhadované množství, seznam 
zákazníků vč. adres.  

9(2) Přil. VI ECHA před 
zahájením 
výroby 
nebo 
dovozu 

Datum a 
číslo 
oznámení 
PPORD  
(04-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 



Dodavatel předmětu (LvP)_povinnosti základ a výjimky 

 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP 10t a víc zjištěna nutnost 
registrace a CSR 
je vyžadována 
(dle čl. 14) 

JE povinnost dodat 
informace k 
registraci (dle čl. 
10) vč. CSR 

Žádost o registraci podle čl. 6 nebo 7(1,5) musí 
obsahovat CSR (zprávu o chemické bezpečnosti), 
vyžaduje-li se podle čl. 14.  
Pokud to žadatel o registraci uzná za vhodné, mohou 
odpovídající oddíly této zprávy zahrnovat příslušné 
kategorie použití a expozice. 

10(0)b Příl. I ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP 10t a víc látka (L/LvS/LvP) 
podléhající 
registraci (ev. 
kategorie látek) 

JE povinnost CSA 
plus CSR 

Posouzení chemické bezpečnosti (které se provádí 
podle 14(2) až 14(7) a Příl.I) plus vypracování CSR u 
všech látek podléhajících registraci (L/LvS/LvP nebo  
skupinu látek), aniž je dotčen čl. 4 Sm.98/24/ES (o 
bezpečnosti a ochraně zdraví zaměstnanců). 

14(1) Příl. I ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP 10t a víc látka splňuje 
kritéria pro 
klasifikaci jako 
nebezpečná dle 
CLP nebo 
kritéria 
PBT/vPvB 
(dovozce dováží 
v předmětu 
látku s 
povinností 
registrace) 

JE povinnost CSA 
plus CSR plus 
posouzení 
expozice vč. 
popisu rizika 

Pokud podle 14(3) je látka žadatelem klasifikována 
jako nebezpečná podle CLP nebo je PBT/vPvB, CSA 
dále zahrnuje tyto dodatečné kroky: 
a) posouzení expozice vč. vytvoření scénářů expozice 
(nebo příp. určení příslušných kategorií použití a 
expozice) a odhad expozice; 
b) charakterizaci rizika. 
Scénáře expozice (příp. kategorie použití a expozice), 
posouzení expozice a popis rizik zahrnují veškerá 
určená použití žadatele o registraci. 

14(4) CLP Příl.I 
Příl XIII 

ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP 10t a víc registrovaná 
látka 
(dováží v 
předmětu látku 
s povinností 
registrace) 

JE povinnost CSA 
plus určit a 
uplatnit vhodná 
opatření ke 
kontrole rizik a 
sdělit je 
odběratelům v BL 

Každý žadatel o registraci určí a uplatňuje vhodná 
opatření k náležité kontrole rizik zjištěných při  
posouzení chemické bezpečnosti a příp. je doporučí v 
BL (dodávaných dle čl. 31) 

14(6) NA ECHA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP NA pesticidy - 
účinné látky, 
formulační 
přísady (použití 
ve směsi na 
ochranu rostlin 
a pomocné 
prostředky na 
ochranu rostlin) 

NENÍ povinnost 
registrace - látky 
spadající pod 
legislativu v čl. 
15(1) jsou 
považovány za 
registrované 

Aktivní látky a formulační přísady vyráběné/dovážené  
pouze pro použití ve směsích na ochranu rostlin a 
zahrnuté buď v Příloze I sm. 91/414/EHS, nebo v nař. 
(EHS) č. 3600/92, nař. (ES) č. 703/2001, nař. Komise 
(ES) č. 1490/2002 anebo rozhodnutí 2003/565/ES, a 
každá látka, pro niž bylo vydáno rozhodnutí Komise o 
úplnosti dokumentace podle čl. 6 sm. 91/414/EHS, se 
považují za registrované a žádost o registraci se 
považuje za úplnou pro výrobu/dovoz pro použití ve 
směsích na ochranu rostlin, a tudíž se má za to, že 

15(1) podle 
směrnic 
v čl.15 

NA NA NA NA NA 



Dodavatel předmětu (LvP)_povinnosti základ a výjimky 

 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

splňují požadavky hlavy Registrace. 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP NA biocidní účinné 
látky (použití ve 
směsi biocidní) 

NENÍ povinnost 
registrace - látky 
spadající pod 
legislativu v čl. 
15(2) jsou 
považovány za 
registrované 

Aktivní látky vyráběné/dovážené pouze pro použití v 
biocid. směsích a zahrnuté buď v přílohách I, IA nebo 
IB směrnice EP a Rady 98/8/ES o uvádění biocidních 
směsí na trh, nebo v nař. Komise (ES) č. 2032/2003 o 
2. etapě 10-tiletého prac. programu uvedeného v 
čl.16(2)  smě. 98/8/ES2, se až do dne rozhodnutí 
uvedeného v čl. 16(2) 2. pododst. sm. 98/8/ES 
považují za registrované pro výrobu/dovoz pro použití 
v biocid. směsích, a tudíž se má za to, že splňují 
požadavky hlavy Registrace. 

15(2) podle 
směrnic 
v čl.15 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP NA látka 
považovaná za 
registrovanou 
dle čl. 15 tj. 
aktivní látky pro 
směsi biocidní a 
na ochranu 
rostlin 

NENÍ povinnost 
registrace 
(informace o 
aktivních látkách 
dle čl. 15 mají 
stejný význam jako 
dle čl.10) 

Články 21, 22 se nevztahují na použití látek 
považovaných za registrované dle čl. 15. 

16(2) čl.15 NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP 1t a víc látka oznámená  
dosažení spodní 
hranice dalšího 
množstevního 
rozmezí   

JE povinnost dodat 
informace (dle čl. 
10 a pokynů čl.11 k 
SIEF) a podle 
dosažené prahové 
hodnoty množství 
reg. látky 

Dosáhne-li vyrobené/dovezené množství oznámené 
látky následující množst. prahové hodnoty podle čl. 
12,  předloží se dodatečné požadované informace 
odpovídající této prahové hodnotě a všem nižším 
prahovým hodnotám v souladu s články 10 a 12, 
pokud již nebyly v souladu s uvedenými články 
předloženy. 

24(2) NA ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP 1t a víc látka 
nezavedená  
NEBO zavedená 
bez možnosti 
předběžné 
registrace  

JE povinnost 
provést Inquiry 
proces 
(poskytnout 
požadované 
informace v 
procesu 
dotazování) 

Povinnost informovat se před podáním žádosti o 
registraci u látky nezavedené  nebo zavedené, ale 
předběž. neregistrované dle čl.28 (Inquiry proces) 
S dotazem poskytnout informace: 
a) svou identifikaci podle Příl.VI (odd. 1), kromě míst 
použití; 
b) identifikaci látky podle Příl.VI (odd. 2); 
c) které požadavky na informace by od něho 
vyžadovaly provést nové studie na obratlovcích; 
d) které požadavky na informace by od něho 
vyžadovaly provést jiné nové studie. 

26(1) NA ECHA před 
registrací 

Inquiry číslo  
(06-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP 1t a víc látka zavedená 
(L/MP bez 
omezení) 

JE povinnost 
předběžné 
registrace  

Aby mohl využívat přechodný režim podle čl. 23 
(možnost dočasně uvádět na trh bez údajů a bez 
registrace), předloží agentuře ECHA každý potenciální 
žadatel o registraci zavedené látky v množství  ≥ 
1t/rok, vč. meziproduktů, informace dle čl. 28(1) a-d 
(viz Komentář 1). Žadatelé, kteří nepředložili tyto 

28 
(1,2,3) 

Příl. VI ECHA 1.12.2008 Předreg. 
číslo  
(05-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 



Dodavatel předmětu (LvP)_povinnosti základ a výjimky 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

informace, nemohou využívat přechodný režim. 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP 1t a víc látka zavedená 
(LvP 
vyrobena/dovez
ena poprvé ≥ 
1t/rok nebo 
poprvé použita 
v předmětu 
vyráběném/dov
áženém a 
vyžaduje 
registraci) 

JE povinnost 
pozdní 
předregistrace 

Potenciální žadatelé o registraci, kteří vyrábějí nebo 
dovážejí zavedenou látku poprvé v množství  ≥ 1t/rok 
nebo poprvé použijí zavedenou látku při výrobě 
předmětů nebo poprvé dovezou předmět obsahující 
zavedenou látku, která vyžaduje registraci, po 1. 
prosinci 2008 jsou oprávněni odvolávat se na čl. 23 
(možnost dočasně uvádět na trh bez údajů a bez 
registrace), pokud na ECHA předloží informace 
uvedené v čl. 28(1)do 6 měs. ode dne, kdy byla látka 
poprvé vyrobena/dovezena/použita v množství ≥ 1t, a 
ne později než 12 měsíců před uplynutím přísluš. lhůty 
podle čl. 23. 

28(6) NA ECHA nejpozději 
do 6 měs 
po 
překročení 
1t/rok a 
současně 
max do 
31.5.2017 
(12 měs 
před posl. 
reg. 
termínem) 

Předreg. 
číslo  
(17-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP NA látka 
považovaná za 
registrovanou 
dle čl. 15 tj. 
aktivní látky pro 
směsi biocidní a 
na ochranu 
rostlin 

NENÍ povinnost 
registrace 
(informace o 
aktivních látkách 
dle čl. 15 mají 
stejný význam jako 
dle čl.10) 

Články 25-28 se nevztahují na použití látek 
považovaných za registrované dle čl. 15. 

16(2) čl.15 NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP NA SVHC látka > 0,1 
hm.% v 
předmětu 

JE povinnost dodat 
informace pro 
bezpečné použití 
předmětů 
příjemcům 

Povinnost dodat informace pro bezpečné použití 
předmětů od data zahrnutí látky na Kandidát. seznam 
(splňuje kritéria dle čl. 57 a je identifikována dle čl. 
59(1)). Dodavatel předmětu (VD předmětu/jiný 
účastník DŘ uvádějící předmět na trh) poskytne 
příjemci předmětu (tzn. ne spotřebiteli) dostatek 
informací umožňujících bezpečné použití, minimálně 
název SVHC látky. 

33(1) Kandidá
tský 
seznam 

Příjemci 
předmětů: 
průmysl./pr
ofesionální 
uživatel 
(maloobcho
d) nebo 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 

po zahrnutí 
látky na 
Kandidát. 
seznam 

komunikace 
prokazující 
aktivní 
předání 
informací  o 
bezpečném 
použití 
(min. názvu 
SVHC látky), 
seznam 
odběratelů. 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

DISTRI LvP NA SVHC látka > 0,1 
hm.% v 
předmětu 

JE povinnost dodat 
informace pro 
bezpečné použití 
předmětů 
příjemcům 

Povinnost dodat informace pro bezpečné použití 
předmětů od data zahrnutí látky na Kandidát. seznam 
(splňuje kritéria dle čl. 57 a je identifikována dle čl. 
59(1)). Dodavatel předmětu (VD předmětu/jiný 
účastník DŘ uvádějící předmět na trh) poskytne 
příjemci předmětu (tzn. ne spotřebiteli) dostatek 
informací umožňujících bezpečné použití, minimálně 
název SVHC látky. 

33(1) Kandidá
tský 
seznam 

Příjemci 
předmětů: 
průmysl./pr
ofesionální 
uživatel 
(maloobcho
d) nebo 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 

po zahrnutí 
látky na 
Kandidát. 
seznam 

komunikace 
prokazující 
aktivní 
předání 
informací  o 
bezpečném 
použití 
(min. názvu 
SVHC látky), 
seznam 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 



Dodavatel předmětu (LvP)_povinnosti základ a výjimky 

 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

odběratelů. 

R
EA

C
H

 

ÚDŘ 
(jakýkoli 
V, D, 
NU), kt. 
uvádí 
předmě
t na trh 

LvP NA SVHC látka > 0,1 
hm.% v 
předmětu 

JE povinnost dodat 
informace pro 
bezpečné použití 
předmětů 
příjemcům 

Povinnost dodat informace pro bezpečné použití 
předmětů od data zahrnutí látky na Kandidát. seznam 
(splňuje kritéria dle čl. 57 a je identifikována dle čl. 
59(1)). Dodavatel předmětu (VD předmětu/jiný 
účastník DŘ uvádějící předmět na trh) poskytne 
příjemci předmětu (tzn. ne spotřebiteli) dostatek 
informací umožňujících bezpečné použití, minimálně 
název SVHC látky. 

33(1) Kandidá
tský 
seznam 

Příjemci 
předmětů: 
průmysl./pr
ofesionální 
uživatel 
(maloobcho
d) nebo 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 

po zahrnutí 
látky na 
Kandidát. 
seznam 

komunikace 
prokazující 
aktivní 
předání 
informací  o 
bezpečném 
použití 
(min. názvu 
SVHC látky), 
seznam 
odběratelů. 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP NA SVHC látka > 0,1 
hm.% v 
předmětu 

JE povinnost dodat 
informace pro 
bezpečné použití 
předmětů 
spotřebiteli (na 
žádost do 45 dní) 

Povinnost dodat informace pro bezpečné použití 
předmětů od data zahrnutí látky na Kandidát. seznam 
(splňuje kritéria dle čl. 57 a je identifikována dle čl. 
59(1)). Dodavatel předmětu (VD předmětu/jiný 
účastník DŘ uvádějící předmět na trh) poskytne 
spotřebiteli předmětu dostatek informací 
umožňujících bezpečné použití, minimálně název 
SVHC látky (spotřebiteli na žádost, ale zdarma, do 45 
dní od požádání) 

33(2) Kandidá
tský 
seznam 

spotřebitel do 45 dní 
od 
obdržení 
žádosti 

komunikace 
prokazující 
vyžádané 
předání 
informací  o 
bezpečném 
použití 
(min. názvu 
SVHC látky). 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

DISTRI LvP NA SVHC látka > 0,1 
hm.% v 
předmětu 

JE povinnost dodat 
informace pro 
bezpečné použití 
předmětů 
spotřebiteli (na 
žádost do 45 dní) 

Povinnost dodat informace pro bezpečné použití 
předmětů od data zahrnutí látky na Kandidát. seznam 
(splňuje kritéria dle čl. 57 a je identifikována dle čl. 
59(1)). Dodavatel předmětu (VD předmětu/jiný 
účastník DŘ uvádějící předmět na trh) poskytne 
spotřebiteli předmětu dostatek informací 
umožňujících bezpečné použití, minimálně název 
SVHC látky (spotřebiteli na žádost, ale zdarma, do 45 
dní od požádání) 

33(2) Kandidá
tský 
seznam 

spotřebitel do 45 dní 
od 
obdržení 
žádosti 

komunikace 
prokazující 
vyžádané 
předání 
informací  o 
bezpečném 
použití 
(min. názvu 
SVHC látky). 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

ÚDŘ 
(jakýkoli 
V, D, 
NU), kt. 
uvádí 
předmě
t na trh 

LvP NA SVHC látka > 0,1 
hm.% v 
předmětu 

JE povinnost dodat 
informace pro 
bezpečné použití 
předmětů 
spotřebiteli (na 
žádost do 45 dní) 

Povinnost dodat informace pro bezpečné použití 
předmětů od data zahrnutí látky na Kandidát. seznam 
(splňuje kritéria dle čl. 57 a je identifikována dle čl. 
59(1)). Dodavatel předmětu (VD předmětu/jiný 
účastník DŘ uvádějící předmět na trh) poskytne 
spotřebiteli předmětu dostatek informací 
umožňujících bezpečné použití, minimálně název 
SVHC látky (spotřebiteli na žádost, ale zdarma, do 45 
dní od požádání) 

33(2) Kandidá
tský 
seznam 

spotřebitel do 45 dní 
od 
obdržení 
žádosti 

komunikace 
prokazující 
vyžádané 
předání 
informací  o 
bezpečném 
použití 
(min. názvu 
SVHC látky). 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 



Dodavatel předmětu (LvP)_povinnosti základ a výjimky 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP NA látka s 
omezením dle 
Příl.XVII 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
dodržovat 
podmínky omezení  
dle Přílohy XVII  

Látka samotná nebo obsažená ve směsi nebo v 
předmětu, pro kterou příloha XVII obsahuje omezení, 
se nesmí vyrábět, uvádět na trh ani používat, pokud 
nesplňuje podmínky tohoto omezení.  

67(1) Příl. XVII NA NA Doporučení: 
předložit 
analýzu z 
akredit. 
laboratoře 

§34(6)b 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU LvP NA látka s 
omezením dle 
Příl.XVII 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
dodržovat 
podmínky omezení  
dle Přílohy XVII  

Látka samotná nebo obsažená ve směsi nebo v 
předmětu, pro kterou příloha XVII obsahuje omezení, 
se nesmí vyrábět, uvádět na trh ani používat, pokud 
nesplňuje podmínky tohoto omezení.  

67(1) Příl. XVII NA NA Doporučení: 
předložit 
analýzu z 
akredit. 
laboratoře 

§34(6)b 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

 

 



Meziprodukty_povinnosti 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

VD MP 
izol. 
na 
místě 

1t a víc MP izolovaný na 
místě je 
monomer  

JE povinnost 
registrace 
monomeru 

Na monomery používané jako izolované meziprodukty 
na místě nebo přepravované izolované meziprodukty 
se nevztahují články 17 a 18 (registrace 
meziproduktů). 

6(2) NA ECHA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

VD MP 
izol. 
přepr
av. 

1t a víc MP  izolovaný 
přepravovaný je 
monomer 

JE povinnost 
registrace 
monomeru 

Na monomery používané jako izolované meziprodukty 
na místě nebo přepravované izolované meziprodukty 
se nevztahují články 17 a 18 (registrace 
meziproduktů). 

6(2) NA ECHA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

V MP 
izol. 
na 
místě 

1t a víc SCC 
přísně 
kontrolované 
podmínky 
splněny 

JE povinnost 
registrace MP a 
předložit 
informace o SCC 

Každý výrobce izolovaného meziproduktu na místě v 
množství  ≥ 1t/rok podá agentuře ECHA žádost o 
registraci. 

17(1) Příl. VI ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

SCC na 
místě + 
Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

V MP 
izol. 
na 
místě 

1t a víc SCC 
přísně 
kontrolované 
podmínky 
splněny 

JE povinnost 
registrace MP a 
předložit 
informace o SCC 

Výrobce v  žádosti o registraci pro izolovaný 
meziprodukt na místě předložit info podle čl.17(2) v 
maximálním rozsahu, ale bez nutnosti dalších zkoušek 
a) identifikaci výrobce podle oddílu 1 přílohy VI; 
b) identifikaci meziproduktu podle bodů 2.1 až 2.3.4 
přílohy VI; 
c) klasifikaci meziproduktu podle oddílu 4 přílohy VI; 
d) veškeré dostupné existující informace o fyzikálně-
chemických vlastnostech meziproduktu nebo o jeho 
účincích na lidské zdraví nebo ŽP. Je-li k dispozici 
celková zpráva o studii, předloží se souhrn studie; 
e) stručný obecný popis použití podle bodu 3.5 přílohy 
VI; 
f) podrobnosti o použitých opatřeních k řízení rizik. 

17(2) Příl. VI ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

SCC na 
místě + 
Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

V MP 
izol. 
na 
místě 

1t a víc SCC  
přísně 
kontrolované 
podmínky  
nejsou splněny 

JE povinnost 
registrace MP a 
předložit  
informace dle čl.10 
(registrace látky 
jako takové) 

Čl.17(2) se použije pro izol. MP pokud výrobce potvrdí 
SCC (látka přísně uchovávána pomocí tech. prostředků 
během celého svého životního cyklu. Kontrolní a 
procesní technologie se použijí pro snížení emisí a 
následné expozice. Pokud nejsou takové podmínky 
splněny, pak registrace dle čl. 10.) 

17(3) Příl. VI ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

SCC na 
místě + 
Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 

§34(11)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP 



Meziprodukty_povinnosti 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

R
EA

C
H

 

VD MP 
izol. 
přepr
av. 

1t a víc SCC 
přísně 
kontrolované 
podmínky 
splněny 

JE povinnost 
registrace MP a 
předložit 
informace o SCC 

Každý VD přepravovaného izolovaného meziproduktu 
v množství  ≥ 1t/rok podá agentuře ECHA žádost o 
registraci. 

18(1) Příl. VI ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

SCC na 
místě + 
Potvrzení o 
SCC od NU  
+ 
Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

VD MP 
izol. 
přepr
av. 

1t a víc SCC 
přísně 
kontrolované 
podmínky 
splněny 

JE povinnost 
registrace MP a 
předložit 
informace o SCC 

Požadované info do žádosti o registraci: 
a) identifikaci VD podle oddílu 1 přílohy VI; 
b) identifikaci meziproduktu podle bodů 2.1 až 2.3.4 
přílohy VI; 
c) klasifikaci meziproduktu podle oddílu 4 přílohy VI; 
d) veškeré dostupné existující informace o fyzikálně-
chemických vlastnostech MP nebo o jeho účincích na 
lidské zdraví nebo ŽP. Je-li k dispozici celková zpráva 
ze studie, předloží se souhrn studie; 
e) stručný obecný popis použití podle bodu 3.5 přílohy 
VI; 
f) informace o opatřeních ke snížení rizika, která byla 
použita a doporučena uživateli, podle čl. 18(4). 
S výjimkou případů uvedených v čl. 25(3) (využití dat 
podaných před > 12 lety), čl. 27(6) (V má svolení 
odkazovat na informace) nebo čl. 30(3) (V má studie 
ze SIEF) musí být žadatel o registraci pro účely 
registrace oprávněným držitelem celkové zprávy ze 
studie nebo musí být oprávněn odkazovat na 
celkovou zprávu ze studie shrnutou podle 18(2)d). 

18(2) Příl. VI ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

SCC na 
místě + 
Potvrzení o 
SCC od NU  
+ 
Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VD MP 
izol. 
přepr
av. 

1000t a 
víc 

SCC 
přísně 
kontrolované 
podmínky 
splněny, ale 
tonáž 1000t a 
víc 

JE povinnost 
registrace MP a 
předložit 
informace o SCC 

Předložit informace dle čl.18(2) plus navíc dle přílohy 
VII. Na získávání těchto informací se použije čl. 13 
(možnost předložit informace o látce získané jinými 
způsoby než zkouškami na zvířatech). 

18(3) Příl. VII ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

SCC na 
místě + 
Potvrzení o 
SCC od NU  
+ 
Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 



Meziprodukty_povinnosti 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

R
EA

C
H

 

VD MP 
izol. 
přepr
av. 

1t a víc SCC  
přísně 
kontrolované 
podmínky  
nejsou splněny 

JE povinnost 
registrace MP a 
předložit  
informace dle čl.10 
(registrace látky 
jako takové) 

Čl.18(2) a 18(3) se použijí pouze pro přepravované 
izolované MP, pokud VD sám potvrdí nebo prohlásí, 
že obdržel potvrzení od uživatele o tom, že syntéza 
dalších látek z tohoto MP probíhá na jiných místech za 
přísně kontrolovaných podmínek SCC (viz nař. REACH 
čl.18(4 a-f)). Pokud ne, pak povinnost registrace  s 
informacemi dle čl. 10. 

18(4) Příl. VI ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

SCC na 
místě + 
Potvrzení o 
SCC od NU  
+ 
Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

NU MP 
izol. 
přepr
av. 

1t a víc NU má 
povinnost 
přípravy CSR NU 
(použití je mimo 
podmínky/nedo
poručené)  
Týká se MP pro 
které  nejsou 
splněny SCC a 
MP musí být 
registrován 
podle čl. 10 

JE povinnost 
oznámení na ECHA 
a aktualizace 
informací při 
změně 

Před započetím nebo pokračováním konkrétního 
použití látky, která byla registrována účastníkem proti 
směru DŘ podle čl. 6 nebo 18 (registrace izol. přepr. 
MP), NU ohlásí ECHA informace uvedené v 38(2) (viz 
Komentář 1), pokud 
a) NU je povinen vypracovat CSR dle čl. 37(4) tj. 
použití mimo podmínky v SE nebo nedoporučené 
použití; NEBO 
b) NU uplatňuje osvobození dle čl. 37(4c nebo f) tj. 
celková tonáž < 1t nebo PPORD). 
Dojde-li ke změně těchto informací, NU neprodleně 
aktualizuje. 

38 
(1,2,3) 

podle 
čl.38(2) 

ECHA před 
zahájením 
určitého 
použití po 
registraci 
látky a do 6 
měs po 
obdržení 
reg.čísla v 
BL; 
aktualizace 
neprodleně 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 VD MP 
izol. 
na 
místě 

NA látka s 
omezením dle 
Příl.XVII 

NENÍ povinnost 
omezení 

Omezení se nevztahuje na MP izol. na místě. 68(1) NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 NU MP 
izol. 
na 
místě 

NA látka s 
omezením dle 
Příl.XVII 

NENÍ povinnost 
omezení 

Omezení se nevztahuje na MP izol. na místě. 68(1) NA NA NA NA NA NA 

 

 



Monomer_povinnosti 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

VD MP 
izol. 
na 
místě 

1t a víc MP izolovaný na 
místě je 
monomer  

JE povinnost 
registrace 
monomeru 

Na monomery používané jako izolované meziprodukty 
na místě nebo přepravované izolované meziprodukty 
se nevztahují články 17 a 18 (registrace 
meziproduktů). 

6(2) NA ECHA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

VD MP 
izol. 
přepr
av. 

1t a víc MP  izolovaný 
přepravovaný je 
monomer 

JE povinnost 
registrace 
monomeru 

Na monomery používané jako izolované meziprodukty 
na místě nebo přepravované izolované meziprodukty 
se nevztahují články 17 a 18 (registrace 
meziproduktů). 

6(2) NA ECHA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

VD polym
er 

1t a víc min. 2% hm. 
monomer.látek 
nebo jiných 
chem. vázaných 
látek a 
monomer. 
jednotek  
a SOUČASNĚ 
≥ 1t/rok těchto 
monomerů 

JE povinnost 
registrace 
monomeru 

Každý VD polymeru podá na ECHA žádost o registraci 
pro monomerní látky nebo jiné látky, pro které dosud 
nepodal žádost o registraci žádný účastník dodavatel. 
řetězce, jsou-li splněny obě tyto podmínky: 
a) polymer obsahuje nejméně 2 % hm. těchto 
monomerních látek nebo jiných látek ve formě 
monomerních jednotek a chemicky vázaných látek; 
b) celkové množství těchto monomerních látek nebo 
jiných látek ≥ 1t/rok. 

6(3) NA ECHA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

 

 



Látky v rámci PPORD procesu 

 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

C
LP

 

VD L 1t a víc povinnost 
registrace  (> 
1t/rok, MP) 
nebo 
oznamování 
(PPORD)  

JE povinnost 
klasifikace látky 
NEuváděné na trh, 
pokud nastanou 
podmínky pro 
registraci nebo 
oznámení uvedené 
v čl. 4.2 CLP 

Výrobci, výrobci předmětů a dovozci klasifikují látky, 
které nejsou uváděny na trh, v souladu s hlavou II 
(Klasifikace nebezpečnosti), aniž jsou dotčeny 
požadavky podle čl. 4(1), pokud: 
a) články 6, 17 nebo 18 nařízení REACH ukládá 
registraci látky  (> 1t/rok, MP) 
b) čl. 9 nařízení REACH ukládá oznámení (PPORD) 

4(2) CLP Příl.I 
(2-5) 

NA před 
registrací/o
známením 

registrov./ 
oznámené 
produkty 
neuvedené 
na trh 

NA ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

VD L NA PPORD 
(L/LvS/LvP) 

NENÍ povinnost 
registrace (na 
dobu 5 let od 
oznámení PPORD s 
možností 
prodloužení) 

Obecná povinnost registrace (čl. 5, 6, 7, 17, 18 a 21) se 
po dobu 5 let nepoužije na látku vyrobenou ve 
Společenství nebo dovezenou pro účely výzkumu a 
vývoje zaměřeného na výrobky a postupy (PPORD) 
prováděného VD látky a nebo předmětů, buď 
samostatně nebo ve spolupráci s uvedenými 
zákazníky, v množství omezeném pro účely PPORD. 

9(1) NA ECHA NA Datum a 
číslo 
oznámení 
PPORD  
(04-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS NA PPORD 
(L/LvS/LvP) 

NENÍ povinnost 
registrace (na 
dobu 5 let od 
oznámení PPORD s 
možností 
prodloužení) 

Obecná povinnost registrace (čl. 5, 6, 7, 17, 18 a 21) se 
po dobu 5 let nepoužije na látku vyrobenou ve 
Společenství nebo dovezenou pro účely výzkumu a 
vývoje zaměřeného na výrobky a postupy (PPORD) 
prováděného VD látky a nebo předmětů, buď 
samostatně nebo ve spolupráci s uvedenými 
zákazníky, v množství omezeném pro účely PPORD. 

9(1) NA ECHA NA Datum a 
číslo 
oznámení 
PPORD  
(04-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

NA NA 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP NA PPORD 
(L/LvS/LvP) 

NENÍ povinnost 
registrace (na 
dobu 5 let od 
oznámení PPORD s 
možností 
prodloužení) 

Obecná povinnost registrace (čl. 5, 6, 7, 17, 18 a 21) se 
po dobu 5 let nepoužije na látku (vyrobenou ve 
Společenství nebo dovezenou) pro účely výzkumu a 
vývoje zaměřeného na výrobky a postupy (PPORD) 
prováděného VD látky a nebo předmětů, buď 
samostatně nebo ve spolupráci s uvedenými 
zákazníky, v množství omezeném pro účely PPORD. 

9(1) NA ECHA NA Datum a 
číslo 
oznámení 
PPORD  
(04-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L NA PPORD 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
oznámení PPORD 

Povinnost oznámení dle přílohy VI pro účel výjimky z 
registrace: identifikace VD, identifikaci (ev. klasifikace) 
látky, odhadované množství, seznam zákazníků vč. 
adres.  

9(2) Přil. VI ECHA před 
zahájením 
výroby 
nebo 
dovozu 

Datum a 
číslo 
oznámení 
PPORD  
(04-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

D LvS NA PPORD 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
oznámení PPORD 

Povinnost oznámení dle přílohy VI pro účel výjimky z 
registrace: identifikace VD, identifikaci (ev. klasifikace) 
látky, odhadované množství, seznam zákazníků vč. 
adres.  

9(2) Přil. VI ECHA před 
zahájením 
výroby 
nebo 
dovozu 

Datum a 
číslo 
oznámení 
PPORD  
(04-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 



Látky v rámci PPORD procesu 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP NA PPORD 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
oznámení PPORD 

Povinnost oznámení dle přílohy VI pro účel výjimky z 
registrace: identifikace VpDp, identifikaci (ev. 
klasifikace) látky, odhadované množství, seznam 
zákazníků vč. adres.  

9(2) Přil. VI ECHA před 
zahájením 
výroby 
nebo 
dovozu 

Datum a 
číslo 
oznámení 
PPORD  
(04-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

VD L NA PPORD 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost splnit 
podmínky uložené 
ECHA k PPORD 

ECHA může rozhodnout o uložení podmínek s cílem 
zajistit, že: 
- s látkou zachází pouze zaměstnanci zákazníků na 
seznamu uvedeném v oznámení podle čl. 9(2)(e) za 
přiměřeně kontrolovaných podmínek, v souladu s 
požadavky práv. předpisů na ochranu pracovníků a ŽP 
- látka (L/LvS/LvP) není zpřístupněna široké veřejnosti 
- zbývající množství po uplynutí doby platnosti 
osvobození je sebráno za účelem odstranění. 

9(4), 
9(6) 

NA ECHA termín dle 
ECHA 

Datum a 
číslo 
oznámení 
PPORD  
(04-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

D LvS NA PPORD 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost splnit 
podmínky uložené 
ECHA k PPORD 

ECHA může rozhodnout o uložení podmínek s cílem 
zajistit, že: 
- s látkou zachází pouze zaměstnanci zákazníků na 
seznamu uvedeném v oznámení podle čl. 9(2)(e) za 
přiměřeně kontrolovaných podmínek, v souladu s 
požadavky práv. předpisů na ochranu pracovníků a ŽP 
- látka (L/LvS/LvP) není zpřístupněna široké veřejnosti 
- zbývající množství po uplynutí doby platnosti 
osvobození je sebráno za účelem odstranění. 

9(4), 
9(6) 

NA ECHA termín dle 
ECHA 

Datum a 
číslo 
oznámení 
PPORD 
  
(04-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP NA PPORD 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost splnit 
podmínky uložené 
ECHA k PPORD 

ECHA může rozhodnout o uložení podmínek s cílem 
zajistit, že: 
- s látkou zachází pouze zaměstnanci zákazníků na 
seznamu uvedeném v oznámení podle čl. 9(2)(e) za 
přiměřeně kontrolovaných podmínek, v souladu s 
požadavky práv. předpisů na ochranu pracovníků a ŽP 
- látka (L/LvS/LvP) není zpřístupněna široké veřejnosti 
- zbývající množství po uplynutí doby platnosti 
osvobození je sebráno za účelem odstranění. 

9(4), 
9(6) 

NA ECHA termín dle 
ECHA 

Datum a 
číslo 
oznámení 
PPORD  
(04-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

VD L NA PPORD 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
odložit výrobu, 
dovoz -  nejdříve 
dva týdny po 
oznámení PPORD 

Není-li uvedeno jinak, může VD látky látku vyrobit 
nebo dovézt nebo VD předmětů předměty vyrobit 
nebo dovézt nejdříve dva týdny po oznámení 
(PPORD). 

9(5) NA ECHA nejdříve 2 
týdny po 
oznámení 
může 
nastat 
výroba/dov
oz L/LvP  

Datum a 
číslo 
oznámení 
PPORD  
(04-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

NA ČIŽP, Celní 
správa 



Látky v rámci PPORD procesu 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

D LvS NA PPORD 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
odložit výrobu, 
dovoz -  nejdříve 
dva týdny po 
oznámení PPORD 

Není-li uvedeno jinak, může VD látky látku vyrobit 
nebo dovézt nebo VD předmětů předměty vyrobit 
nebo dovézt nejdříve dva týdny po oznámení 
(PPORD). 

9(5) NA ECHA nejdříve 2 
týdny po 
oznámení 
může 
nastat 
výroba/dov
oz L/LvP  

Datum a 
číslo 
oznámení 
PPORD  
(04-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

NA ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP NA PPORD 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
odložit výrobu, 
dovoz -  nejdříve 
dva týdny po 
oznámení PPORD 

Není-li uvedeno jinak, může VD látky látku vyrobit 
nebo dovézt nebo VD předmětů předměty vyrobit 
nebo dovézt nejdříve dva týdny po oznámení 
(PPORD). 

9(5) NA ECHA nejdříve 2 
týdny po 
oznámení 
může 
nastat 
výroba/dov
oz L/LvP  

Datum a 
číslo 
oznámení 
PPORD  
(04-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

NA ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

NU L NA PPORD (+ rizika 
pro zdraví a ŽP 
kontrolována 
dle předpisů na 
ochranu  ŽP a 
pracovníků) 

NENÍ nutná CSR 
NU  

CSR NU není vyžadována pro PPORD (výzkum a vývoj 
zaměřený na výrobky a postupy) za předpokladu, že 
rizika pro lidské zdraví a ŽP jsou kontrolována  v 
souladu s právními předpisy 

37(4)f NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU L NA osvobození NU 
od CSR, protože 
látka se používá 
pro účely 
PPORD 

JE povinnost 
oznámení na ECHA 
a aktualizace 
informací při 
změně 

Před započetím nebo pokračováním konkrétního 
použití látky, která byla registrována účastníkem proti 
směru DŘ podle čl. 6 nebo 18 (registrace izol. přepr. 
MP), NU ohlásí ECHA informace uvedené v 38(2) (viz 
Komentář 1), pokud 
a) NU je povinen vypracovat CSR dle čl. 37(4) tj. 
použití mimo podmínky v SE nebo nedoporučené 
použití; NEBO 
b) NU uplatňuje osvobození dle čl. 37(4c nebo f) tj. 
celková tonáž < 1t nebo PPORD). 
Dojde-li ke změně těchto informací, NU neprodleně 
aktualizuje. 

38 
(1,2,3) 

podle 
čl.38(2) 

ECHA před 
zahájením 
určitého 
použití po 
registraci 
látky a do 6 
měs po 
obdržení 
reg.čísla v 
BL; 
aktualizace 
neprodleně 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU S NA osvobození NU 
od CSR, protože 
látka se používá 
pro účely 
PPORD 

JE povinnost 
oznámení na ECHA 
a aktualizace 
informací při 
změně 

Před započetím nebo pokračováním konkrétního 
použití látky, která byla registrována účastníkem proti 
směru DŘ podle čl. 6 nebo 18 (registrace izol. přepr. 
MP), NU ohlásí ECHA informace uvedené v 38(2) (viz 
Komentář 1), pokud 
a) NU je povinen vypracovat CSR dle čl. 37(4) tj. 
použití mimo podmínky v SE nebo nedoporučené 
použití; NEBO 
b) NU uplatňuje osvobození dle čl. 37(4c nebo f) tj. 
celková tonáž < 1t nebo PPORD). 
Dojde-li ke změně těchto informací, NU neprodleně 

38 
(1,2,3) 

podle 
čl.38(2) 

ECHA před 
zahájením 
určitého 
použití po 
registraci 
látky a do 6 
měs po 
obdržení 
reg.čísla v 
BL; 
aktualizace 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 



Látky v rámci PPORD procesu 

 

Zd
ro
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povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
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Dokumenty Sankce Kompetence 

aktualizuje. neprodleně 

R
EA

C
H

 

VD L NA PPORD (L, LvS) a 
je soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro 
SVHC látku v 
procesu PPORD 

NENÍ povinnost 
Povolení, pokud je 
soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro SVHC 
látku v procesu 
PPORD 

Výjimky z povolení z čl. 56(1) a 56(2) se nevztahují na 
PPORD přímo. Postup pro SVHC látku v procesu 
PPORD se řídí Příl. XIV, která stanoví, zda se tyto 
výjimky na PPORD vztahují vč. max. osvobozeného 
množství. 
Výjimka 1: dosud nerozhodnuto o žádosti povolení 
látky 
Výjimka 2,3: použití je v souladu s povolením 
dodavatele výše v tomto DŘ nebo přímého NU. 

56(3) Příl. XIV NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

FORM S NA PPORD (L, LvS) a 
je soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro 
SVHC látku v 
procesu PPORD 

NENÍ povinnost 
Povolení, pokud je 
soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro SVHC 
látku v procesu 
PPORD 

Výjimky z povolení z čl. 56(1) a 56(2) se nevztahují na 
PPORD přímo. Postup pro SVHC látku v procesu 
PPORD se řídí Příl. XIV, která stanoví, zda se tyto 
výjimky na PPORD vztahují vč. max. osvobozeného 
množství. 
Výjimka 1: dosud nerozhodnuto o žádosti povolení 
látky 
Výjimka 2,3: použití je v souladu s povolením 
dodavatele výše v tomto DŘ nebo přímého NU. 

56(3) Příl. XIV NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS NA PPORD (L, LvS) a 
je soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro 
SVHC látku v 
procesu PPORD 

NENÍ povinnost 
Povolení, pokud je 
soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro SVHC 
látku v procesu 
PPORD 

Výjimky z povolení z čl. 56(1) a 56(2) se nevztahují na 
PPORD přímo. Postup pro SVHC látku v procesu 
PPORD se řídí Příl. XIV, která stanoví, zda se tyto 
výjimky na PPORD vztahují vč. max. osvobozeného 
množství. 
Výjimka 1: dosud nerozhodnuto o žádosti povolení 
látky 
Výjimka 2,3: použití je v souladu s povolením 
dodavatele výše v tomto DŘ nebo přímého NU. 

56(3) Příl. XIV NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU L NA PPORD (L, LvS) a 
je soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro 
SVHC látku v 
procesu PPORD 

NENÍ povinnost 
Povolení, pokud je 
soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro SVHC 
látku v procesu 
PPORD 

Výjimky z povolení z čl. 56(1) a 56(2) se nevztahují na 
PPORD přímo. Postup pro SVHC látku v procesu 
PPORD se řídí Příl. XIV, která stanoví, zda se tyto 
výjimky na PPORD vztahují vč. max. osvobozeného 
množství. 
Výjimka 1: dosud nerozhodnuto o žádosti povolení 
látky 
Výjimka 2,3: použití je v souladu s povolením 
dodavatele výše v tomto DŘ nebo přímého NU. 

56(3) Příl. XIV NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU S NA PPORD (L, LvS) a 
je soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro 
SVHC látku v 
procesu PPORD 

NENÍ povinnost 
Povolení, pokud je 
soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro SVHC 
látku v procesu 

Výjimky z povolení z čl. 56(1) a 56(2) se nevztahují na 
PPORD přímo. Postup pro SVHC látku v procesu 
PPORD se řídí Příl. XIV, která stanoví, zda se tyto 
výjimky na PPORD vztahují vč. max. osvobozeného 
množství. 
Výjimka 1: dosud nerozhodnuto o žádosti povolení 

56(3) Příl. XIV NA NA NA NA NA 



Látky v rámci PPORD procesu 

 

Zd
ro
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Vůči komu 
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Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

PPORD látky 
Výjimka 2,3: použití je v souladu s povolením 
dodavatele výše v tomto DŘ nebo přímého NU. 

R
EA

C
H

 

VD L NA PPORD NENÍ povinnost 
dodržovat 
podmínky omezení 
- za podmínek 
Přílohy XVII pro 
PPORD 

Příloha XVII stanoví případy, ve kterých se omezení 
nevztahují na výrobu, uvádění na trh nebo používání 
látky v PPORD, jakož i maximální osvobozené 
množství dle Přílohy  XVII. 

67(1) Příl. XVII ECHA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU L NA PPORD NENÍ povinnost 
dodržovat 
podmínky omezení 
- za podmínek 
Přílohy XVII pro 
PPORD 

Příloha XVII stanoví případy, ve kterých se omezení 
nevztahují na výrobu, uvádění na trh nebo používání 
látky v PPORD, jakož i maximální osvobozené 
množství dle Přílohy  XVII. 

67(1) Příl. XVII ECHA NA NA NA NA 

 

 



SVHC látka 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

C
LP

 

VpDp LvP 1t a víc pokud REACH 
zakládá 
povinnost 
registrace 
(předměty) 
nebo 
oznamování 
(SVHC látky z 
Kandidát.  
seznamu  v 
předmětech)  

JE povinnost 
klasifikace látky 
NEuváděné na trh, 
pokud nastanou 
podmínky pro 
registraci nebo 
oznámení uvedené 
v čl. 4.2 CLP 

Výrobci, výrobci předmětů a dovozci klasifikují látky, 
které nejsou uváděny na trh, v souladu s hlavou II 
(Klasifikace nebezpečnosti), aniž jsou dotčeny 
požadavky podle odstavce 4(1), pokud: 
a) články 7(1) nebo (5) nařízení REACH ukládá 
registraci látky  (předměty) 
b) čl. 7(2) nařízení REACH ukládá oznámení (látky 
identifikované dle čl. 59 v předmětech) 

4(2) CLP Příl.I 
(2-5) 

NA před 
registrací/o
známením 

registrov./ 
oznámené 
produkty 
neuvedené 
na trh 

NA ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP 1t a víc SVHC látka 
dosud 
neregistrovaná 
pro dané použití 
je obsažena v 
množství > 0,1 
hm.%  
SOUČASNĚ LvP 
> 1t  na 
VpDp/rok 

JE povinnost 
oznámení LvP 

Povinnost oznámení látky v předmětu, pokud látka 
splňuje kritéria v čl. 57 (kritéria pro zahrnutí látek do 
přílohy XIV), je-li identifikována v souladu s čl. 59(1) 
(identifikace látek splňujících kritéria v čl. 57 a 
sestavení seznamu látek pro případné zahrnutí do 
přílohy XIV = Kandidát. seznam) tj. látka je SVHC a 
jsou-li splněny obě podmínky: 
a)> 1t látky v předmětu (na VD) a současně 
b) (SVHC)) látka předmětech v koncentraci > 0,1 
hm.%. 
____________________________________________ 
Čl. 7(4) Oznámení obsahuje mimo jiné tyto informace: 
a) identifikaci a kontaktní údaje VD, jak jsou uvedeny v 
Příl. VI (odd.1), kromě míst jejich vlastního použití; 
b) registrační čísla uvedená v čl. 20(1) tj. čísla podání 
registrace, jsou-li k dispozici; 
c) identifikaci (SVHC) látky podle bodů 2.1 až 2.3.4 
Příl.VI; 
d) klasifikaci (SVHC) látky podle bodů 4.1 a 4.2 Příl.VI; 
e) stručný popis použití látek obsažených v předmětu 
podle bodu 3.5 přílohy VI a použití předmětů; 
f) množst. rozmezí látek, např. 1-10t, 10-100t atd. 

7(2)a,b 
vč. 7(4) 

Kandidá
tský 
seznam;  
Příl. 
VI(1) 

ECHA do 6 měs 
po 
identifikaci 
látky jako 
SVHC 
(Kandidát. 
seznam do 
Příl.XIV) 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP NA LvP (SVHC) ≥ 0,1 
%, ale pro dané 
použití už 
zaregistrována 

NENÍ povinnost 
registrace a 
oznámení 

Článek 7, odstavce 1-5 se nevztahují na látky, které již 
byly pro dané použití registrovány (tj. Oznámení a 
Registrace LvP (SVHC) ≥ 0,1 % v předmětu není 
požadováno pro látky, které již byly pro dané použití 
registrovány - použití s posouzením životnosti 
předmětu už bylo součástí jiné registrace). 

7(6) NA ECHA NA NA NA NA 



SVHC látka 

 

 

Zd
ro
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Vůči komu 
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plnění 
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R
EA

C
H

 

VpDp LvP 1t a víc SVHC látka > 0,1 
hm.%  
SOUČASNĚ 
vyloučení 
expozice za 
běžných 
podmínek 
použití vč. 
odstraňování 

JE povinnost při 
vyloučení expozice 
pouze dodat 
pokyny příjemci 
ale NENÍ povinnost 
oznámení 

Oznámení  SVHC ≥ 0,1 % v předmětu dle čl.7(2) není 
požadováno, pokud lze vyloučit expozici člověka nebo 
ŽP za běžných/důvodně předpokládaných podmínek 
použití vč. odstraňování. Nicméně poskytnout 
příjemci předmětu náležité pokyny. 

7(3) Kandidá
tský 
seznam 

Příjemci 
předmětů: 
průmysl./pr
ofesionální 
uživatel 
(maloobcho
d) nebo 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 

do 6 měs 
po 
identifikaci 
látky jako 
SVHC 
(Kandidát. 
seznam do 
Příl.XIV) 

Předání 
pokynů 
příjemci 
předmětu   

  ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VD L NA látka je SVHC JE povinnost BL 
(platí pouze pro L) 

Dodavatel látky/směsi poskytne příjemci BL  
sestavený v souladu s požadavky Přílohy II od data 
zahrnutí látky na Kandidát. seznam z důvodů jiných 
než klasifikace dle CLP nebo PBT/vPvB. 

31(1)c Příl. II; 
Kandidá
tský 
seznam 

Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

po 
1.dodávce 
látky 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

NU L NA látka je SVHC JE povinnost BL 
(platí pouze pro L) 

Dodavatel látky/směsi poskytne příjemci BL  
sestavený v souladu s požadavky Přílohy II od data 
zahrnutí látky na Kandidát. seznam z důvodů jiných 
než klasifikace dle CLP nebo PBT/vPvB. 

31(1)c Příl. II; 
Kandidá
tský 
seznam 

Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

po 
1.dodávce 
látky 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

DISTRI L NA látka je SVHC JE povinnost BL 
(platí pouze pro L) 

Dodavatel látky/směsi poskytne příjemci BL  
sestavený v souladu s požadavky Přílohy II od data 
zahrnutí látky na Kandidát. seznam z důvodů jiných 
než klasifikace dle CLP nebo PBT/vPvB. 

31(1)c Příl. II; 
Kandidá
tský 
seznam 

Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

po 
1.dodávce 
látky 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

DISTRI S NA neklasifikovaná 
S jiná než 
plynná, ale min. 
1 látka je na 
Kandidát. 
seznamu  
(SVHC) ≥ 0,1 % 
(na seznamu z 
důvodů jiných 
než  podle 
čl.31(3a)) 

JE povinnost dodat 
BL na žádost 
příjemce 

Dodavatel poskytne příjemci na jeho žádost BL v 
souladu s Příl. II pokud směs nesplňuje kritéria pro 
klasifikaci jako nebezpečná podle hlav I a II nařízení 
CLP, ale obsahuje 
b) látku ...která je perzistentní, bioakumulativní a 
toxická (PBT) podle kritérií uvedených v příloze XIII 
nebo vysoce perzistentní a vysoce bioakumulativní 
(vPvB) podle kritérií uvedených v Příloze XIII nebo ... 

31(3)b Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

od data 
zahrnutí 
látky na 
Kandidát. 
seznam 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  



SVHC látka 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

FORM S NA neklasifikovaná 
S jiná než 
plynná, ale min. 
1 látka je na 
Kandidát. 
seznamu  
(SVHC) ≥ 0,1 % 
(na seznamu z 
důvodů jiných 
než  podle 
čl.31(3a)) 

JE povinnost dodat 
BL na žádost 
příjemce 

Dodavatel poskytne příjemci na jeho žádost BL v 
souladu s Příl. II pokud směs nesplňuje kritéria pro 
klasifikaci jako nebezpečná podle hlav I a II nařízení 
CLP, ale obsahuje 
b) látku, která... byla z důvodů jiných než těch, které 
jsou uvedeny v 31(3)a, zahrnuta do seznamu 
vytvořeného podle čl. 59(1) tj. Kandidát. seznam 

31(3)b Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

od data 
zahrnutí 
látky na 
Kandidát. 
seznam 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  

R
EA

C
H

 

D S NA neklasifikovaná 
S jiná než 
plynná, ale min. 
1 látka je na 
Kandidát. 
seznamu  
(SVHC) ≥ 0,1 % 
(na seznamu z 
důvodů jiných 
než  podle 
čl.31(3a)) 

JE povinnost dodat 
BL na žádost 
příjemce 

Dodavatel poskytne příjemci na jeho žádost BL v 
souladu s Příl. II pokud směs nesplňuje kritéria pro 
klasifikaci jako nebezpečná podle hlav I a II nařízení 
CLP, ale obsahuje 
b) látku, která... byla z důvodů jiných než těch, které 
jsou uvedeny v 31(3)a, zahrnuta do seznamu 
vytvořeného podle čl. 59(1) tj. Kandidát. seznam 

31(3)b Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

od data 
zahrnutí 
látky na 
Kandidát. 
seznam 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  

R
EA

C
H

 

NU S NA neklasifikovaná 
S jiná než 
plynná, ale min. 
1 látka je na 
Kandidát. 
seznamu  
(SVHC) ≥ 0,1 % 
(na seznamu z 
důvodů jiných 
než  podle 
čl.31(3a)) 

JE povinnost dodat 
BL na žádost 
příjemce 

Dodavatel poskytne příjemci na jeho žádost BL v 
souladu s Příl. II pokud směs nesplňuje kritéria pro 
klasifikaci jako nebezpečná podle hlav I a II nařízení 
CLP, ale obsahuje 
b) látku, která... byla z důvodů jiných než těch, které 
jsou uvedeny v 31(3)a, zahrnuta do seznamu 
vytvořeného podle čl. 59(1) tj. Kandidát. seznam 

31(3)b Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

od data 
zahrnutí 
látky na 
Kandidát. 
seznam 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  

R
EA

C
H

 

DISTRI S NA neklasifikovaná 
S jiná než 
plynná, ale min. 
1 látka je na 
Kandidát. 
seznamu  
(SVHC) ≥ 0,1 % 
(na seznamu z 
důvodů jiných 
než  podle 

JE povinnost dodat 
BL na žádost 
příjemce 

Dodavatel poskytne příjemci na jeho žádost BL v 
souladu s Příl. II pokud směs nesplňuje kritéria pro 
klasifikaci jako nebezpečná podle hlav I a II nařízení 
CLP, ale obsahuje 
b) látku, která... byla z důvodů jiných než těch, které 
jsou uvedeny v 31(3)a, zahrnuta do seznamu 
vytvořeného podle čl. 59(1) tj. Kandidát. seznam 

31(3)b Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

od data 
zahrnutí 
látky na 
Kandidát. 
seznam 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP  



SVHC látka 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

čl.31(3a)) 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP NA SVHC látka > 0,1 
hm.% v 
předmětu 

JE povinnost dodat 
informace pro 
bezpečné použití 
předmětů 
příjemcům 

Povinnost dodat informace pro bezpečné použití 
předmětů od data zahrnutí látky na Kandidát. seznam 
(splňuje kritéria dle čl. 57 a je identifikována dle čl. 
59(1)). Dodavatel předmětu (VD předmětu/jiný 
účastník DŘ uvádějící předmět na trh) poskytne 
příjemci předmětu (tzn. ne spotřebiteli) dostatek 
informací umožňujících bezpečné použití, minimálně 
název SVHC látky. 

33(1) Kandidá
tský 
seznam 

Příjemci 
předmětů: 
průmysl./pr
ofesionální 
uživatel 
(maloobcho
d) nebo 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 

po zahrnutí 
látky na 
Kandidát. 
seznam 

komunikace 
prokazující 
aktivní 
předání 
informací  o 
bezpečném 
použití 
(min. názvu 
SVHC látky), 
seznam 
odběratelů. 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

DISTRI LvP NA SVHC látka > 0,1 
hm.% v 
předmětu 

JE povinnost dodat 
informace pro 
bezpečné použití 
předmětů 
příjemcům 

Povinnost dodat informace pro bezpečné použití 
předmětů od data zahrnutí látky na Kandidát. seznam 
(splňuje kritéria dle čl. 57 a je identifikována dle čl. 
59(1)). Dodavatel předmětu (VD předmětu/jiný 
účastník DŘ uvádějící předmět na trh) poskytne 
příjemci předmětu (tzn. ne spotřebiteli) dostatek 
informací umožňujících bezpečné použití, minimálně 
název SVHC látky. 

33(1) Kandidá
tský 
seznam 

Příjemci 
předmětů: 
průmysl./pr
ofesionální 
uživatel 
(maloobcho
d) nebo 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 

po zahrnutí 
látky na 
Kandidát. 
seznam 

komunikace 
prokazující 
aktivní 
předání 
informací  o 
bezpečném 
použití 
(min. názvu 
SVHC látky), 
seznam 
odběratelů. 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

ÚDŘ 
(jakýkoli 
V, D, 
NU), kt. 
uvádí 
předmě
t na trh 

LvP NA SVHC látka > 0,1 
hm.% v 
předmětu 

JE povinnost dodat 
informace pro 
bezpečné použití 
předmětů 
příjemcům 

Povinnost dodat informace pro bezpečné použití 
předmětů od data zahrnutí látky na Kandidát. seznam 
(splňuje kritéria dle čl. 57 a je identifikována dle čl. 
59(1)). Dodavatel předmětu (VD předmětu/jiný 
účastník DŘ uvádějící předmět na trh) poskytne 
příjemci předmětu (tzn. ne spotřebiteli) dostatek 
informací umožňujících bezpečné použití, minimálně 
název SVHC látky. 

33(1) Kandidá
tský 
seznam 

Příjemci 
předmětů: 
průmysl./pr
ofesionální 
uživatel 
(maloobcho
d) nebo 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 

po zahrnutí 
látky na 
Kandidát. 
seznam 

komunikace 
prokazující 
aktivní 
předání 
informací  o 
bezpečném 
použití 
(min. názvu 
SVHC látky), 
seznam 
odběratelů. 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP NA SVHC látka > 0,1 
hm.% v 
předmětu 

JE povinnost dodat 
informace pro 
bezpečné použití 
předmětů 
spotřebiteli (na 
žádost do 45 dní) 

Povinnost dodat informace pro bezpečné použití 
předmětů od data zahrnutí látky na Kandidát. seznam 
(splňuje kritéria dle čl. 57 a je identifikována dle čl. 
59(1)). Dodavatel předmětu (VD předmětu/jiný 
účastník DŘ uvádějící předmět na trh) poskytne 
spotřebiteli předmětu dostatek informací 
umožňujících bezpečné použití, minimálně název 
SVHC látky (spotřebiteli na žádost, ale zdarma, do 45 
dní od požádání) 

33(2) Kandidá
tský 
seznam 

spotřebitel do 45 dní 
od 
obdržení 
žádosti 

komunikace 
prokazující 
vyžádané 
předání 
informací  o 
bezpečném 
použití 
(min. názvu 
SVHC látky). 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 



SVHC látka 

 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 
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Vůči komu 
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Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

DISTRI LvP NA SVHC látka > 0,1 
hm.% v 
předmětu 

JE povinnost dodat 
informace pro 
bezpečné použití 
předmětů 
spotřebiteli (na 
žádost do 45 dní) 

Povinnost dodat informace pro bezpečné použití 
předmětů od data zahrnutí látky na Kandidát. seznam 
(splňuje kritéria dle čl. 57 a je identifikována dle čl. 
59(1)). Dodavatel předmětu (VD předmětu/jiný 
účastník DŘ uvádějící předmět na trh) poskytne 
spotřebiteli předmětu dostatek informací 
umožňujících bezpečné použití, minimálně název 
SVHC látky (spotřebiteli na žádost, ale zdarma, do 45 
dní od požádání) 

33(2) Kandidá
tský 
seznam 

spotřebitel do 45 dní 
od 
obdržení 
žádosti 

komunikace 
prokazující 
vyžádané 
předání 
informací  o 
bezpečném 
použití 
(min. názvu 
SVHC látky). 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

ÚDŘ 
(jakýkoli 
V, D, 
NU), kt. 
uvádí 
předmě
t na trh 

LvP NA SVHC látka > 0,1 
hm.% v 
předmětu 

JE povinnost dodat 
informace pro 
bezpečné použití 
předmětů 
spotřebiteli (na 
žádost do 45 dní) 

Povinnost dodat informace pro bezpečné použití 
předmětů od data zahrnutí látky na Kandidát. seznam 
(splňuje kritéria dle čl. 57 a je identifikována dle čl. 
59(1)). Dodavatel předmětu (VD předmětu/jiný 
účastník DŘ uvádějící předmět na trh) poskytne 
spotřebiteli předmětu dostatek informací 
umožňujících bezpečné použití, minimálně název 
SVHC látky (spotřebiteli na žádost, ale zdarma, do 45 
dní od požádání) 

33(2) Kandidá
tský 
seznam 

spotřebitel do 45 dní 
od 
obdržení 
žádosti 

komunikace 
prokazující 
vyžádané 
předání 
informací  o 
bezpečném 
použití 
(min. názvu 
SVHC látky). 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

VD L NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost 
Povolení pro 
uvedení na 
trh/použití (zákaz 
používat/uvádět 
na trh po "datu 
zániku") 

SVHC látky z "Kandidát. seznamu" nemohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“.  
Na tento požadavek se nevztahuje žádná dolní 
množst. hranice. 

56(1)a Příl. XIV NA po datu 
zániku 
látky v Příl. 
XIV 

Číslo 
povolení 

§34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

FORM S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost 
Povolení pro 
uvedení na 
trh/použití (zákaz 
používat/uvádět 
na trh po "datu 
zániku") 

SVHC látky z "Kandidát. seznamu" nemohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“.  
Na tento požadavek se nevztahuje žádná dolní 
množst. hranice. 

56(1)a Příl. XIV NA po datu 
zániku 
látky v Příl. 
XIV 

Číslo 
povolení 

§34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

D S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost 
Povolení pro 
uvedení na 
trh/použití (zákaz 
používat/uvádět 
na trh po "datu 
zániku") 

SVHC látky z "Kandidát. seznamu" nemohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“.  
Na tento požadavek se nevztahuje žádná dolní 
množst. hranice. 

56(1)a Příl. XIV NA po datu 
zániku 
látky v Příl. 
XIV 

Číslo 
povolení 

§34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 



SVHC látka 

 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
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Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

NU L NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost 
Povolení pro 
uvedení na 
trh/použití (zákaz 
používat/uvádět 
na trh po "datu 
zániku") 

SVHC látky z "Kandidát. seznamu" nemohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“.  
Na tento požadavek se nevztahuje žádná dolní 
množst. hranice. 

56(1)a Příl. XIV NA po datu 
zániku 
látky v Příl. 
XIV 

Číslo 
povolení 

§34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost 
Povolení pro 
uvedení na 
trh/použití (zákaz 
používat/uvádět 
na trh po "datu 
zániku") 

SVHC látky z "Kandidát. seznamu" nemohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“.  
Na tento požadavek se nevztahuje žádná dolní 
množst. hranice. 

56(1)a Příl. XIV NA po datu 
zániku 
látky v Příl. 
XIV 

Číslo 
povolení 

§34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

VD L NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku a 
Výjimka 1: 
žádost podána 
včas a není 
rozhodnuto o 
žádosti povolení 
Výjimka 2,3: 
použití je v 
souladu s 
povolením 
dodavatele výše 
v tomto DŘ 
nebo jeho 
přímého NU 

NENÍ povinnost 
Povolení 
(možnost uvádět 
na trh/používat 
SVHC po "datu 
zániku", pokud pro 
SVHC látku platí 
uvedené výjimky) 

SVHC látky z "Kandidátského seznamu" mohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“ pouze když: 
56(1)d) žádost o povolení podána před nejzazším 
datem pro podání (18 měs před "datem zániku"), o 
žádosti však dosud nebylo rozhodnuto, 
 
56(1)e) nebo látka je uvedena na trh a bylo povolení 
pro toto použití uděleno bezprostřednímu NU, 
 
56(2) použití NU je v souladu s podmínkami povolení 
uděleného pro toto použití účastníkovi proti směru 
jeho DŘ. 

56(1)d,e
56(2) 

Příl. XIV NA pokud je 
žádost, pak 
podána 
nejpozději 
18 měs 
před 
"datem 
zániku" 

NA NA NA 

R
EA

C
H

 

FORM S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku a 
Výjimka 1: 
žádost podána 
včas a není 
rozhodnuto o 
žádosti povolení 
Výjimka 2,3: 
použití je v 
souladu s 

NENÍ povinnost 
Povolení 
(možnost uvádět 
na trh/používat 
SVHC po "datu 
zániku", pokud pro 
SVHC látku platí 
uvedené výjimky) 

SVHC látky z "Kandidátského seznamu" mohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“ pouze když: 
56(1)d) žádost o povolení podána před nejzazším 
datem pro podání (18 měs před "datem zániku"), o 
žádosti však dosud nebylo rozhodnuto, 
 
56(1)e) nebo látka je uvedena na trh a bylo povolení 
pro toto použití uděleno bezprostřednímu NU, 
 
56(2) použití NU je v souladu s podmínkami povolení 
uděleného pro toto použití účastníkovi proti směru 

56(1)d,e
56(2) 

Příl. XIV NA pokud je 
žádost, pak 
podána 
nejpozději 
18 měs 
před 
"datem 
zániku" 

NA NA NA 



SVHC látka 
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Celkové 
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povolením 
dodavatele výše 
v tomto DŘ 
nebo jeho 
přímého NU 

jeho DŘ. 

R
EA

C
H

 

D LvS NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku a 
Výjimka 1: 
žádost podána 
včas a není 
rozhodnuto o 
žádosti povolení 
Výjimka 2,3: 
použití je v 
souladu s 
povolením 
dodavatele výše 
v tomto DŘ 
nebo jeho 
přímého NU 

NENÍ povinnost 
Povolení 
(možnost uvádět 
na trh/používat 
SVHC po "datu 
zániku", pokud pro 
SVHC látku platí 
uvedené výjimky) 

SVHC látky z "Kandidátského seznamu" mohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“ pouze když: 
56(1)d) žádost o povolení podána před nejzazším 
datem pro podání (18 měs před "datem zániku"), o 
žádosti však dosud nebylo rozhodnuto, 
 
56(1)e) nebo látka je uvedena na trh a bylo povolení 
pro toto použití uděleno bezprostřednímu NU, 
 
56(2) použití NU je v souladu s podmínkami povolení 
uděleného pro toto použití účastníkovi proti směru 
jeho DŘ. 

56(1)d,e
56(2) 

Příl. XIV NA pokud je 
žádost, pak 
podána 
nejpozději 
18 měs 
před 
"datem 
zániku" 

NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU L NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku a 
Výjimka 1: 
žádost podána 
včas a není 
rozhodnuto o 
žádosti povolení 
Výjimka 2,3: 
použití je v 
souladu s 
povolením 
dodavatele výše 
v tomto DŘ 
nebo jeho 
přímého NU 

NENÍ povinnost 
Povolení 
(možnost uvádět 
na trh/používat 
SVHC po "datu 
zániku", pokud pro 
SVHC látku platí 
uvedené výjimky) 

SVHC látky z "Kandidátského seznamu" mohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“ pouze když: 
56(1)d) žádost o povolení podána před nejzazším 
datem pro podání (18 měs před "datem zániku"), o 
žádosti však dosud nebylo rozhodnuto, 
 
56(1)e) nebo látka je uvedena na trh a bylo povolení 
pro toto použití uděleno bezprostřednímu NU, 
 
56(2) použití NU je v souladu s podmínkami povolení 
uděleného pro toto použití účastníkovi proti směru 
jeho DŘ. 

56(1)d,e
56(2) 

Příl. XIV NA pokud je 
žádost, pak 
podána 
nejpozději 
18 měs 
před 
"datem 
zániku" 

NA NA NA 



SVHC látka 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku a 
Výjimka 1: 
žádost podána 
včas a není 
rozhodnuto o 
žádosti povolení 
Výjimka 2,3: 
použití je v 
souladu s 
povolením 
dodavatele výše 
v tomto DŘ 
nebo jeho 
přímého NU 

NENÍ povinnost 
Povolení 
(možnost uvádět 
na trh/používat 
SVHC po "datu 
zániku", pokud pro 
SVHC látku platí 
uvedené výjimky) 

SVHC látky z "Kandidátského seznamu" mohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“ pouze když: 
56(1)d) žádost o povolení podána před nejzazším 
datem pro podání (18 měs před "datem zániku"), o 
žádosti však dosud nebylo rozhodnuto, 
 
56(1)e) nebo látka je uvedena na trh a bylo povolení 
pro toto použití uděleno bezprostřednímu NU, 
 
56(2) použití NU je v souladu s podmínkami povolení 
uděleného pro toto použití účastníkovi proti směru 
jeho DŘ. 

56(1)d,e
56(2) 

Příl. XIV NA pokud je 
žádost, pak 
podána 
nejpozději 
18 měs 
před 
"datem 
zániku" 

NA NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L NA PPORD (L, LvS) a 
je soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro 
SVHC látku v 
procesu PPORD 

NENÍ povinnost 
Povolení, pokud je 
soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro SVHC 
látku v procesu 
PPORD 

Výjimky z povolení z čl. 56(1) a 56(2) se nevztahují na 
PPORD přímo. Postup pro SVHC látku v procesu 
PPORD se řídí Příl. XIV, která stanoví, zda se tyto 
výjimky na PPORD vztahují vč. max. osvobozeného 
množství. 
Výjimka 1: dosud nerozhodnuto o žádosti povolení 
látky 
Výjimka 2,3: použití je v souladu s povolením 
dodavatele výše v tomto DŘ nebo přímého NU. 

56(3) Příl. XIV NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

FORM S NA PPORD (L, LvS) a 
je soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro 
SVHC látku v 
procesu PPORD 

NENÍ povinnost 
Povolení, pokud je 
soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro SVHC 
látku v procesu 
PPORD 

Výjimky z povolení z čl. 56(1) a 56(2) se nevztahují na 
PPORD přímo. Postup pro SVHC látku v procesu 
PPORD se řídí Příl. XIV, která stanoví, zda se tyto 
výjimky na PPORD vztahují vč. max. osvobozeného 
množství. 
Výjimka 1: dosud nerozhodnuto o žádosti povolení 
látky 
Výjimka 2,3: použití je v souladu s povolením 
dodavatele výše v tomto DŘ nebo přímého NU. 

56(3) Příl. XIV NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS NA PPORD (L, LvS) a 
je soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro 
SVHC látku v 
procesu PPORD 

NENÍ povinnost 
Povolení, pokud je 
soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro SVHC 
látku v procesu 
PPORD 

Výjimky z povolení z čl. 56(1) a 56(2) se nevztahují na 
PPORD přímo. Postup pro SVHC látku v procesu 
PPORD se řídí Příl. XIV, která stanoví, zda se tyto 
výjimky na PPORD vztahují vč. max. osvobozeného 
množství. 
Výjimka 1: dosud nerozhodnuto o žádosti povolení 
látky 
Výjimka 2,3: použití je v souladu s povolením 

56(3) Příl. XIV NA NA NA NA NA 



SVHC látka 

 

Zd
ro

j Kdo je 
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plnění 
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dodavatele výše v tomto DŘ nebo přímého NU. 

R
EA

C
H

 

NU L NA PPORD (L, LvS) a 
je soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro 
SVHC látku v 
procesu PPORD 

NENÍ povinnost 
Povolení, pokud je 
soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro SVHC 
látku v procesu 
PPORD 

Výjimky z povolení z čl. 56(1) a 56(2) se nevztahují na 
PPORD přímo. Postup pro SVHC látku v procesu 
PPORD se řídí Příl. XIV, která stanoví, zda se tyto 
výjimky na PPORD vztahují vč. max. osvobozeného 
množství. 
Výjimka 1: dosud nerozhodnuto o žádosti povolení 
látky 
Výjimka 2,3: použití je v souladu s povolením 
dodavatele výše v tomto DŘ nebo přímého NU. 

56(3) Příl. XIV NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU S NA PPORD (L, LvS) a 
je soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro 
SVHC látku v 
procesu PPORD 

NENÍ povinnost 
Povolení, pokud je 
soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro SVHC 
látku v procesu 
PPORD 

Výjimky z povolení z čl. 56(1) a 56(2) se nevztahují na 
PPORD přímo. Postup pro SVHC látku v procesu 
PPORD se řídí Příl. XIV, která stanoví, zda se tyto 
výjimky na PPORD vztahují vč. max. osvobozeného 
množství. 
Výjimka 1: dosud nerozhodnuto o žádosti povolení 
látky 
Výjimka 2,3: použití je v souladu s povolením 
dodavatele výše v tomto DŘ nebo přímého NU. 

56(3) Příl. XIV NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L NA kosmetické 
prostředky  
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v kosmetických 
prostředcích v oblasti působnosti směrnice Rady 
76/768/EHS v případě látek podléhajících povolení dle 
kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), nebo že jsou 
určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům pro lidské 
zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy jako ED, 
PBT). 

56(5)a 76/768/
EHS 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

FORM S NA kosmetické 
prostředky  
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v kosmetických 
prostředcích v oblasti působnosti směrnice Rady 
76/768/EHS v případě látek podléhajících povolení dle 
kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), nebo že jsou 
určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům pro lidské 
zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy jako ED, 
PBT). 

56(5)a 76/768/
EHS 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS NA kosmetické 
prostředky  
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v kosmetických 
prostředcích v oblasti působnosti směrnice Rady 
76/768/EHS v případě látek podléhajících povolení dle 
kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), nebo že jsou 
určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům pro lidské 
zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy jako ED, 
PBT). 

56(5)a 76/768/
EHS 

NA NA NA NA NA 
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R
EA

C
H

 

NU L NA kosmetické 
prostředky  
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v kosmetických 
prostředcích v oblasti působnosti směrnice Rady 
76/768/EHS v případě látek podléhajících povolení dle 
kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), nebo že jsou 
určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům pro lidské 
zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy jako ED, 
PBT). 

56(5)a 76/768/
EHS 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU S NA kosmetické 
prostředky  
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v kosmetických 
prostředcích v oblasti působnosti směrnice Rady 
76/768/EHS v případě látek podléhajících povolení dle 
kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), nebo že jsou 
určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům pro lidské 
zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy jako ED, 
PBT). 

56(5)a 76/768/
EHS 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L NA materiál pro 
styk s 
potravinami 
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v v materiálech určených 
pro styk s potravinami v oblasti působnosti nařízení 
(ES) č. 1935/2004 v případě látek podléhajících 
povolení dle kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), 
nebo že jsou určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům 
pro lidské zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy 
jako ED, PBT). 

56(5)b Nař. (ES) 
č.1935/ 
2004 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

FORM S NA materiál pro 
styk s 
potravinami 
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v v materiálech určených 
pro styk s potravinami v oblasti působnosti nařízení 
(ES) č. 1935/2004 v případě látek podléhajících 
povolení dle kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), 
nebo že jsou určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům 
pro lidské zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy 
jako ED, PBT). 

56(5)b Nař. (ES) 
č.1935/ 
2004 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS NA materiál pro 
styk s 
potravinami 
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v v materiálech určených 
pro styk s potravinami v oblasti působnosti nařízení 
(ES) č. 1935/2004 v případě látek podléhajících 
povolení dle kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), 
nebo že jsou určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům 
pro lidské zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy 
jako ED, PBT). 

56(5)b Nař. (ES) 
č.1935/ 
2004 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU L NA materiál pro 
styk s 
potravinami 
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v v materiálech určených 
pro styk s potravinami v oblasti působnosti nařízení 
(ES) č. 1935/2004 v případě látek podléhajících 
povolení dle kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), 
nebo že jsou určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům 
pro lidské zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy 
jako ED, PBT). 

56(5)b Nař. (ES) 
č.1935/ 
2004 

NA NA NA NA NA 



SVHC látka 

 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

NU S NA materiál pro 
styk s 
potravinami 
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v v materiálech určených 
pro styk s potravinami v oblasti působnosti nařízení 
(ES) č. 1935/2004 v případě látek podléhajících 
povolení dle kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), 
nebo že jsou určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům 
pro lidské zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy 
jako ED, PBT). 

56(5)b Nař. (ES) 
č.1935/ 
2004 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

FORM S NA SVHC látka ≥ 0,1 
% hm. ve směsi 
podle čl. 57 
písm. d), e) a f) 
tj. PBT/vPvB 
splňující kritéria 
Příl. XIII a látky 
vzbuzující 
podobné obavy 
jako  CMR 1A, 
1B a PBT/vPvB 
splňující Příl.XIII 

JE povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
a) látek uvedených v čl. 57 písm. d), e) a f) , jsou-li 
přítomny ve směsích v množství < 0,1 % hm. 
což jsou: 
• PBT/vPvB  splňující kritéria Příl. XIII a  
• látky pro které existuje vědec. důkaz o možných 
vážných účincích na zdraví/ŽP, jež vzbuzují stejné 
obavy jako účinky jiných látek uvedených v čl. 57 a) až 
e), a které jsou  identifikovány individuálně postupem 
podle čl. 59 REACH 
(což jsou např. endokrinní distuptory nebo látky 
PBT/vPvB, které nenaplňují kritéria Příl. XIII) 

56(6)a Kandidá
tský 
seznam 

ECHA před 
datem 
zániku 

  §34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

D LvS NA SVHC látka ≥ 0,1 
% hm. ve směsi 
podle čl. 57 
písm. d), e) a f) 
tj. PBT/vPvB 
splňující kritéria 
Příl. XIII a látky 
vzbuzující 
podobné obavy 
jako  CMR 1A, 
1B a PBT/vPvB 
splňující Příl.XIII 

JE povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
a) látek uvedených v čl. 57 písm. d), e) a f) , jsou-li 
přítomny ve směsích v množství < 0,1 % hm. 
což jsou: 
• PBT/vPvB  splňující kritéria Příl. XIII a  
• látky pro které existuje vědec. důkaz o možných 
vážných účincích na zdraví/ŽP, jež vzbuzují stejné 
obavy jako účinky jiných látek uvedených v čl. 57 a) až 
e), a které jsou  identifikovány individuálně postupem 
podle čl. 59 REACH 
(což jsou např. endokrinní distuptory nebo látky 
PBT/vPvB, které nenaplňují kritéria Příl. XIII) 

56(6)a Kandidá
tský 
seznam 

ECHA před 
datem 
zániku 

  §34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka ≥ 0,1 
% hm. ve směsi 
podle čl. 57 
písm. d), e) a f) 
tj. PBT/vPvB 
splňující kritéria 
Příl. XIII a látky 
vzbuzující 
podobné obavy 
jako  CMR 1A, 
1B a PBT/vPvB 
splňující Příl.XIII 

JE povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
a) látek uvedených v čl. 57 písm. d), e) a f) , jsou-li 
přítomny ve směsích v množství < 0,1 % hm. 
což jsou: 
• PBT/vPvB  splňující kritéria Příl. XIII a  
• látky pro které existuje vědec. důkaz o možných 
vážných účincích na zdraví/ŽP, jež vzbuzují stejné 
obavy jako účinky jiných látek uvedených v čl. 57 a) až 
e), a které jsou  identifikovány individuálně postupem 
podle čl. 59 REACH 
(což jsou např. endokrinní distuptory nebo látky 
PBT/vPvB, které nenaplňují kritéria Příl. XIII) 

56(6)a Kandidá
tský 
seznam 

ECHA před 
datem 
zániku 

  §34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 



SVHC látka 

 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

FORM S NA SVHC látka 
CMR 1A, 1B ve 
směsi v 
koncentraci ≥ 
mezní hodnoty 
což vede ke 
klasifikaci směsi 

JE povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
b) u všech ostatních látek (čl. 57 písm. a), b) a c)) pod 
hodnotami stanovenými v čl. 11(3) nařízení (ES) č. 
1272/2008 tj. pod mezními hodnotami, které vedou 
ke klasifikaci směsi jako nebezpečné a jsou uvedeny v 
Příl.I (1.1.2.2 ) CLP). 

56(6)b Příl.I 
(1.1.2.2) 
CLP  

NA před 
datem 
zániku 

NA §34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

D LvS NA SVHC látka 
CMR 1A, 1B ve 
směsi v 
koncentraci ≥ 
mezní hodnoty 
což vede ke 
klasifikaci směsi 

JE povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
b) u všech ostatních látek (čl. 57 písm. a), b) a c)) pod 
hodnotami stanovenými v čl. 11(3) nařízení (ES) č. 
1272/2008 tj. pod mezními hodnotami, které vedou 
ke klasifikaci směsi jako nebezpečné a jsou uvedeny v 
Příl.I (1.1.2.2 ) CLP). 

56(6)b Příl.I 
(1.1.2.2) 
CLP  

NA před 
datem 
zániku 

NA §34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka 
CMR 1A, 1B ve 
směsi v 
koncentraci ≥ 
mezní hodnoty 
což vede ke 
klasifikaci směsi 

JE povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
b) u všech ostatních látek (čl. 57 písm. a), b) a c)) pod 
hodnotami stanovenými v čl. 11(3) nařízení (ES) č. 
1272/2008 tj. pod mezními hodnotami, které vedou 
ke klasifikaci směsi jako nebezpečné a jsou uvedeny v 
Příl.I (1.1.2.2 ) CLP). 

56(6)b Příl.I 
(1.1.2.2) 
CLP  

NA před 
datem 
zániku 

NA §34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

FORM S NA SVHC látka < 0,1 
% hm. ve směsi 
podle čl. 57 
písm. d), e) a f) 
tj. PBT/vPvB 
splňující kritéria 
Příl. XIII a látky 
vzbuzující 
podobné obavy 
jako  CMR 1A, 
1B a PBT/vPvB 
splňující Příl.XIII 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
a) látek uvedených v čl. 57 písm. d), e) a f) , jsou-li 
přítomny ve směsích v množství < 0,1 % hm. 
což jsou: 
• PBT/vPvB  splňující kritéria Příl. XIII a  
• látky pro které existuje vědec. důkaz o možných 
vážných účincích na zdraví/ŽP, jež vzbuzují stejné 
obavy jako účinky jiných látek uvedených v čl. 57 a) až 
e), a které jsou  identifikovány individuálně postupem 
podle čl. 59 REACH 
(což jsou např. endokrinní distuptory nebo látky 
PBT/vPvB, které nenaplňují kritéria Příl. XIII) 

56(6)a Kandidá
tský 
seznam 

NA lze 
pokračovat 
bez 
povolení i 
po datu 
zániku 

  NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS NA SVHC látka < 0,1 
% hm. ve směsi 
podle čl. 57 
písm. d), e) a f) 
tj. PBT/vPvB 
splňující kritéria 
Příl. XIII a látky 
vzbuzující 
podobné obavy 
jako  CMR 1A, 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
a) látek uvedených v čl. 57 písm. d), e) a f) , jsou-li 
přítomny ve směsích v množství < 0,1 % hm. 
což jsou: 
• PBT/vPvB  splňující kritéria Příl. XIII a  
• látky pro které existuje vědec. důkaz o možných 
vážných účincích na zdraví/ŽP, jež vzbuzují stejné 
obavy jako účinky jiných látek uvedených v čl. 57 a) až 
e), a které jsou  identifikovány individuálně postupem 
podle čl. 59 REACH 

56(6)a Kandidá
tský 
seznam 

NA lze 
pokračovat 
bez 
povolení i 
po datu 
zániku 

  NA NA 



SVHC látka 

 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

1B a PBT/vPvB 
splňující Příl.XIII 

(což jsou např. endokrinní distuptory nebo látky 
PBT/vPvB, které nenaplňují kritéria Příl. XIII) 

R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka < 0,1 
% hm. ve směsi 
podle čl. 57 
písm. d), e) a f) 
tj. PBT/vPvB 
splňující kritéria 
Příl. XIII a látky 
vzbuzující 
podobné obavy 
jako  CMR 1A, 
1B a PBT/vPvB 
splňující Příl.XIII 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
a) látek uvedených v čl. 57 písm. d), e) a f) , jsou-li 
přítomny ve směsích v množství < 0,1 % hm. 
což jsou: 
• PBT/vPvB  splňující kritéria Příl. XIII a  
• látky pro které existuje vědec. důkaz o možných 
vážných účincích na zdraví/ŽP, jež vzbuzují stejné 
obavy jako účinky jiných látek uvedených v čl. 57 a) až 
e), a které jsou  identifikovány individuálně postupem 
podle čl. 59 REACH 
(což jsou např. endokrinní distuptory nebo látky 
PBT/vPvB, které nenaplňují kritéria Příl. XIII) 

56(6)a Kandidá
tský 
seznam 

NA lze 
pokračovat 
bez 
povolení i 
po datu 
zániku 

  NA NA 

R
EA

C
H

 

FORM S NA SVHC látka  
CMR  1A, 1B ve 
směsi v 
koncentraci < 
mezní hodnoty 
=> nedojde ke 
klasifikaci směsi 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
b) u všech ostatních látek (čl. 57 písm. a), b) a c)) pod 
hodnotami stanovenými v čl. 11(3) nařízení (ES) č. 
1272/2008 tj. pod mezními hodnotami, které vedou 
ke klasifikaci směsi jako nebezpečné a jsou uvedeny v 
Příl.I (1.1.2.2 ) CLP). 

56(6)b NA NA lze 
pokračovat 
bez 
povolení i 
po datu 
zániku 

NA NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS NA SVHC látka  
CMR  1A, 1B ve 
směsi v 
koncentraci < 
mezní hodnoty 
=> nedojde ke 
klasifikaci směsi 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
b) u všech ostatních látek (čl. 57 písm. a), b) a c)) pod 
hodnotami stanovenými v čl. 11(3) nařízení (ES) č. 
1272/2008 tj. pod mezními hodnotami, které vedou 
ke klasifikaci směsi jako nebezpečné a jsou uvedeny v 
Příl.I (1.1.2.2 ) CLP). 

56(6)b NA NA lze 
pokračovat 
bez 
povolení i 
po datu 
zániku 

NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka  
CMR  1A, 1B ve 
směsi v 
koncentraci < 
mezní hodnoty 
=> nedojde ke 
klasifikaci směsi 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
b) u všech ostatních látek (čl. 57 písm. a), b) a c)) pod 
hodnotami stanovenými v čl. 11(3) nařízení (ES) č. 
1272/2008 tj. pod mezními hodnotami, které vedou 
ke klasifikaci směsi jako nebezpečné a jsou uvedeny v 
Příl.I (1.1.2.2 ) CLP). 

56(6)b NA NA lze 
pokračovat 
bez 
povolení i 
po datu 
zániku 

NA NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost uvést 
číslo Povolení na 
štítku i v BL 

Před uvedením látky (nebo směsi obsahující látku) na 
trh pro povolené použití umístí držitelé povolení a NU 
(uvedení v čl. 56(2) začleňující látky do směsi a mají 
použití v souladu s podmínkami povolení uděleného 
výše v jeho DŘ) na štítek číslo povolení, aniž jsou 
dotčeny směrnice 67/548/EHS (DSD) a nařízení CLP, a 
to neprodleně po zveřejnění čísla povolení v Úřed. 
věstníku EU v souladu s čl. 64(9). 

65(0) NA ECHA neprodleně 
po 
zveřejnění 
v Úředním 
věstníku 
EU 

Číslo 
povolení na 
štítku 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS 



SVHC látka 

 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

FORM S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost uvést 
číslo Povolení na 
štítku i v BL 

Před uvedením látky (nebo směsi obsahující látku) na 
trh pro povolené použití umístí držitelé povolení a NU 
(uvedení v čl. 56(2) začleňující látky do směsi a mají 
použití v souladu s podmínkami povolení uděleného 
výše v jeho DŘ) na štítek číslo povolení, aniž jsou 
dotčeny směrnice 67/548/EHS (DSD) a nařízení CLP, a 
to neprodleně po zveřejnění čísla povolení v Úřed. 
věstníku EU v souladu s čl. 64(9). 

65(0) NA ECHA neprodleně 
po 
zveřejnění 
v Úředním 
věstníku 
EU 

Číslo 
povolení na 
štítku 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

D LvS NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost uvést 
číslo Povolení na 
štítku i v BL 

Před uvedením látky (nebo směsi obsahující látku) na 
trh pro povolené použití umístí držitelé povolení a NU 
(uvedení v čl. 56(2) začleňující látky do směsi a mají 
použití v souladu s podmínkami povolení uděleného 
výše v jeho DŘ) na štítek číslo povolení, aniž jsou 
dotčeny směrnice 67/548/EHS (DSD) a nařízení CLP, a 
to neprodleně po zveřejnění čísla povolení v Úřed. 
věstníku EU v souladu s čl. 64(9). 

65(0) NA ECHA neprodleně 
po 
zveřejnění 
v Úředním 
věstníku 
EU 

Číslo 
povolení na 
štítku 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU L NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost uvést 
číslo Povolení na 
štítku i v BL 

Před uvedením látky (nebo směsi obsahující látku) na 
trh pro povolené použití umístí držitelé povolení a NU 
(uvedení v čl. 56(2) začleňující látky do směsi a mají 
použití v souladu s podmínkami povolení uděleného 
výše v jeho DŘ) na štítek číslo povolení, aniž jsou 
dotčeny směrnice 67/548/EHS (DSD) a nařízení CLP, a 
to neprodleně po zveřejnění čísla povolení v Úřed. 
věstníku EU v souladu s čl. 64(9). 

65(0) NA ECHA neprodleně 
po 
zveřejnění 
v Úředním 
věstníku 
EU 

Číslo 
povolení na 
štítku 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost uvést 
číslo Povolení na 
štítku i v BL 

Před uvedením látky (nebo směsi obsahující látku) na 
trh pro povolené použití umístí držitelé povolení a NU 
(uvedení v čl. 56(2) začleňující látky do směsi a mají 
použití v souladu s podmínkami povolení uděleného 
výše v jeho DŘ) na štítek číslo povolení, aniž jsou 
dotčeny směrnice 67/548/EHS (DSD) a nařízení CLP, a 
to neprodleně po zveřejnění čísla povolení v Úřed. 
věstníku EU v souladu s čl. 64(9). 

65(0) NA ECHA neprodleně 
po 
zveřejnění 
v Úředním 
věstníku 
EU 

Číslo 
povolení na 
štítku 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU L NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost 
oznámení použití v 
souladu s 
povolením 

NU oznamují použití provozované v souladu s 
podmínkami povolení (v BL) L/LvS pro 
(povolené/osvobozené/před datem zániku/dosud 
nerozhodnuté) na ECHA do 3 měsíců od prvního 
dodání látky  (přes REACH IT). 

66(1) NA ECHA do 3 
měsíců od 
1.dodání 
látky 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost 
oznámení použití v 
souladu s 
povolením 

NU oznamují použití provozované v souladu s 
podmínkami povolení (v BL) L/LvS pro 
(povolené/osvobozené/před datem zániku/dosud 
nerozhodnuté) na ECHA do 3 měsíců od prvního 
dodání látky  (přes REACH IT). 

66(1) NA ECHA do 3 
měsíců od 
1.dodání 
látky 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 



SVHC látka 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 VD L NA kosmetické 
prostředky 
(+SVHC látka) 

NENÍ povinnost 
omezení 

Čl. 67(1) se nevztahuje na použití látek v kosmetických 
prostředcích, jak je vymezuje směrnice 76/768/EHS, s 
ohledem na omezení týkající se rizik pro lidské zdraví v 
oblasti působnosti uvedené směrnice. 

67(2) 76/768/
EHS 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 NU L NA kosmetické 
prostředky 
(+SVHC látka) 

NENÍ povinnost 
omezení 

Čl. 67(1) se nevztahuje na použití látek v kosmetických 
prostředcích, jak je vymezuje směrnice 76/768/EHS, s 
ohledem na omezení týkající se rizik pro lidské zdraví v 
oblasti působnosti uvedené směrnice. 

67(2) 76/768/
EHS 

NA NA NA NA NA 

 

 



SVHC látka_v příl. XIV po datu zániku_Povolování 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

VD L NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL dle 
čl. 31 a L/LvS má 
reg. číslo a  
podléhá 
povolení/ 
omezení 

JE povinnost dodat 
informace: o 
povolení(podrobn
ě), o omezení a 
info významné pro 
stanovení OŘR (vč. 
těch z Příl. XI(3)) a 
reg. čísla látek, pro 
které jsou tyto 
informace 
poskytnuty 

Každý dodavatel L/LvS, který nemá povinnost dodávat 
BL podle čl. 31, poskytne příjemci tyto informace: 
a) registr. čísla přidělená ECHA, jsou-li k dispozici, pro 
všechny látky, u nichž se sdělují informace podle písm. 
b), c) nebo d) tohoto odstavce tedy čl. 32(1); 
b) zda látka podléhá povolení a podrobné údaje o 
povolení uděleném nebo zamítnutém podle hlavy VII 
(Povolování) v tomto dodavatelském řetězci; 
c) podrobné údaje o jakýchkoli omezeních uložených 
podle hlavy VIII (Omezování); 
d) veškeré další dostupné a významné informace o 
látce, které jsou nezbytné pro stanovení a uplatňování 
patřičných opatření k řízení rizik, vč. zvláštních 
podmínek vyplývajících z použití oddílu 3 přílohy XI. 

32(1) Příl. 
XI(3) 

Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

Informace 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

NU L NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL dle 
čl. 31 a L/LvS má 
reg. číslo a  
podléhá 
povolení/ 
omezení 

JE povinnost dodat 
informace: o 
povolení(podrobn
ě), o omezení a 
info významné pro 
stanovení OŘR (vč. 
těch z Příl. XI(3)) a 
reg. čísla látek, pro 
které jsou tyto 
informace 
poskytnuty 

Každý dodavatel L/LvS, který nemá povinnost dodávat 
BL podle čl. 31, poskytne příjemci tyto informace: 
a) registr. čísla přidělená ECHA, jsou-li k dispozici, pro 
všechny látky, u nichž se sdělují informace podle písm. 
b), c) nebo d) tohoto odstavce tedy čl. 32(1); 
b) zda látka podléhá povolení a podrobné údaje o 
povolení uděleném nebo zamítnutém podle hlavy VII 
(Povolování) v tomto dodavatelském řetězci; 
c) podrobné údaje o jakýchkoli omezeních uložených 
podle hlavy VIII (Omezování); 
d) veškeré další dostupné a významné informace o 
látce, které jsou nezbytné pro stanovení a uplatňování 
patřičných opatření k řízení rizik, vč. zvláštních 
podmínek vyplývajících z použití oddílu 3 přílohy XI. 

32(1) Příl. 
XI(3) 

Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

Informace 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

DISTRI L NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL dle 
čl. 31 a L/LvS má 
reg. číslo a  
podléhá 
povolení/ 
omezení 

JE povinnost dodat 
informace: o 
povolení(podrobn
ě), o omezení a 
info významné pro 
stanovení OŘR (vč. 
těch z Příl. XI(3)) a 
reg. čísla látek, pro 
které jsou tyto 
informace 
poskytnuty 

Každý dodavatel L/LvS, který nemá povinnost dodávat 
BL podle čl. 31, poskytne příjemci tyto informace: 
a) registr. čísla přidělená ECHA, jsou-li k dispozici, pro 
všechny látky, u nichž se sdělují informace podle písm. 
b), c) nebo d) tohoto odstavce tedy čl. 32(1); 
b) zda látka podléhá povolení a podrobné údaje o 
povolení uděleném nebo zamítnutém podle hlavy VII 
(Povolování) v tomto dodavatelském řetězci; 
c) podrobné údaje o jakýchkoli omezeních uložených 
podle hlavy VIII (Omezování); 
d) veškeré další dostupné a významné informace o 
látce, které jsou nezbytné pro stanovení a uplatňování 
patřičných opatření k řízení rizik, vč. zvláštních 
podmínek vyplývajících z použití oddílu 3 přílohy XI. 

32(1) Příl. 
XI(3) 

Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

Informace 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 



SVHC látka_v příl. XIV po datu zániku_Povolování 

 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

FORM S NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL dle 
čl. 31 a L/LvS má 
reg. číslo a  
podléhá 
povolení/ 
omezení 

JE povinnost dodat 
informace: o 
povolení(podrobn
ě), o omezení a 
info významné pro 
stanovení OŘR (vč. 
těch z Příl. XI(3)) a 
reg. čísla látek, pro 
které jsou tyto 
informace 
poskytnuty 

Každý dodavatel L/LvS, který nemá povinnost dodávat 
BL podle čl. 31, poskytne příjemci tyto informace: 
a) registr. čísla přidělená ECHA, jsou-li k dispozici, pro 
všechny látky, u nichž se sdělují informace podle písm. 
b), c) nebo d) tohoto odstavce tedy čl. 32(1); 
b) zda látka podléhá povolení a podrobné údaje o 
povolení uděleném nebo zamítnutém podle hlavy VII 
(Povolování) v tomto dodavatelském řetězci; 
c) podrobné údaje o jakýchkoli omezeních uložených 
podle hlavy VIII (Omezování); 
d) veškeré další dostupné a významné informace o 
látce, které jsou nezbytné pro stanovení a uplatňování 
patřičných opatření k řízení rizik, vč. zvláštních 
podmínek vyplývajících z použití oddílu 3 přílohy XI. 

32(1) Příl. 
XI(3) 

Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

Informace 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

D S NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL dle 
čl. 31 a L/LvS má 
reg. číslo a  
podléhá 
povolení/ 
omezení 

JE povinnost dodat 
informace: o 
povolení(podrobn
ě), o omezení a 
info významné pro 
stanovení OŘR (vč. 
těch z Příl. XI(3)) a 
reg. čísla látek, pro 
které jsou tyto 
informace 
poskytnuty 

Každý dodavatel L/LvS, který nemá povinnost dodávat 
BL podle čl. 31, poskytne příjemci tyto informace: 
a) registr. čísla přidělená ECHA, jsou-li k dispozici, pro 
všechny látky, u nichž se sdělují informace podle písm. 
b), c) nebo d) tohoto odstavce tedy čl. 32(1); 
b) zda látka podléhá povolení a podrobné údaje o 
povolení uděleném nebo zamítnutém podle hlavy VII 
(Povolování) v tomto dodavatelském řetězci; 
c) podrobné údaje o jakýchkoli omezeních uložených 
podle hlavy VIII (Omezování); 
d) veškeré další dostupné a významné informace o 
látce, které jsou nezbytné pro stanovení a uplatňování 
patřičných opatření k řízení rizik, vč. zvláštních 
podmínek vyplývajících z použití oddílu 3 přílohy XI. 

32(1) Příl. 
XI(3) 

Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

Informace 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

NU S NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL dle 
čl. 31 a L/LvS má 
reg. číslo a  
podléhá 
povolení/ 
omezení 

JE povinnost dodat 
informace: o 
povolení(podrobn
ě), o omezení a 
info významné pro 
stanovení OŘR (vč. 
těch z Příl. XI(3)) a 
reg. čísla látek, pro 
které jsou tyto 
informace 
poskytnuty 

Každý dodavatel L/LvS, který nemá povinnost dodávat 
BL podle čl. 31, poskytne příjemci tyto informace: 
a) registr. čísla přidělená ECHA, jsou-li k dispozici, pro 
všechny látky, u nichž se sdělují informace podle písm. 
b), c) nebo d) tohoto odstavce tedy čl. 32(1); 
b) zda látka podléhá povolení a podrobné údaje o 
povolení uděleném nebo zamítnutém podle hlavy VII 
(Povolování) v tomto dodavatelském řetězci; 
c) podrobné údaje o jakýchkoli omezeních uložených 
podle hlavy VIII (Omezování); 
d) veškeré další dostupné a významné informace o 
látce, které jsou nezbytné pro stanovení a uplatňování 
patřičných opatření k řízení rizik, vč. zvláštních 
podmínek vyplývajících z použití oddílu 3 přílohy XI. 

32(1) Příl. 
XI(3) 

Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

Informace 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 



SVHC látka_v příl. XIV po datu zániku_Povolování 

 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

DISTRI S NA pokud není 
povinnost 
dodávat BL dle 
čl. 31 a L/LvS má 
reg. číslo a  
podléhá 
povolení/ 
omezení 

JE povinnost dodat 
informace: o 
povolení(podrobn
ě), o omezení a 
info významné pro 
stanovení OŘR (vč. 
těch z Příl. XI(3)) a 
reg. čísla látek, pro 
které jsou tyto 
informace 
poskytnuty 

Každý dodavatel L/LvS, který nemá povinnost dodávat 
BL podle čl. 31, poskytne příjemci tyto informace: 
a) registr. čísla přidělená ECHA, jsou-li k dispozici, pro 
všechny látky, u nichž se sdělují informace podle písm. 
b), c) nebo d) tohoto odstavce tedy čl. 32(1); 
b) zda látka podléhá povolení a podrobné údaje o 
povolení uděleném nebo zamítnutém podle hlavy VII 
(Povolování) v tomto dodavatelském řetězci; 
c) podrobné údaje o jakýchkoli omezeních uložených 
podle hlavy VIII (Omezování); 
d) veškeré další dostupné a významné informace o 
látce, které jsou nezbytné pro stanovení a uplatňování 
patřičných opatření k řízení rizik, vč. zvláštních 
podmínek vyplývajících z použití oddílu 3 přílohy XI. 

32(1) Příl. 
XI(3) 

Příjemci L/S: 
jakýkoli NU, 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců  

nejpozději 
při 
1.dodání 
L/LvS 

Informace 
podle čl. 
32(1) 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

VD L NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost 
Povolení pro 
uvedení na 
trh/použití (zákaz 
používat/uvádět 
na trh po "datu 
zániku") 

SVHC látky z "Kandidát. seznamu" nemohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“.  
Na tento požadavek se nevztahuje žádná dolní 
množst. hranice. 

56(1)a Příl. XIV NA po datu 
zániku 
látky v Příl. 
XIV 

Číslo 
povolení 

§34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

FORM S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost 
Povolení pro 
uvedení na 
trh/použití (zákaz 
používat/uvádět 
na trh po "datu 
zániku") 

SVHC látky z "Kandidát. seznamu" nemohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“.  
Na tento požadavek se nevztahuje žádná dolní 
množst. hranice. 

56(1)a Příl. XIV NA po datu 
zániku 
látky v Příl. 
XIV 

Číslo 
povolení 

§34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

D S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost 
Povolení pro 
uvedení na 
trh/použití (zákaz 
používat/uvádět 
na trh po "datu 
zániku") 

SVHC látky z "Kandidát. seznamu" nemohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“.  
Na tento požadavek se nevztahuje žádná dolní 
množst. hranice. 

56(1)a Příl. XIV NA po datu 
zániku 
látky v Příl. 
XIV 

Číslo 
povolení 

§34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU L NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost 
Povolení pro 
uvedení na 
trh/použití (zákaz 
používat/uvádět 
na trh po "datu 
zániku") 

SVHC látky z "Kandidát. seznamu" nemohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“.  
Na tento požadavek se nevztahuje žádná dolní 
množst. hranice. 

56(1)a Příl. XIV NA po datu 
zániku 
látky v Příl. 
XIV 

Číslo 
povolení 

§34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 



SVHC látka_v příl. XIV po datu zániku_Povolování 

 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost 
Povolení pro 
uvedení na 
trh/použití (zákaz 
používat/uvádět 
na trh po "datu 
zániku") 

SVHC látky z "Kandidát. seznamu" nemohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“.  
Na tento požadavek se nevztahuje žádná dolní 
množst. hranice. 

56(1)a Příl. XIV NA po datu 
zániku 
látky v Příl. 
XIV 

Číslo 
povolení 

§34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

VD L NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku a 
Výjimka 1: 
žádost podána 
včas a není 
rozhodnuto o 
žádosti povolení 
Výjimka 2,3: 
použití je v 
souladu s 
povolením 
dodavatele výše 
v tomto DŘ 
nebo jeho 
přímého NU 

NENÍ povinnost 
Povolení 
(možnost uvádět 
na trh/používat 
SVHC po "datu 
zániku", pokud pro 
SVHC látku platí 
uvedené výjimky) 

SVHC látky z "Kandidátského seznamu" mohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“ pouze když: 
56(1)d) žádost o povolení podána před nejzazším 
datem pro podání (18 měs před "datem zániku"), o 
žádosti však dosud nebylo rozhodnuto, 
 
56(1)e) nebo látka je uvedena na trh a bylo povolení 
pro toto použití uděleno bezprostřednímu NU, 
 
56(2) použití NU je v souladu s podmínkami povolení 
uděleného pro toto použití účastníkovi proti směru 
jeho DŘ. 

56(1)d,e
56(2) 

Příl. XIV NA pokud je 
žádost, pak 
podána 
nejpozději 
18 měs 
před 
"datem 
zániku" 

NA NA NA 

R
EA

C
H

 

FORM S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku a 
Výjimka 1: 
žádost podána 
včas a není 
rozhodnuto o 
žádosti povolení 
Výjimka 2,3: 
použití je v 
souladu s 
povolením 
dodavatele výše 
v tomto DŘ 
nebo jeho 
přímého NU 

NENÍ povinnost 
Povolení 
(možnost uvádět 
na trh/používat 
SVHC po "datu 
zániku", pokud pro 
SVHC látku platí 
uvedené výjimky) 

SVHC látky z "Kandidátského seznamu" mohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“ pouze když: 
56(1)d) žádost o povolení podána před nejzazším 
datem pro podání (18 měs před "datem zániku"), o 
žádosti však dosud nebylo rozhodnuto, 
 
56(1)e) nebo látka je uvedena na trh a bylo povolení 
pro toto použití uděleno bezprostřednímu NU, 
 
56(2) použití NU je v souladu s podmínkami povolení 
uděleného pro toto použití účastníkovi proti směru 
jeho DŘ. 

56(1)d,e
56(2) 

Příl. XIV NA pokud je 
žádost, pak 
podána 
nejpozději 
18 měs 
před 
"datem 
zániku" 

NA NA NA 



SVHC látka_v příl. XIV po datu zániku_Povolování 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

D LvS NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku a 
Výjimka 1: 
žádost podána 
včas a není 
rozhodnuto o 
žádosti povolení 
Výjimka 2,3: 
použití je v 
souladu s 
povolením 
dodavatele výše 
v tomto DŘ 
nebo jeho 
přímého NU 

NENÍ povinnost 
Povolení 
(možnost uvádět 
na trh/používat 
SVHC po "datu 
zániku", pokud pro 
SVHC látku platí 
uvedené výjimky) 

SVHC látky z "Kandidátského seznamu" mohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“ pouze když: 
56(1)d) žádost o povolení podána před nejzazším 
datem pro podání (18 měs před "datem zániku"), o 
žádosti však dosud nebylo rozhodnuto, 
 
56(1)e) nebo látka je uvedena na trh a bylo povolení 
pro toto použití uděleno bezprostřednímu NU, 
 
56(2) použití NU je v souladu s podmínkami povolení 
uděleného pro toto použití účastníkovi proti směru 
jeho DŘ. 

56(1)d,e
56(2) 

Příl. XIV NA pokud je 
žádost, pak 
podána 
nejpozději 
18 měs 
před 
"datem 
zániku" 

NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU L NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku a 
Výjimka 1: 
žádost podána 
včas a není 
rozhodnuto o 
žádosti povolení 
Výjimka 2,3: 
použití je v 
souladu s 
povolením 
dodavatele výše 
v tomto DŘ 
nebo jeho 
přímého NU 

NENÍ povinnost 
Povolení 
(možnost uvádět 
na trh/používat 
SVHC po "datu 
zániku", pokud pro 
SVHC látku platí 
uvedené výjimky) 

SVHC látky z "Kandidátského seznamu" mohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“ pouze když: 
56(1)d) žádost o povolení podána před nejzazším 
datem pro podání (18 měs před "datem zániku"), o 
žádosti však dosud nebylo rozhodnuto, 
 
56(1)e) nebo látka je uvedena na trh a bylo povolení 
pro toto použití uděleno bezprostřednímu NU, 
 
56(2) použití NU je v souladu s podmínkami povolení 
uděleného pro toto použití účastníkovi proti směru 
jeho DŘ. 

56(1)d,e
56(2) 

Příl. XIV NA pokud je 
žádost, pak 
podána 
nejpozději 
18 měs 
před 
"datem 
zániku" 

NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku a 
Výjimka 1: 
žádost podána 
včas a není 
rozhodnuto o 
žádosti povolení 

NENÍ povinnost 
Povolení 
(možnost uvádět 
na trh/používat 
SVHC po "datu 
zániku", pokud pro 
SVHC látku platí 
uvedené výjimky) 

SVHC látky z "Kandidátského seznamu" mohou být po 
zahrnutí do přílohy XIV uváděny na trh nebo 
používány po tzv. „datu zániku“ pouze když: 
56(1)d) žádost o povolení podána před nejzazším 
datem pro podání (18 měs před "datem zániku"), o 
žádosti však dosud nebylo rozhodnuto, 
 
56(1)e) nebo látka je uvedena na trh a bylo povolení 
pro toto použití uděleno bezprostřednímu NU, 

56(1)d,e
56(2) 

Příl. XIV NA pokud je 
žádost, pak 
podána 
nejpozději 
18 měs 
před 
"datem 
zániku" 

NA NA NA 
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plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

Výjimka 2,3: 
použití je v 
souladu s 
povolením 
dodavatele výše 
v tomto DŘ 
nebo jeho 
přímého NU 

 
56(2) použití NU je v souladu s podmínkami povolení 
uděleného pro toto použití účastníkovi proti směru 
jeho DŘ. 

R
EA

C
H

 

VD L NA PPORD (L, LvS) a 
je soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro 
SVHC látku v 
procesu PPORD 

NENÍ povinnost 
Povolení, pokud je 
soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro SVHC 
látku v procesu 
PPORD 

Výjimky z povolení z čl. 56(1) a 56(2) se nevztahují na 
PPORD přímo. Postup pro SVHC látku v procesu 
PPORD se řídí Příl. XIV, která stanoví, zda se tyto 
výjimky na PPORD vztahují vč. max. osvobozeného 
množství. 
Výjimka 1: dosud nerozhodnuto o žádosti povolení 
látky 
Výjimka 2,3: použití je v souladu s povolením 
dodavatele výše v tomto DŘ nebo přímého NU. 

56(3) Příl. XIV NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

FORM S NA PPORD (L, LvS) a 
je soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro 
SVHC látku v 
procesu PPORD 

NENÍ povinnost 
Povolení, pokud je 
soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro SVHC 
látku v procesu 
PPORD 

Výjimky z povolení z čl. 56(1) a 56(2) se nevztahují na 
PPORD přímo. Postup pro SVHC látku v procesu 
PPORD se řídí Příl. XIV, která stanoví, zda se tyto 
výjimky na PPORD vztahují vč. max. osvobozeného 
množství. 
Výjimka 1: dosud nerozhodnuto o žádosti povolení 
látky 
Výjimka 2,3: použití je v souladu s povolením 
dodavatele výše v tomto DŘ nebo přímého NU. 

56(3) Příl. XIV NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS NA PPORD (L, LvS) a 
je soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro 
SVHC látku v 
procesu PPORD 

NENÍ povinnost 
Povolení, pokud je 
soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro SVHC 
látku v procesu 
PPORD 

Výjimky z povolení z čl. 56(1) a 56(2) se nevztahují na 
PPORD přímo. Postup pro SVHC látku v procesu 
PPORD se řídí Příl. XIV, která stanoví, zda se tyto 
výjimky na PPORD vztahují vč. max. osvobozeného 
množství. 
Výjimka 1: dosud nerozhodnuto o žádosti povolení 
látky 
Výjimka 2,3: použití je v souladu s povolením 
dodavatele výše v tomto DŘ nebo přímého NU. 

56(3) Příl. XIV NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU L NA PPORD (L, LvS) a 
je soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro 
SVHC látku v 
procesu PPORD 

NENÍ povinnost 
Povolení, pokud je 
soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro SVHC 
látku v procesu 
PPORD 

Výjimky z povolení z čl. 56(1) a 56(2) se nevztahují na 
PPORD přímo. Postup pro SVHC látku v procesu 
PPORD se řídí Příl. XIV, která stanoví, zda se tyto 
výjimky na PPORD vztahují vč. max. osvobozeného 
množství. 
Výjimka 1: dosud nerozhodnuto o žádosti povolení 
látky 
Výjimka 2,3: použití je v souladu s povolením 

56(3) Příl. XIV NA NA NA NA NA 
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dodavatele výše v tomto DŘ nebo přímého NU. 

R
EA

C
H

 

NU S NA PPORD (L, LvS) a 
je soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro 
SVHC látku v 
procesu PPORD 

NENÍ povinnost 
Povolení, pokud je 
soulad s 
podmínkami v 
Příl.XIV pro SVHC 
látku v procesu 
PPORD 

Výjimky z povolení z čl. 56(1) a 56(2) se nevztahují na 
PPORD přímo. Postup pro SVHC látku v procesu 
PPORD se řídí Příl. XIV, která stanoví, zda se tyto 
výjimky na PPORD vztahují vč. max. osvobozeného 
množství. 
Výjimka 1: dosud nerozhodnuto o žádosti povolení 
látky 
Výjimka 2,3: použití je v souladu s povolením 
dodavatele výše v tomto DŘ nebo přímého NU. 

56(3) Příl. XIV NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L NA pesticidy 
(použití ve směsi 
na ochranu 
rostlin) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v přípravcích na ochranu 
rostlin v oblasti působnosti nařízení EP a Rady (ES) 
č.1107/2009. 

56(4)a Nař. 
Rady 
(ES) 
1107/ 
2009 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

FORM S NA pesticidy 
(použití ve směsi 
na ochranu 
rostlin) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v přípravcích na ochranu 
rostlin v oblasti působnosti nařízení EP a Rady (ES) 
č.1107/2009. 

56(4)a Nař. 
Rady 
(ES) 
1107/ 
2009 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS NA pesticidy 
(použití ve směsi 
na ochranu 
rostlin) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v přípravcích na ochranu 
rostlin v oblasti působnosti nařízení EP a Rady (ES) 
č.1107/2009. 

56(4)a Nař. 
Rady 
(ES) 
1107/ 
2009 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU L NA pesticidy 
(použití ve směsi 
na ochranu 
rostlin) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v přípravcích na ochranu 
rostlin v oblasti působnosti nařízení EP a Rady (ES) 
č.1107/2009. 

56(4)a Nař. 
Rady 
(ES) 
1107/ 
2009 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU S NA pesticidy 
(použití ve směsi 
na ochranu 
rostlin) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v přípravcích na ochranu 
rostlin v oblasti působnosti nařízení EP a Rady (ES) 
č.1107/2009. 

56(4)a Nař. 
Rady 
(ES) 
1107/ 
2009 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 VD L NA biocidy (použití 
ve směsi 
biocidní) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v biocidních přípravcích 
spadající pod nařízení BPR 528/2012. 

56(4)b Nař. 
BPR 
528/ 
2012 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 FORM S NA biocidy (použití 
ve směsi 
biocidní) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v biocidních přípravcích 
spadající pod nařízení BPR 528/2012. 

56(4)b Nař. 
BPR 
528/ 

NA NA NA NA NA 
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2012 

R
EA

C
H

 

D LvS NA biocidy (použití 
ve směsi 
biocidní) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v biocidních přípravcích 
spadající pod nařízení BPR 528/2012. 

56(4)b Nař. 
BPR 
528/ 
2012 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 NU L NA biocidy (použití 
ve směsi 
biocidní) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v biocidních přípravcích 
spadající pod nařízení BPR 528/2012. 

56(4)b Nař. 
BPR 
528/ 
2012 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 NU S NA biocidy (použití 
ve směsi 
biocidní) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v biocidních přípravcích 
spadající pod nařízení BPR 528/2012. 

56(4)b Nař. 
BPR 
528/ 
2012 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 VD L NA motorová paliva 
(L, LvS) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití jako motorová paliva v 
oblasti působnosti směrnice EP a Rady 98/70/ES o 
jakosti benzinu a motorové nafty. 

56(4)c Sm. EP a 
Rady 
98/70/ 
ES 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 FORM S NA motorová paliva 
(L, LvS) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití jako motorová paliva v 
oblasti působnosti směrnice EP a Rady 98/70/ES o 
jakosti benzinu a motorové nafty. 

56(4)c Sm. EP a 
Rady 
98/70/ 
ES 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 D LvS NA motorová paliva 
(L, LvS) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití jako motorová paliva v 
oblasti působnosti směrnice EP a Rady 98/70/ES o 
jakosti benzinu a motorové nafty. 

56(4)c Sm. EP a 
Rady 
98/70/ 
ES 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 NU L NA motorová paliva 
(L, LvS) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití jako motorová paliva v 
oblasti působnosti směrnice EP a Rady 98/70/ES o 
jakosti benzinu a motorové nafty. 

56(4)c Sm. EP a 
Rady 
98/70/ 
ES 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 NU S NA motorová paliva 
(L, LvS) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití jako motorová paliva v 
oblasti působnosti směrnice EP a Rady 98/70/ES o 
jakosti benzinu a motorové nafty. 

56(4)c Sm. EP a 
Rady 
98/70/E
S 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L NA palivo ve 
spalovacích 
zařízeních a 
uzavřených 
systémech  (L, 
LvS) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití jako palivo v mobilních 
nebo stacionárních spalovacích zařízeních ropných 
produktů a použití jako palivo v uzavřených 
systémech. 

56(4)d NA NA NA NA NA NA 
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R
EA

C
H

 

FORM S NA palivo ve 
spalovacích 
zařízeních a 
uzavřených 
systémech  (L, 
LvS) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití jako palivo v mobilních 
nebo stacionárních spalovacích zařízeních ropných 
produktů a použití jako palivo v uzavřených 
systémech. 

56(4)d NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS NA palivo ve 
spalovacích 
zařízeních a 
uzavřených 
systémech  (L, 
LvS) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití jako palivo v mobilních 
nebo stacionárních spalovacích zařízeních ropných 
produktů a použití jako palivo v uzavřených 
systémech. 

56(4)d NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU L NA palivo ve 
spalovacích 
zařízeních a 
uzavřených 
systémech  (L, 
LvS) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití jako palivo v mobilních 
nebo stacionárních spalovacích zařízeních ropných 
produktů a použití jako palivo v uzavřených 
systémech. 

56(4)d NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU S NA palivo ve 
spalovacích 
zařízeních a 
uzavřených 
systémech  (L, 
LvS) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití jako palivo v mobilních 
nebo stacionárních spalovacích zařízeních ropných 
produktů a použití jako palivo v uzavřených 
systémech. 

56(4)d NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L NA kosmetické 
prostředky  
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v kosmetických 
prostředcích v oblasti působnosti směrnice Rady 
76/768/EHS v případě látek podléhajících povolení dle 
kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), nebo že jsou 
určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům pro lidské 
zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy jako ED, 
PBT). 

56(5)a 76/768/
EHS 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

FORM S NA kosmetické 
prostředky  
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v kosmetických 
prostředcích v oblasti působnosti směrnice Rady 
76/768/EHS v případě látek podléhajících povolení dle 
kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), nebo že jsou 
určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům pro lidské 
zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy jako ED, 
PBT). 

56(5)a 76/768/
EHS 

NA NA NA NA NA 
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R
EA

C
H

 

D LvS NA kosmetické 
prostředky  
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v kosmetických 
prostředcích v oblasti působnosti směrnice Rady 
76/768/EHS v případě látek podléhajících povolení dle 
kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), nebo že jsou 
určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům pro lidské 
zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy jako ED, 
PBT). 

56(5)a 76/768/
EHS 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU L NA kosmetické 
prostředky  
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v kosmetických 
prostředcích v oblasti působnosti směrnice Rady 
76/768/EHS v případě látek podléhajících povolení dle 
kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), nebo že jsou 
určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům pro lidské 
zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy jako ED, 
PBT). 

56(5)a 76/768/
EHS 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU S NA kosmetické 
prostředky  
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v kosmetických 
prostředcích v oblasti působnosti směrnice Rady 
76/768/EHS v případě látek podléhajících povolení dle 
kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), nebo že jsou 
určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům pro lidské 
zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy jako ED, 
PBT). 

56(5)a 76/768/
EHS 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L NA materiál pro 
styk s 
potravinami 
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v v materiálech určených 
pro styk s potravinami v oblasti působnosti nařízení 
(ES) č. 1935/2004 v případě látek podléhajících 
povolení dle kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), 
nebo že jsou určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům 
pro lidské zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy 
jako ED, PBT). 

56(5)b Nař. (ES) 
č.1935/ 
2004 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

FORM S NA materiál pro 
styk s 
potravinami 
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v v materiálech určených 
pro styk s potravinami v oblasti působnosti nařízení 
(ES) č. 1935/2004 v případě látek podléhajících 
povolení dle kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), 
nebo že jsou určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům 
pro lidské zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy 
jako ED, PBT). 

56(5)b Nař. (ES) 
č.1935/ 
2004 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS NA materiál pro 
styk s 
potravinami 
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v v materiálech určených 
pro styk s potravinami v oblasti působnosti nařízení 
(ES) č. 1935/2004 v případě látek podléhajících 
povolení dle kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), 
nebo že jsou určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům 
pro lidské zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy 
jako ED, PBT). 

56(5)b Nař. (ES) 
č.1935/ 
2004 

NA NA NA NA NA 



SVHC látka_v příl. XIV po datu zániku_Povolování 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

NU L NA materiál pro 
styk s 
potravinami 
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v v materiálech určených 
pro styk s potravinami v oblasti působnosti nařízení 
(ES) č. 1935/2004 v případě látek podléhajících 
povolení dle kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), 
nebo že jsou určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům 
pro lidské zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy 
jako ED, PBT). 

56(5)b Nař. (ES) 
č.1935/ 
2004 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU S NA materiál pro 
styk s 
potravinami 
(+SVHC látka 
podle čl.57 
a,b,c,f) 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití v v materiálech určených 
pro styk s potravinami v oblasti působnosti nařízení 
(ES) č. 1935/2004 v případě látek podléhajících 
povolení dle kritérií čl. 57(a)(b)(c) (tj. CLP klasifikace), 
nebo že jsou určeny dle čl. 57(f) pouze kvůli rizikům 
pro lidské zdraví (s důkazy vzbuzujícími stejné obavy 
jako ED, PBT). 

56(5)b Nař. (ES) 
č.1935/ 
2004 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

FORM S NA SVHC látka ≥ 0,1 
% hm. ve směsi 
podle čl. 57 
písm. d), e) a f) 
tj. PBT/vPvB 
splňující kritéria 
Příl. XIII a látky 
vzbuzující 
podobné obavy 
jako  CMR 1A, 
1B a PBT/vPvB 
splňující Příl.XIII  

JE povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
a) látek uvedených v čl. 57 písm. d), e) a f) , jsou-li 
přítomny ve směsích v množství < 0,1 % hm. 
což jsou: 
• PBT/vPvB  splňující kritéria Příl. XIII a  
• látky pro které existuje vědec. důkaz o možných 
vážných účincích na zdraví/ŽP, jež vzbuzují stejné 
obavy jako účinky jiných látek uvedených v čl. 57 a) až 
e), a které jsou  identifikovány individuálně postupem 
podle čl. 59 REACH 
(což jsou např. endokrinní distuptory nebo látky 
PBT/vPvB, které nenaplňují kritéria Příl. XIII) 

56(6)a Kandidá
tský 
seznam 

ECHA před 
datem 
zániku 

  §34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

D LvS NA SVHC látka ≥ 0,1 
% hm. ve směsi 
podle čl. 57 
písm. d), e) a f) 
tj. PBT/vPvB 
splňující kritéria 
Příl. XIII a látky 
vzbuzující 
podobné obavy 
jako  CMR 1A, 
1B a PBT/vPvB 
splňující Příl.XIII  

JE povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
a) látek uvedených v čl. 57 písm. d), e) a f) , jsou-li 
přítomny ve směsích v množství < 0,1 % hm. 
což jsou: 
• PBT/vPvB  splňující kritéria Příl. XIII a  
• látky pro které existuje vědec. důkaz o možných 
vážných účincích na zdraví/ŽP, jež vzbuzují stejné 
obavy jako účinky jiných látek uvedených v čl. 57 a) až 
e), a které jsou  identifikovány individuálně postupem 
podle čl. 59 REACH 
(což jsou např. endokrinní distuptory nebo látky 
PBT/vPvB, které nenaplňují kritéria Příl. XIII) 

56(6)a Kandidá
tský 
seznam 

ECHA před 
datem 
zániku 

  §34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 



SVHC látka_v příl. XIV po datu zániku_Povolování 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka ≥ 0,1 
% hm. ve směsi 
podle čl. 57 
písm. d), e) a f) 
tj. PBT/vPvB 
splňující kritéria 
Příl. XIII a látky 
vzbuzující 
podobné obavy 
jako  CMR 1A, 
1B a PBT/vPvB 
splňující Příl.XIII  

JE povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
a) látek uvedených v čl. 57 písm. d), e) a f) , jsou-li 
přítomny ve směsích v množství < 0,1 % hm. 
což jsou: 
• PBT/vPvB  splňující kritéria Příl. XIII a  
• látky pro které existuje vědec. důkaz o možných 
vážných účincích na zdraví/ŽP, jež vzbuzují stejné 
obavy jako účinky jiných látek uvedených v čl. 57 a) až 
e), a které jsou  identifikovány individuálně postupem 
podle čl. 59 REACH 
(což jsou např. endokrinní distuptory nebo látky 
PBT/vPvB, které nenaplňují kritéria Příl. XIII) 

56(6)a Kandidá
tský 
seznam 

ECHA před 
datem 
zániku 

  §34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

FORM S NA SVHC látka 
CMR 1A, 1B ve 
směsi v 
koncentraci ≥ 
mezní hodnoty 
což vede ke 
klasifikaci směsi 

JE povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
b) u všech ostatních látek (čl. 57 písm. a), b) a c)) pod 
hodnotami stanovenými v čl. 11(3) nařízení (ES) č. 
1272/2008 tj. pod mezními hodnotami, které vedou 
ke klasifikaci směsi jako nebezpečné a jsou uvedeny v 
Příl.I (1.1.2.2 ) CLP). 

56(6)b Příl.I 
(1.1.2.2) 
CLP  

NA před 
datem 
zániku 

NA §34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

D LvS NA SVHC látka 
CMR 1A, 1B ve 
směsi v 
koncentraci ≥ 
mezní hodnoty 
což vede ke 
klasifikaci směsi 

JE povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
b) u všech ostatních látek (čl. 57 písm. a), b) a c)) pod 
hodnotami stanovenými v čl. 11(3) nařízení (ES) č. 
1272/2008 tj. pod mezními hodnotami, které vedou 
ke klasifikaci směsi jako nebezpečné a jsou uvedeny v 
Příl.I (1.1.2.2 ) CLP). 

56(6)b Příl.I 
(1.1.2.2) 
CLP  

NA před 
datem 
zániku 

NA §34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka 
CMR 1A, 1B ve 
směsi v 
koncentraci ≥ 
mezní hodnoty 
což vede ke 
klasifikaci směsi 

JE povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
b) u všech ostatních látek (čl. 57 písm. a), b) a c)) pod 
hodnotami stanovenými v čl. 11(3) nařízení (ES) č. 
1272/2008 tj. pod mezními hodnotami, které vedou 
ke klasifikaci směsi jako nebezpečné a jsou uvedeny v 
Příl.I (1.1.2.2 ) CLP). 

56(6)b Příl.I 
(1.1.2.2) 
CLP  

NA před 
datem 
zániku 

NA §34(4)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

FORM S NA SVHC látka < 0,1 
% hm. ve směsi 
podle čl. 57 
písm. d), e) a f) 
tj. PBT/vPvB 
splňující kritéria 
Příl. XIII a látky 
vzbuzující 
podobné obavy 
jako  CMR 1A, 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
a) látek uvedených v čl. 57 písm. d), e) a f) , jsou-li 
přítomny ve směsích v množství < 0,1 % hm. 
což jsou: 
• PBT/vPvB  splňující kritéria Příl. XIII a  
• látky pro které existuje vědec. důkaz o možných 
vážných účincích na zdraví/ŽP, jež vzbuzují stejné 
obavy jako účinky jiných látek uvedených v čl. 57 a) až 
e), a které jsou  identifikovány individuálně postupem 
podle čl. 59 REACH 

56(6)a Kandidá
tský 
seznam 

NA lze 
pokračovat 
bez 
povolení i 
po datu 
zániku 

  NA NA 



SVHC látka_v příl. XIV po datu zániku_Povolování 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

1B a PBT/vPvB 
splňující Příl.XIII  

(což jsou např. endokrinní distuptory nebo látky 
PBT/vPvB, které nenaplňují kritéria Příl. XIII) 

R
EA

C
H

 

D LvS NA SVHC látka < 0,1 
% hm. ve směsi 
podle čl. 57 
písm. d), e) a f) 
tj. PBT/vPvB 
splňující kritéria 
Příl. XIII a látky 
vzbuzující 
podobné obavy 
jako  CMR 1A, 
1B a PBT/vPvB 
splňující Příl.XIII  

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
a) látek uvedených v čl. 57 písm. d), e) a f) , jsou-li 
přítomny ve směsích v množství < 0,1 % hm. 
což jsou: 
• PBT/vPvB  splňující kritéria Příl. XIII a  
• látky pro které existuje vědec. důkaz o možných 
vážných účincích na zdraví/ŽP, jež vzbuzují stejné 
obavy jako účinky jiných látek uvedených v čl. 57 a) až 
e), a které jsou  identifikovány individuálně postupem 
podle čl. 59 REACH 
(což jsou např. endokrinní distuptory nebo látky 
PBT/vPvB, které nenaplňují kritéria Příl. XIII) 

56(6)a Kandidá
tský 
seznam 

NA lze 
pokračovat 
bez 
povolení i 
po datu 
zániku 

  NA NA 

R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka < 0,1 
% hm. ve směsi 
podle čl. 57 
písm. d), e) a f) 
tj. PBT/vPvB 
splňující kritéria 
Příl. XIII a látky 
vzbuzující 
podobné obavy 
jako  CMR 1A, 
1B a PBT/vPvB 
splňující Příl.XIII  

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
a) látek uvedených v čl. 57 písm. d), e) a f) , jsou-li 
přítomny ve směsích v množství < 0,1 % hm. 
což jsou: 
• PBT/vPvB  splňující kritéria Příl. XIII a  
• látky pro které existuje vědec. důkaz o možných 
vážných účincích na zdraví/ŽP, jež vzbuzují stejné 
obavy jako účinky jiných látek uvedených v čl. 57 a) až 
e), a které jsou  identifikovány individuálně postupem 
podle čl. 59 REACH 
(což jsou např. endokrinní distuptory nebo látky 
PBT/vPvB, které nenaplňují kritéria Příl. XIII) 

56(6)a Kandidá
tský 
seznam 

NA lze 
pokračovat 
bez 
povolení i 
po datu 
zániku 

  NA NA 

R
EA

C
H

 

FORM S NA SVHC látka  
CMR  1A, 1B ve 
směsi v 
koncentraci < 
mezní hodnoty 
=> nedojde ke 
klasifikaci směsi 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
b) u všech ostatních látek (čl. 57 písm. a), b) a c)) pod 
hodnotami stanovenými v čl. 11(3) nařízení (ES) č. 
1272/2008 tj. pod mezními hodnotami, které vedou 
ke klasifikaci směsi jako nebezpečné a jsou uvedeny v 
Příl.I (1.1.2.2 ) CLP). 

56(6)b NA NA lze 
pokračovat 
bez 
povolení i 
po datu 
zániku 

NA NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS NA SVHC látka  
CMR  1A, 1B ve 
směsi v 
koncentraci < 
mezní hodnoty 
=> nedojde ke 
klasifikaci směsi 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
b) u všech ostatních látek (čl. 57 písm. a), b) a c)) pod 
hodnotami stanovenými v čl. 11(3) nařízení (ES) č. 
1272/2008 tj. pod mezními hodnotami, které vedou 
ke klasifikaci směsi jako nebezpečné a jsou uvedeny v 
Příl.I (1.1.2.2 ) CLP). 

56(6)b NA NA lze 
pokračovat 
bez 
povolení i 
po datu 
zániku 

NA NA NA 



SVHC látka_v příl. XIV po datu zániku_Povolování 

 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka  
CMR  1A, 1B ve 
směsi v 
koncentraci < 
mezní hodnoty 
=> nedojde ke 
klasifikaci směsi 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Povolení nepodléhají použití  
b) u všech ostatních látek (čl. 57 písm. a), b) a c)) pod 
hodnotami stanovenými v čl. 11(3) nařízení (ES) č. 
1272/2008 tj. pod mezními hodnotami, které vedou 
ke klasifikaci směsi jako nebezpečné a jsou uvedeny v 
Příl.I (1.1.2.2 ) CLP). 

56(6)b NA NA lze 
pokračovat 
bez 
povolení i 
po datu 
zániku 

NA NA NA 

R
EA

C
H

 VD MP 
izolov
aný na 
místě 

NA MP izolovaný na 
místě 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Na izolované meziprodukty na místě a na 
přepravované izolované meziprodukty se nevztahuje 
b) hlava VII (Povolování) 

2(8)b NA NA NA   NA NA 

R
EA

C
H

 

VD MP 
izolov
aný 
přepr
avova
ný 

NA MP izolovaný 
přepravovaný 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Na izolované meziprodukty na místě a na 
přepravované izolované meziprodukty se nevztahuje 
b) hlava VII (Povolování) 

2(8)a,b NA NA NA   NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L NA léčivé směsi 
(humánní,  
veterinární) pod 
legislativou  v 
tomto článku 
2(5)a 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Hlavy II, V, VI a VII (Registrace, povinnosti NU, 
Hodnocení, Povolování) se nevztahují na použití látky 
v humánních nebo veterinárních léčivých směsích v 
oblasti působnosti nařízení (ES) č. 726/2004, směrnice 
EP a Rady  2001/82/ES (veterinární léč. směsi) a 
směrnice EP a Rady 2001/83/ES (humánní léčivé 
směsi) 

2(5)a NA NA NA   NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L NA potraviny a 
krmiva v 
souladu s Nař. 
178/2002 

NENÍ povinnost 
Povolení 

Hlavy II, V, VI a VII  (Registrace, povinnosti NU, 
Hodnocení, Povolování) se nevztahují na použití látky 
v potravinách a krmivech v souladu s nařízením (ES) č. 
178/2002, včetně použití jako 
i) potravinářská přídatná látka v potravinách  
ii) jako látka určená k aromatizaci v potravinách  
iii) jako doplňková látka ve výživě zvířat  
iv) jako produkt ve výživě zvířat 

2(5)b Nař. 
178/200
2 

NA NA   NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost uvést 
číslo Povolení na 
štítku i v BL 

Před uvedením látky (nebo směsi obsahující látku) na 
trh pro povolené použití umístí držitelé povolení a NU 
(uvedení v čl. 56(2) začleňující látky do směsi a mají 
použití v souladu s podmínkami povolení uděleného 
výše v jeho DŘ) na štítek číslo povolení, aniž jsou 
dotčeny směrnice 67/548/EHS (DSD) a nařízení CLP, a 
to neprodleně po zveřejnění čísla povolení v Úřed. 
věstníku EU v souladu s čl. 64(9). 

65(0) NA ECHA neprodleně 
po 
zveřejnění 
v Úředním 
věstníku 
EU 

Číslo 
povolení na 
štítku 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS 



SVHC látka_v příl. XIV po datu zániku_Povolování 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

FORM S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost uvést 
číslo Povolení na 
štítku i v BL 

Před uvedením látky (nebo směsi obsahující látku) na 
trh pro povolené použití umístí držitelé povolení a NU 
(uvedení v čl. 56(2) začleňující látky do směsi a mají 
použití v souladu s podmínkami povolení uděleného 
výše v jeho DŘ) na štítek číslo povolení, aniž jsou 
dotčeny směrnice 67/548/EHS (DSD) a nařízení CLP, a 
to neprodleně po zveřejnění čísla povolení v Úřed. 
věstníku EU v souladu s čl. 64(9). 

65(0) NA ECHA neprodleně 
po 
zveřejnění 
v Úředním 
věstníku 
EU 

Číslo 
povolení na 
štítku 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

D LvS NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost uvést 
číslo Povolení na 
štítku i v BL 

Před uvedením látky (nebo směsi obsahující látku) na 
trh pro povolené použití umístí držitelé povolení a NU 
(uvedení v čl. 56(2) začleňující látky do směsi a mají 
použití v souladu s podmínkami povolení uděleného 
výše v jeho DŘ) na štítek číslo povolení, aniž jsou 
dotčeny směrnice 67/548/EHS (DSD) a nařízení CLP, a 
to neprodleně po zveřejnění čísla povolení v Úřed. 
věstníku EU v souladu s čl. 64(9). 

65(0) NA ECHA neprodleně 
po 
zveřejnění 
v Úředním 
věstníku 
EU 

Číslo 
povolení na 
štítku 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU L NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost uvést 
číslo Povolení na 
štítku i v BL 

Před uvedením látky (nebo směsi obsahující látku) na 
trh pro povolené použití umístí držitelé povolení a NU 
(uvedení v čl. 56(2) začleňující látky do směsi a mají 
použití v souladu s podmínkami povolení uděleného 
výše v jeho DŘ) na štítek číslo povolení, aniž jsou 
dotčeny směrnice 67/548/EHS (DSD) a nařízení CLP, a 
to neprodleně po zveřejnění čísla povolení v Úřed. 
věstníku EU v souladu s čl. 64(9). 

65(0) NA ECHA neprodleně 
po 
zveřejnění 
v Úředním 
věstníku 
EU 

Číslo 
povolení na 
štítku 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost uvést 
číslo Povolení na 
štítku i v BL 

Před uvedením látky (nebo směsi obsahující látku) na 
trh pro povolené použití umístí držitelé povolení a NU 
(uvedení v čl. 56(2) začleňující látky do směsi a mají 
použití v souladu s podmínkami povolení uděleného 
výše v jeho DŘ) na štítek číslo povolení, aniž jsou 
dotčeny směrnice 67/548/EHS (DSD) a nařízení CLP, a 
to neprodleně po zveřejnění čísla povolení v Úřed. 
věstníku EU v souladu s čl. 64(9). 

65(0) NA ECHA neprodleně 
po 
zveřejnění 
v Úředním 
věstníku 
EU 

Číslo 
povolení na 
štítku 

§34(6)a 
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU L NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost 
oznámení použití v 
souladu s 
povolením 

NU oznamují použití provozované v souladu s 
podmínkami povolení (v BL) L/LvS pro 
(povolené/osvobozené/před datem zániku/dosud 
nerozhodnuté) na ECHA do 3 měsíců od prvního 
dodání látky  (přes REACH IT). 

66(1) NA ECHA do 3 
měsíců od 
1.dodání 
látky 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost 
oznámení použití v 
souladu s 
povolením 

NU oznamují použití provozované v souladu s 
podmínkami povolení (v BL) L/LvS pro 
(povolené/osvobozené/před datem zániku/dosud 
nerozhodnuté) na ECHA do 3 měsíců od prvního 
dodání látky  (přes REACH IT). 

66(1) NA ECHA do 3 
měsíců od 
1.dodání 
látky 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 



Látka s omezením podle přílohy XVII_Omezování 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

VD L NA látka s 
omezením dle 
Příl.XVII 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
dodržovat 
podmínky omezení  
dle Přílohy XVII  

Látka samotná nebo obsažená ve směsi nebo v 
předmětu, pro kterou příloha XVII obsahuje omezení, 
se nesmí vyrábět, uvádět na trh ani používat, pokud 
nesplňuje podmínky tohoto omezení.  

67(1) Příl. XVII NA NA Doporučení: 
předložit 
analýzu z 
akredit. 
laboratoře 

§34(6)b 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

FORM S NA látka s 
omezením dle 
Příl.XVII 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
dodržovat 
podmínky omezení  
dle Přílohy XVII  

Látka samotná nebo obsažená ve směsi nebo v 
předmětu, pro kterou příloha XVII obsahuje omezení, 
se nesmí vyrábět, uvádět na trh ani používat, pokud 
nesplňuje podmínky tohoto omezení.  

67(1) Příl. XVII NA NA Doporučení: 
předložit 
analýzu z 
akredit. 
laboratoře 

§34(6)b 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

D LvS NA látka s 
omezením dle 
Příl.XVII 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
dodržovat 
podmínky omezení  
dle Přílohy XVII  

Látka samotná nebo obsažená ve směsi nebo v 
předmětu, pro kterou příloha XVII obsahuje omezení, 
se nesmí vyrábět, uvádět na trh ani používat, pokud 
nesplňuje podmínky tohoto omezení.  

67(1) Příl. XVII NA NA Doporučení: 
předložit 
analýzu z 
akredit. 
laboratoře 

§34(6)b 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

FORM S NA látka s 
omezením dle 
Příl.XVII 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
dodržovat 
podmínky omezení  
dle Přílohy XVII  

Látka samotná nebo obsažená ve směsi nebo v 
předmětu, pro kterou příloha XVII obsahuje omezení, 
se nesmí vyrábět, uvádět na trh ani používat, pokud 
nesplňuje podmínky tohoto omezení.  

67(1) Příl. XVII NA NA Doporučení: 
předložit 
analýzu z 
akredit. 
laboratoře 

§34(6)b 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP NA látka s 
omezením dle 
Příl.XVII 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
dodržovat 
podmínky omezení  
dle Přílohy XVII  

Látka samotná nebo obsažená ve směsi nebo v 
předmětu, pro kterou příloha XVII obsahuje omezení, 
se nesmí vyrábět, uvádět na trh ani používat, pokud 
nesplňuje podmínky tohoto omezení.  

67(1) Příl. XVII NA NA Doporučení: 
předložit 
analýzu z 
akredit. 
laboratoře 

§34(6)b 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU L NA látka s 
omezením dle 
Příl.XVII 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
dodržovat 
podmínky omezení  
dle Přílohy XVII  

Látka samotná nebo obsažená ve směsi nebo v 
předmětu, pro kterou příloha XVII obsahuje omezení, 
se nesmí vyrábět, uvádět na trh ani používat, pokud 
nesplňuje podmínky tohoto omezení.  

67(1) Příl. XVII NA NA Doporučení: 
předložit 
analýzu z 
akredit. 
laboratoře 

§34(6)b 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU S NA látka s 
omezením dle 
Příl.XVII 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
dodržovat 
podmínky omezení  
dle Přílohy XVII  

Látka samotná nebo obsažená ve směsi nebo v 
předmětu, pro kterou příloha XVII obsahuje omezení, 
se nesmí vyrábět, uvádět na trh ani používat, pokud 
nesplňuje podmínky tohoto omezení.  

67(1) Příl. XVII NA NA Doporučení: 
předložit 
analýzu z 
akredit. 
laboratoře 

§34(6)b 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU LvP NA látka s 
omezením dle 
Příl.XVII 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
dodržovat 
podmínky omezení  
dle Přílohy XVII  

Látka samotná nebo obsažená ve směsi nebo v 
předmětu, pro kterou příloha XVII obsahuje omezení, 
se nesmí vyrábět, uvádět na trh ani používat, pokud 
nesplňuje podmínky tohoto omezení.  

67(1) Příl. XVII NA NA Doporučení: 
předložit 
analýzu z 
akredit. 
laboratoře 

§34(6)b 
(5 mil.) 

ČIŽP, KHS 



Látka s omezením podle přílohy XVII_Omezování 

 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

VD L NA PPORD NENÍ povinnost 
dodržovat 
podmínky omezení 
- za podmínek 
Přílohy XVII pro 
PPORD 

Příloha XVII stanoví případy, ve kterých se omezení 
nevztahují na výrobu, uvádění na trh nebo používání 
látky v PPORD, jakož i maximální osvobozené 
množství dle Přílohy  XVII. 

67(1) Příl. XVII ECHA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU L NA PPORD NENÍ povinnost 
dodržovat 
podmínky omezení 
- za podmínek 
Přílohy XVII pro 
PPORD 

Příloha XVII stanoví případy, ve kterých se omezení 
nevztahují na výrobu, uvádění na trh nebo používání 
látky v PPORD, jakož i maximální osvobozené 
množství dle Přílohy  XVII. 

67(1) Příl. XVII ECHA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 VD L NA kosmetické 
prostředky 
(+SVHC látka) 

NENÍ povinnost 
omezení 

Čl. 67(1) se nevztahuje na použití látek v kosmetických 
prostředcích, jak je vymezuje směrnice 76/768/EHS, s 
ohledem na omezení týkající se rizik pro lidské zdraví v 
oblasti působnosti uvedené směrnice. 

67(2) 76/768/
EHS 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 NU L NA kosmetické 
prostředky 
(+SVHC látka) 

NENÍ povinnost 
omezení 

Čl. 67(1) se nevztahuje na použití látek v kosmetických 
prostředcích, jak je vymezuje směrnice 76/768/EHS, s 
ohledem na omezení týkající se rizik pro lidské zdraví v 
oblasti působnosti uvedené směrnice. 

67(2) 76/768/
EHS 

NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 VD MP 
izol. 
na 
místě 

NA látka s 
omezením dle 
Příl.XVII 

NENÍ povinnost 
omezení 

Omezení se nevztahuje na MP izol. na místě. 68(1) NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 NU MP 
izol. 
na 
místě 

NA látka s 
omezením dle 
Příl.XVII 

NENÍ povinnost 
omezení 

Omezení se nevztahuje na MP izol. na místě. 68(1) NA NA NA NA NA NA 



Oznámení a výjimky z povinnosti oznámení 

 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

C
LP

 

VD L 1t a víc povinnost 
registrace  (> 
1t/rok, MP) 
nebo 
oznamování 
(PPORD)  

JE povinnost 
klasifikace látky 
NEuváděné na trh, 
pokud nastanou 
podmínky pro 
registraci nebo 
oznámení uvedené 
v čl. 4.2 CLP 

Výrobci, výrobci předmětů a dovozci klasifikují látky, 
které nejsou uváděny na trh, v souladu s hlavou II 
(Klasifikace nebezpečnosti), aniž jsou dotčeny 
požadavky podle čl. 4(1), pokud: 
a) články 6, 17 nebo 18 nařízení REACH ukládá 
registraci látky  (> 1t/rok, MP) 
b) čl. 9 nařízení REACH ukládá oznámení (PPORD) 

4(2) CLP Příl.I 
(2-5) 

NA před 
registrací/o
známením 

registrov./ 
oznámené 
produkty 
neuvedené 
na trh 

NA ČIŽP, KHS 

C
LP

 

VpDp LvP 1t a víc pokud REACH 
zakládá 
povinnost 
registrace 
(předměty) 
nebo 
oznamování 
(SVHC látky z 
Kandidát.  
seznamu  v 
předmětech)  

JE povinnost 
klasifikace látky 
NEuváděné na trh, 
pokud nastanou 
podmínky pro 
registraci nebo 
oznámení uvedené 
v čl. 4.2 CLP 

Výrobci, výrobci předmětů a dovozci klasifikují látky, 
které nejsou uváděny na trh, v souladu s hlavou II 
(Klasifikace nebezpečnosti), aniž jsou dotčeny 
požadavky podle odstavce 4(1), pokud: 
a) články 7(1) nebo (5) nařízení REACH ukládá 
registraci látky  (předměty) 
b) čl. 7(2) nařízení REACH ukládá oznámení (látky 
identifikované dle čl. 59 v předmětech) 

4(2) CLP Příl.I 
(2-5) 

NA před 
registrací/o
známením 

registrov./ 
oznámené 
produkty 
neuvedené 
na trh 

NA ČIŽP, KHS 

C
LP

 

VD L NA klasifikace látky 
je uvedena v 
seznamu 
klasifikace a 
označení, ale VD 
látku klasifikuje 
odlišně 

JE povinnost  
dodržet 
oznámenou 
klasifikaci nebo 
podat nové 
oznámení podle čl. 
40 CLP vč. 
odůvodnění 
odlišné klasifikace 

Výrobci a dovozci mohou látku klasifikovat odlišně od 
klasifikace již uvedené v seznamu klasifikací a 
označení, pokud na ECHA spolu s oznámením podle čl. 
40 předloží odůvodnění této klasifikace. 

16(1) Seznam 
klasifika
cí 

ECHA před 
uvedením 
na trh 

Číslo 
oznámení 
(02-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 
plus 
podklady 
pro 
klasifikaci 

§34(2)b  
(1 mil.) 

ČIŽP 

C
LP

 

D S NA klasifikace látky 
je uvedena v 
seznamu 
klasifikace a 
označení, ale VD 
látku klasifikuje 
odlišně 

JE povinnost  
dodržet 
oznámenou 
klasifikaci nebo 
podat nové 
oznámení podle čl. 
40 CLP vč. 
odůvodnění 
odlišné klasifikace 

Výrobci a dovozci mohou látku klasifikovat odlišně od 
klasifikace již uvedené v seznamu klasifikací a 
označení, pokud na ECHA spolu s oznámením podle čl. 
40 předloží odůvodnění této klasifikace. 

16(1) Seznam 
klasifika
cí 

ECHA před 
uvedením 
na trh 

Číslo 
oznámení 
(02-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 
plus 
podklady 
pro 
klasifikaci 

§34(2)b  
(1 mil.) 

ČIŽP 

C
LP

 

VD L NA předregistrovan
á L uváděná na 
trh bez ohledu 
na klasifikaci 
NEBO  
klasifikována 

JE povinnost 
oznámení do 
Seznamu 
klasifikací a 
označení 

Čl. 40(1): Každý VD či skupina VD (dále 
„oznamovatel“), kt. uvádí na trh látku podle čl.39, 
oznámí ECHA tyto informace k jejich zahrnutí do 
Seznamu klasifikací (čl. 42): 
a) identifikaci oznamovatele/oznamovatelů 
odpovědných za uvedení látky nebo látek na trh podle 

40(1,3)   ECHA do 1 měs. 
od uvedení 
látky na trh 

Číslo 
oznámení 
(02-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)b  
(1 mil.) 

ČIŽP 



Oznámení a výjimky z povinnosti oznámení 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

jako 
nebezpečná a 
uváděná na trh 
jako L nebo jako 
LvS (a její obsah 
ve směsi vede 
ke klasifikaci 
směsi) 

Příl.VI (odd. 1) REACH; 
b) identifikaci látky/látek podle Příl.VI (2.1 až 2.3.4 ) 
REACH; 
c) klasifikaci látky/látek podle čl.13; 
d) pokud byla látka klasifikována v některých, avšak 
nikoli ve všech třídách nebezpečnosti nebo členěních, 
je třeba uvést, zda je to způsobeno nedostatkem 
údajů, neprůkaznými údaji nebo průkaznými údaji, 
které však pro klasifikaci nedostačují; 
e) případné specifické konc. limity nebo multiplikační 
faktory v souladu s čl. 10 nař. CLP spolu s 
odůvodněním podle příslušných částí Příl.I (odd. 1,2,3) 
nař. REACH; 
f) prvky označení pro danou látku či látky uvedené v 
čl. 17(1) d), e) a f) a veškeré doplňující standard. věty 
o nebezpečnosti dané látky určené podle čl. 25(1).  
Informace podle a) až f) se neoznamují, pokud jsou 
ECHA předkládány jako součást registrace REACH 
nebo pokud je již oznamovatel oznámil. 

C
LP

 

D S NA předregistrovan
á L uváděná na 
trh bez ohledu 
na klasifikaci 
NEBO  
klasifikována 
jako 
nebezpečná a 
uváděná na trh 
jako L nebo jako 
LvS (a její obsah 
ve směsi vede 
ke klasifikaci 
směsi) 

JE povinnost 
oznámení do 
Seznamu 
klasifikací a 
označení 

Čl. 40(1): Každý VD či skupina VD (dále 
„oznamovatel“), kt. uvádí na trh látku podle čl.39, 
oznámí ECHA tyto informace k jejich zahrnutí do 
Seznamu klasifikací (čl. 42): 
a) identifikaci oznamovatele/oznamovatelů 
odpovědných za uvedení látky nebo látek na trh podle 
Příl.VI (odd. 1) REACH; 
b) identifikaci látky/látek podle Příl.VI (2.1 až 2.3.4 ) 
REACH; 
c) klasifikaci látky/látek podle čl.13; 
d) pokud byla látka klasifikována v některých, avšak 
nikoli ve všech třídách nebezpečnosti nebo členěních, 
je třeba uvést, zda je to způsobeno nedostatkem 
údajů, neprůkaznými údaji nebo průkaznými údaji, 
které však pro klasifikaci nedostačují; 
e) případné specifické konc. limity nebo multiplikační 
faktory v souladu s čl. 10 nař. CLP spolu s 
odůvodněním podle příslušných částí Příl.I (odd. 1,2,3) 
nař. REACH; 
f) prvky označení pro danou látku či látky uvedené v 
čl. 17(1) d), e) a f) a veškeré doplňující standard. věty 
o nebezpečnosti dané látky určené podle čl. 25(1).  
Informace podle a) až f) se neoznamují, pokud jsou 
ECHA předkládány jako součást registrace REACH 

40(1,3)   ECHA do 1 měs. 
od uvedení 
látky na trh 

Číslo 
oznámení 
(02-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)b  
(1 mil.) 

ČIŽP 



Oznámení a výjimky z povinnosti oznámení 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

nebo pokud je již oznamovatel oznámil. 

C
LP

 

VD L NA nové vědec. 
nebo tech. 
poznatky s 
vlivem na 
klasifikaci 

JE povinnost 
oznámení do 
Seznamu 
klasifikací a 
označení 
aktualizovat 

Pokud bylo v návaznosti na přezkum podle čl. 15(1) 
(nové vědec. nebo tech. poznatky s vlivem na 
klasifikaci) rozhodnuto změnit klasifikaci a označení 
látky, dotyčný oznamovatel nebo oznamovatelé 
informace uvedené v čl. 40(1) aktualizují a oznámí 
ECHA. 

40(2)   ECHA do 1 měs. 
od uvedení 
látky na trh 

Číslo 
oznámení 
(02-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)b  
(1 mil.) 

ČIŽP 

C
LP

 

D S NA nové vědec. 
nebo tech. 
poznatky s 
vlivem na 
klasifikaci 

JE povinnost 
oznámení do 
Seznamu 
klasifikací a 
označení 
aktualizovat 

Pokud bylo v návaznosti na přezkum podle čl. 15(1) 
(nové vědec. nebo tech. poznatky s vlivem na 
klasifikaci) rozhodnuto změnit klasifikaci a označení 
látky, dotyčný oznamovatel nebo oznamovatelé 
informace uvedené v čl. 40(1) aktualizují a oznámí 
ECHA. 

40(2)   ECHA do 1 měs. 
od uvedení 
látky na trh 

Číslo 
oznámení 
(02-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)b  
(1 mil.) 

ČIŽP 

C
LP

 

VD L NA odlišné záznamy 
pro tutéž látku v 
Seznamu 

JE povinnost dojít 
ke shodě o 
záznamu do 
Seznamu 
klasifikací 
(oznamovatelé, 
registranti) a 
oznámení ECHA  

Pokud oznámení podle čl. 40(1) vede k odlišným 
záznamům pro tutéž látku v seznamu uvedeném v 
čl.42, vynaloží oznamovatelé a žadatelé o registraci 
veškeré úsilí, aby se dohodli na záznamu, který má být 
na seznamu uveden. Oznamovatelé odpovídajícím 
způsobem informují ECHA. 

41(0) Seznam 
klasifika
cí 

ECHA NA Číslo 
oznámení 
(02-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

NA ČIŽP 

C
LP

 

D S NA odlišné záznamy 
pro tutéž látku v 
Seznamu 

JE povinnost dojít 
ke shodě o 
záznamu do 
Seznamu 
klasifikací 
(oznamovatelé, 
registranti) a 
oznámení ECHA  

Pokud oznámení podle čl. 40(1) vede k odlišným 
záznamům pro tutéž látku v seznamu uvedeném v 
čl.42, vynaloží oznamovatelé a žadatelé o registraci 
veškeré úsilí, aby se dohodli na záznamu, který má být 
na seznamu uveden. Oznamovatelé odpovídajícím 
způsobem informují ECHA. 

41(0) Seznam 
klasifika
cí 

ECHA NA Číslo 
oznámení 
(02-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

NA ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP 1t a víc SVHC látka 
dosud 
neregistrovaná 
pro dané použití 
je obsažena v 
množství > 0,1 
hm.%  
SOUČASNĚ LvP 
> 1t  na 
VpDp/rok 

JE povinnost 
oznámení LvP 

Povinnost oznámení látky v předmětu, pokud látka 
splňuje kritéria v čl. 57 (kritéria pro zahrnutí látek do 
přílohy XIV), je-li identifikována v souladu s čl. 59(1) 
(identifikace látek splňujících kritéria v čl. 57 a 
sestavení seznamu látek pro případné zahrnutí do 
přílohy XIV = Kandidát. seznam) tj. látka je SVHC a 
jsou-li splněny obě podmínky: 
a)> 1t látky v předmětu (na VD) a současně 
b) (SVHC)) látka předmětech v koncentraci > 0,1 
hm.%. 
____________________________________________ 
Čl. 7(4) Oznámení obsahuje mimo jiné tyto informace: 
a) identifikaci a kontaktní údaje VD, jak jsou uvedeny v 
Příl. VI (odd.1), kromě míst jejich vlastního použití; 

7(2)a,b 
vč. 7(4) 

Kandidá
tský 
seznam;  
Příl. 
VI(1) 

ECHA do 6 měs 
po 
identifikaci 
látky jako 
SVHC 
(Kandidát. 
seznam do 
Příl.XIV) 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP 



Oznámení a výjimky z povinnosti oznámení 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

b) registrační čísla uvedená v čl. 20(1) tj. čísla podání 
registrace, jsou-li k dispozici; 
c) identifikaci (SVHC) látky podle bodů 2.1 až 2.3.4 
Příl.VI; 
d) klasifikaci (SVHC) látky podle bodů 4.1 a 4.2 Příl.VI; 
e) stručný popis použití látek obsažených v předmětu 
podle bodu 3.5 přílohy VI a použití předmětů; 
f) množst. rozmezí látek, např. 1-10t, 10-100t atd. 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP NA LvP (SVHC) ≥ 0,1 
%, ale pro dané 
použití už 
zaregistrována 

NENÍ povinnost 
registrace a 
oznámení 

Článek 7, odstavce 1-5 se nevztahují na látky, které již 
byly pro dané použití registrovány (tj. Oznámení a 
Registrace LvP (SVHC) ≥ 0,1 % v předmětu není 
požadováno pro látky, které již byly pro dané použití 
registrovány - použití s posouzením životnosti 
předmětu už bylo součástí jiné registrace). 

7(6) NA ECHA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP 1t a víc SVHC látka > 0,1 
hm.%  
SOUČASNĚ 
vyloučení 
expozice za 
běžných 
podmínek 
použití vč. 
odstraňování 

JE povinnost při 
vyloučení expozice 
pouze dodat 
pokyny příjemci 
ale NENÍ povinnost 
oznámení 

Oznámení  SVHC ≥ 0,1 % v předmětu dle čl.7(2) není 
požadováno, pokud lze vyloučit expozici člověka nebo 
ŽP za běžných/důvodně předpokládaných podmínek 
použití vč. odstraňování. Nicméně poskytnout 
příjemci předmětu náležité pokyny. 

7(3) Kandidá
tský 
seznam 

Příjemci 
předmětů: 
průmysl./pr
ofesionální 
uživatel 
(maloobcho
d) nebo 
DISTRI (ne 
spotřebitel) 

do 6 měs 
po 
identifikaci 
látky jako 
SVHC 
(Kandidát. 
seznam do 
Příl.XIV) 

Předání 
pokynů 
příjemci 
předmětu   

  ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VD L NA PPORD 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
oznámení PPORD 

Povinnost oznámení dle přílohy VI pro účel výjimky z 
registrace: identifikace VD, identifikaci (ev. klasifikace) 
látky, odhadované množství, seznam zákazníků vč. 
adres.  

9(2) Přil. VI ECHA před 
zahájením 
výroby 
nebo 
dovozu 

Datum a 
číslo 
oznámení 
PPORD  
(04-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

D LvS NA PPORD 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
oznámení PPORD 

Povinnost oznámení dle přílohy VI pro účel výjimky z 
registrace: identifikace VD, identifikaci (ev. klasifikace) 
látky, odhadované množství, seznam zákazníků vč. 
adres.  

9(2) Přil. VI ECHA před 
zahájením 
výroby 
nebo 
dovozu 

Datum a 
číslo 
oznámení 
PPORD  
(04-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP NA PPORD 
(L/LvS/LvP) 

JE povinnost 
oznámení PPORD 

Povinnost oznámení dle přílohy VI pro účel výjimky z 
registrace: identifikace VpDp, identifikaci (ev. 
klasifikace) látky, odhadované množství, seznam 
zákazníků vč. adres.  

9(2) Přil. VI ECHA před 
zahájením 
výroby 
nebo 
dovozu 

Datum a 
číslo 
oznámení 
PPORD  
(04-
XXXXXXXXX

§34(2)a 
(5 mil.) 

ČIŽP, Celní 
správa 



Oznámení a výjimky z povinnosti oznámení 

 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

X-XX-XXXX) 

R
EA

C
H

 

VD L NA NU podal žádost 
o zařazení 
použití L/LvS 
mezi určená 
použití 

JE povinnost 
oznámit ECHA a 
NU, že použití 
nelze zahrnout 
jako určené tzn. je 
"nedoporučené". 
Důvody uvést v BL 
(čl.31,32), svou 
dokumentaci 
aktualizovat. 

Pokud VD nebo NU nemůže po posouzení použití 
podle čl. 14 toto posouzení zahrnout jako určené 
použití z důvodů ochrany lidského zdraví nebo ŽP, 
neprodleně sdělí důvody pro toto rozhodnutí písemně 
agentuře ECHA a NU a látku následným uživatelům 
nedodá bez uvedení těchto důvodů v informacích 
podle čl. 31 nebo 32.  
VD toto použití zahrne do bodu 3.7 přílohy VI do své 
žádosti o aktualizaci reg. údajů v souladu s čl. 22(1d). 

37(3) Příl. VI NU 
požadující 
zařazení 
použití jako 
určené + 
ECHA 

neprodleně CSR NU 
nebo 
prokázání 
komunikace 
v DŘ 

NU:  
§34(10)
a 
VD:  
§34(11)
d 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU L NA NU podal žádost 
o zařazení 
použití L/LvS 
mezi určená 
použití 

JE povinnost 
oznámit ECHA a 
NU, že použití 
nelze zahrnout 
jako určené tzn. je 
"nedoporučené". 
Důvody uvést v BL 
(čl.31,32), svou 
dokumentaci 
aktualizovat. 

Pokud VD nebo NU nemůže po posouzení použití 
podle čl. 14 toto posouzení zahrnout jako určené 
použití z důvodů ochrany lidského zdraví nebo ŽP, 
neprodleně sdělí důvody pro toto rozhodnutí písemně 
agentuře ECHA a NU a látku následným uživatelům 
nedodá bez uvedení těchto důvodů v informacích 
podle čl. 31 nebo 32.  
VD toto použití zahrne do bodu 3.7 přílohy VI do své 
žádosti o aktualizaci registračních údajů v souladu s čl. 
22(1d). 

37(3) Příl. VI NU 
požadující 
zařazení 
použití jako 
určené + 
ECHA 

neprodleně CSR NU 
nebo 
prokázání 
komunikace 
v DŘ 

NU:  
§34(10)
a 
VD:  
§34(11)
d 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

FORM S NA NU podal žádost 
o zařazení 
použití L/LvS 
mezi určená 
použití 

JE povinnost 
oznámit ECHA a 
NU, že použití 
nelze zahrnout 
jako určené tzn. je 
"nedoporučené". 
Důvody uvést v BL 
(čl.31,32), svou 
dokumentaci 
aktualizovat. 

Pokud VD nebo NU nemůže po posouzení použití 
podle čl. 14 toto posouzení zahrnout jako určené 
použití z důvodů ochrany lidského zdraví nebo ŽP, 
neprodleně sdělí důvody pro toto rozhodnutí písemně 
agentuře ECHA a NU a látku následným uživatelům 
nedodá bez uvedení těchto důvodů v informacích 
podle čl. 31 nebo 32.  
VD toto použití zahrne do bodu 3.7 přílohy VI do své 
žádosti o aktualizaci reg. údajů v souladu s čl. 22(1d). 

37(3) Příl. VI NU 
požadující 
zařazení 
použití jako 
určené + 
ECHA 

neprodleně CSR NU 
nebo 
prokázání 
komunikace 
v DŘ 

NU:  
§34(10)
a 
VD:  
§34(11)
d 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

D S NA NU podal žádost 
o zařazení 
použití L/LvS 
mezi určená 
použití 

JE povinnost 
oznámit ECHA a 
NU, že použití 
nelze zahrnout 
jako určené tzn. je 
"nedoporučené". 
Důvody uvést v BL 

Pokud VD nebo NU nemůže po posouzení použití 
podle čl. 14 toto posouzení zahrnout jako určené 
použití z důvodů ochrany lidského zdraví nebo ŽP, 
neprodleně sdělí důvody pro toto rozhodnutí písemně 
agentuře ECHA a NU a látku následným uživatelům 
nedodá bez uvedení těchto důvodů v informacích 
podle čl. 31 nebo 32.  

37(3) Příl. VI NU 
požadující 
zařazení 
použití jako 
určené + 
ECHA 

neprodleně CSR NU 
nebo 
prokázání 
komunikace 
v DŘ 

NU:  
§34(10)
a 
VD:  
§34(11)
d 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 



Oznámení a výjimky z povinnosti oznámení 

 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

(čl.31,32), svou 
dokumentaci 
aktualizovat. 

VD toto použití zahrne do bodu 3.7 přílohy VI do své 
žádosti o aktualizaci reg. údajů v souladu s čl. 22(1d). 

R
EA

C
H

 

NU S NA NU podal žádost 
o zařazení 
použití L/LvS 
mezi určená 
použití 

JE povinnost 
oznámit ECHA a 
NU, že použití 
nelze zahrnout 
jako určené tzn. je 
"nedoporučené". 
Důvody uvést v BL 
(čl.31,32), svou 
dokumentaci 
aktualizovat. 

Pokud VD nebo NU nemůže po posouzení použití 
podle čl. 14 toto posouzení zahrnout jako určené 
použití z důvodů ochrany lidského zdraví nebo ŽP, 
neprodleně sdělí důvody pro toto rozhodnutí písemně 
agentuře ECHA a NU a látku následným uživatelům 
nedodá bez uvedení těchto důvodů v informacích 
podle čl. 31 nebo 32.  
VD toto použití zahrne do bodu 3.7 přílohy VI do své 
žádosti o aktualizaci registračních údajů v souladu s čl. 
22(1d). 

37(3) Příl. VI NU 
požadující 
zařazení 
použití jako 
určené + 
ECHA 

neprodleně CSR NU 
nebo 
prokázání 
komunikace 
v DŘ 

NU:  
§34(10)
a 
VD:  
§34(11)
d 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU L 1t a víc NU má 
povinnost 
přípravy CSR NU 
(použití je mimo 
podmínky/nedo
poručené) 

JE povinnost 
oznámení na ECHA 
a aktualizace 
informací při 
změně 

Před započetím nebo pokračováním konkrétního 
použití látky, která byla registrována účastníkem proti 
směru DŘ podle čl. 6 nebo 18 (registrace izol. přepr. 
MP), NU ohlásí ECHA informace uvedené v 38(2) (viz 
Komentář 1), pokud 
a) NU je povinen vypracovat CSR dle čl. 37(4) tj. 
použití mimo podmínky v SE nebo nedoporučené 
použití; NEBO 
b) NU uplatňuje osvobození dle čl. 37(4c nebo f) tj. 
celková tonáž < 1t nebo PPORD). 
Dojde-li ke změně těchto informací, NU neprodleně 
aktualizuje. 

38 
(1,2,3) 

podle 
čl.38(2) 

ECHA před 
zahájením 
určitého 
použití po 
registraci 
látky a do 6 
měs po 
obdržení 
reg.čísla v 
BL; 
aktualizace 
neprodleně 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU S 1t a víc NU má 
povinnost 
přípravy CSR NU 
(použití je mimo 
podmínky/nedo
poručené) pro 
LvS 

JE povinnost 
oznámení na ECHA 
a aktualizace 
informací při 
změně 

Před započetím nebo pokračováním konkrétního 
použití látky, která byla registrována účastníkem proti 
směru DŘ podle čl. 6 nebo 18 (registrace izol. přepr. 
MP), NU ohlásí ECHA informace uvedené v 38(2) (viz 
Komentář 1), pokud 
a) NU je povinen vypracovat CSR dle čl. 37(4) tj. 
použití mimo podmínky v SE nebo nedoporučené 
použití; NEBO 
b) NU uplatňuje osvobození dle čl. 37(4c nebo f) tj. 
celková tonáž < 1t nebo PPORD). 
Dojde-li ke změně těchto informací, NU neprodleně 
aktualizuje. 

38 
(1,2,3) 

podle 
čl.38(2) 

ECHA před 
zahájením 
určitého 
použití po 
registraci 
látky a do 6 
měs po 
obdržení 
reg.čísla v 
BL; 
aktualizace 
neprodleně 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU MP 
izol. 
přepr
av. 

1t a víc NU má 
povinnost 
přípravy CSR NU 
(použití je mimo 
podmínky/nedo

JE povinnost 
oznámení na ECHA 
a aktualizace 
informací při 
změně 

Před započetím nebo pokračováním konkrétního 
použití látky, která byla registrována účastníkem proti 
směru DŘ podle čl. 6 nebo 18 (registrace izol. přepr. 
MP), NU ohlásí ECHA informace uvedené v 38(2) (viz 
Komentář 1), pokud 

38 
(1,2,3) 

podle 
čl.38(2) 

ECHA před 
zahájením 
určitého 
použití po 
registraci 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 



Oznámení a výjimky z povinnosti oznámení 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

poručené)  
Týká se MP pro 
které  nejsou 
splněny SCC a 
MP musí být 
registrován 
podle čl. 10 

a) NU je povinen vypracovat CSR dle čl. 37(4) tj. 
použití mimo podmínky v SE nebo nedoporučené 
použití; NEBO 
b) NU uplatňuje osvobození dle čl. 37(4c nebo f) tj. 
celková tonáž < 1t nebo PPORD). 
Dojde-li ke změně těchto informací, NU neprodleně 
aktualizuje. 

látky a do 6 
měs po 
obdržení 
reg.čísla v 
BL; 
aktualizace 
neprodleně 

R
EA

C
H

 

NU L méně 
než 1t 

osvobození NU 
od CSR, protože 
celkové 
množství je  < 1t 

JE povinnost 
oznámení na ECHA 
a aktualizace 
informací při 
změně 

Před započetím nebo pokračováním konkrétního 
použití látky, která byla registrována účastníkem proti 
směru DŘ podle čl. 6 nebo 18 (registrace izol. přepr. 
MP), NU ohlásí ECHA informace uvedené v 38(2) (viz 
Komentář 1), pokud 
a) NU je povinen vypracovat CSR dle čl. 37(4) tj. 
použití mimo podmínky v SE nebo nedoporučené 
použití; NEBO 
b) NU uplatňuje osvobození dle čl. 37(4c nebo f) tj. 
celková tonáž < 1t nebo PPORD). 
Dojde-li ke změně těchto informací, NU neprodleně 
aktualizuje. 

38 
(1,2,3) 

podle 
čl.38(2) 

ECHA před 
zahájením 
určitého 
použití po 
registraci 
látky a do 6 
měs po 
obdržení 
reg.čísla v 
BL; 
aktualizace 
neprodleně 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU S méně 
než 1t 

osvobození NU 
od CSR, protože 
celkové 
množství je  < 1t 

JE povinnost 
oznámení na ECHA 
a aktualizace 
informací při 
změně 

Před započetím nebo pokračováním konkrétního 
použití látky, která byla registrována účastníkem proti 
směru DŘ podle čl. 6 nebo 18 (registrace izol. přepr. 
MP), NU ohlásí ECHA informace uvedené v 38(2) (viz 
Komentář 1), pokud 
a) NU je povinen vypracovat CSR dle čl. 37(4) tj. 
použití mimo podmínky v SE nebo nedoporučené 
použití; NEBO 
b) NU uplatňuje osvobození dle čl. 37(4c nebo f) tj. 
celková tonáž < 1t nebo PPORD). 
Dojde-li ke změně těchto informací, NU neprodleně 
aktualizuje. 

38 
(1,2,3) 

podle 
čl.38(2) 

ECHA před 
zahájením 
určitého 
použití po 
registraci 
látky a do 6 
měs po 
obdržení 
reg.čísla v 
BL; 
aktualizace 
neprodleně 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU L NA osvobození NU 
od CSR, protože 
látka se používá 
pro účely 
PPORD 

JE povinnost 
oznámení na ECHA 
a aktualizace 
informací při 
změně 

Před započetím nebo pokračováním konkrétního 
použití látky, která byla registrována účastníkem proti 
směru DŘ podle čl. 6 nebo 18 (registrace izol. přepr. 
MP), NU ohlásí ECHA informace uvedené v 38(2) (viz 
Komentář 1), pokud 
a) NU je povinen vypracovat CSR dle čl. 37(4) tj. 
použití mimo podmínky v SE nebo nedoporučené 
použití; NEBO 
b) NU uplatňuje osvobození dle čl. 37(4c nebo f) tj. 
celková tonáž < 1t nebo PPORD). 
Dojde-li ke změně těchto informací, NU neprodleně 
aktualizuje. 

38 
(1,2,3) 

podle 
čl.38(2) 

ECHA před 
zahájením 
určitého 
použití po 
registraci 
látky a do 6 
měs po 
obdržení 
reg.čísla v 
BL; 
aktualizace 
neprodleně 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 



Oznámení a výjimky z povinnosti oznámení 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

NU S NA osvobození NU 
od CSR, protože 
látka se používá 
pro účely 
PPORD 

JE povinnost 
oznámení na ECHA 
a aktualizace 
informací při 
změně 

Před započetím nebo pokračováním konkrétního 
použití látky, která byla registrována účastníkem proti 
směru DŘ podle čl. 6 nebo 18 (registrace izol. přepr. 
MP), NU ohlásí ECHA informace uvedené v 38(2) (viz 
Komentář 1), pokud 
a) NU je povinen vypracovat CSR dle čl. 37(4) tj. 
použití mimo podmínky v SE nebo nedoporučené 
použití; NEBO 
b) NU uplatňuje osvobození dle čl. 37(4c nebo f) tj. 
celková tonáž < 1t nebo PPORD). 
Dojde-li ke změně těchto informací, NU neprodleně 
aktualizuje. 

38 
(1,2,3) 

podle 
čl.38(2) 

ECHA před 
zahájením 
určitého 
použití po 
registraci 
látky a do 6 
měs po 
obdržení 
reg.čísla v 
BL; 
aktualizace 
neprodleně 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU L NA klasifikace NU 
pro L/LvS je jiná 
než klasifikace 
dodavatele 

JE povinnost 
oznámení na ECHA 

NU ohlásí ECHA, zda se jeho klasifikace určité látky 
odlišuje od klasifikace jeho dodavatele. 

38(4) NA ECHA do 6 měs 
po 
obdržení 
reg. čísla v 
BL 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU S NA klasifikace NU 
pro L/LvS je jiná 
než klasifikace 
dodavatele 

JE povinnost 
oznámení na ECHA 

NU ohlásí ECHA, zda se jeho klasifikace určité látky 
odlišuje od klasifikace jeho dodavatele. 

38(4) NA ECHA do 6 měs 
po 
obdržení 
reg. čísla v 
BL 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 NU L méně 
než 1t 

množství pro 
dané použití 
L/LvS < 1t 

NENÍ povinnost 
oznámení na ECHA 
podle čl.38(1-4) 

Hlášení podle čl.38(1-4) se nevyžaduje, pokud NU 
látku/látku ve směsi používá pro dané použití v 
množství < 1t. 

38(5) NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 NU S méně 
než 1t 

množství pro 
dané použití 
L/LvS < 1t 

NENÍ povinnost 
oznámení na ECHA 
podle čl.38(1-4) 

Hlášení podle čl.38(1-4) se nevyžaduje, pokud NU 
látku/látku ve směsi používá pro dané použití v 
množství < 1t. 

38(5) NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU L NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost 
oznámení použití v 
souladu s 
povolením 

NU oznamují použití provozované v souladu s 
podmínkami povolení (v BL) L/LvS pro 
(povolené/osvobozené/před datem zániku/dosud 
nerozhodnuté) na ECHA do 3 měsíců od prvního 
dodání látky  (přes REACH IT). 

66(1) NA ECHA do 3 
měsíců od 
1.dodání 
látky 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU S NA SVHC látka (L, 
LvS) v Příl. XIV a 
je po datu 
zániku 

JE povinnost 
oznámení použití v 
souladu s 
povolením 

NU oznamují použití provozované v souladu s 
podmínkami povolení (v BL) L/LvS pro 
(povolené/osvobozené/před datem zániku/dosud 
nerozhodnuté) na ECHA do 3 měsíců od prvního 
dodání látky  (přes REACH IT). 

66(1) NA ECHA do 3 
měsíců od 
1.dodání 
látky 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 



Oznámení a výjimky z povinnosti oznámení 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

C
h

em
Z 

D S NA nebezpečné 
směsi (viz 
Komentář 1) ze 
zemí mimo EU - 
nové uvedení na 
trh  v EU vůbec; 
a to na území ČR 

JE povinnost 
oznámení 
nebezpečné směsi 
do CHLAP (vč. 
úplného složení 
směsi) 

Dovozce nebo NU, který jako první uvádí na trh EU na 
území ČR směs, která má nebezpečné fyzikálně-
chemické vlastnosti nebo nebezpečné vlastnosti 
ovlivňující zdraví, je povinen do 45 dnů ode dne, kdy 
tuto směs poprvé uvedl na trh, poskytnout 
Min.zdravotnictví informace o jejím vlivu na zdraví vč. 
informací o jejím úplném složení a fyz-chem. 
vlastnostech v elektronické podobě a v rozsahu 
stanoveném prováděcím právním předpisem.  
Rozsah oznamování dle vyhlášky 61/2013  MZ: 
Identifikace nebezpečné směsi, identifikace osoby 
zodpovědné za uvedení na trh, klasifikace podle 
chemického zákona, informace o složení a některé její 
fyzikální a chemické vlastnosti (v rozsahu dle Příl. 1 k 
Vyhl. 61/2013 Sb.). 

§22 Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

Příl. 1 k 
Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

Min.zdravot
nictví 

do 45 dnů 
od jejich 
1.uvedení 
na trh a 
opět do 45 
dnů od 
příp. 
změny 
údajů 

Číslo 
předložené
ho 
oznámení 

§34(12) 
§22(1,2) 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
h

em
Z 

FORM S NA nebezpečné 
směsi (viz 
Komentář 1) 
nově vyráběné a 
uváděné na trh 
v ČR 

JE povinnost 
oznámení 
nebezpečné směsi 
do CHLAP (vč. 
úplného složení 
směsi) 

Dovozce nebo NU, který jako první uvádí na trh EU na 
území ČR směs, která má nebezpečné fyzikálně-
chemické vlastnosti nebo nebezpečné vlastnosti 
ovlivňující zdraví, je povinen do 45 dnů ode dne, kdy 
tuto směs poprvé uvedl na trh, poskytnout 
Min.zdravotnictví informace o jejím vlivu na zdraví vč. 
informací o jejím úplném složení a fyz-chem. 
vlastnostech v elektronické podobě a v rozsahu 
stanoveném prováděcím právním předpisem.  
Rozsah oznamování dle vyhlášky 61/2013  MZ: 
Identifikace nebezpečné směsi, identifikace osoby 
zodpovědné za uvedení na trh, klasifikace podle 
chemického zákona, informace o složení a některé její 
fyzikální a chemické vlastnosti (v rozsahu dle Příl. 1 k 
Vyhl. 61/2013 Sb.). 

§22 Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

Příl. 1 k 
Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

Min.zdravot
nictví 

do 45 dnů 
od jejich 
1.uvedení 
na trh a 
opět do 45 
dnů od 
příp. 
změny 
údajů 

Číslo 
předložené
ho 
oznámení 

§34(12) 
§22(1,2) 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
h

em
Z 

NU S NA nebezpečné 
směsi (viz 
Komentář 1) 
nakoupené v EU 
a uváděné na 
trh v ČR 

JE povinnost 
oznámení 
nebezpečné směsi 
do CHLAP 
(informace o 
složení z BL) 

Dodavatel, který na území ČR uvádí na trh směs z 
jiného člen. státu EU, která má nebezpečné fyzikálně-
chem. vlastnosti nebo nebezpečné vlastnosti 
ovlivňující zdraví, je povinen do 45 dnů ode dne, kdy 
tuto směs poprvé uvedl na trh, poskytnout 
Min.zdravotnictví informace o jejím vlivu na zdraví vč. 
informací o jejím složení a fyz-chem. vlastnostech 
obsažených v BL v elektronické podobě a v rozsahu 
stanoveném prováděcím právním předpisem. 
Rozsah oznamování dle vyhlášky 61/2013  MZ: 
Identifikace nebezpečné směsi, identifikace osoby 
zodpovědné za uvedení na trh, klasifikace podle 
chemického zákona, informace o složení a některé její 

§22 Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

Příl. 1 k 
Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

Min.zdravot
nictví 

do 45 dnů 
od jejich 
1.uvedení 
na trh a 
opět do 45 
dnů od 
příp. 
změny 
údajů 

Číslo 
předložené
ho 
oznámení 

§34(12) 
§22(1,2) 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 



Oznámení a výjimky z povinnosti oznámení 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

fyzikální a chemické vlastnosti (v rozsahu dle Příl. 1 k 
Vyhl. 61/2013 Sb.). 

C
h

em
Z 

FORM S NA detergent ze 
zemí mimo EU - 
nové uvedení 
výrobcem na trh 
v EU vůbec; a to 
na území ČR 

JE povinnost 
oznámení 
detergentu do 
CHLAP 

Výrobce, který uvádí na trh EU na území ČR detergent, 
je povinen do 45 dnů ode dne, kdy tento detergent 
uvedl na trh poprvé, poskytnout Min. zdravotnictví 
informace obsažené v datovém listu podle přímo 
použitelného předpisu EU o detergentech v 
elektronické podobě. 
Rozsah oznamování dle vyhlášky 61/2013  MZ: 
U detergentů se požaduje pouze identifikace 
nebezpečné směsi, identifikace osoby zodpovědné za 
uvedení na trh, informace o složení detegentu (v 
rozsahu dle Příl. 1 k Vyhl. 61/2013 Sb.). 

§22 Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

Příl. 2 k 
Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

Min.zdravot
nictví 

do 45 dnů 
od jejich 
1.uvedení 
na trh a 
opět do 45 
dnů od 
příp. 
změny 
údajů 

Číslo 
předložené
ho 
oznámení 

§34(13) 
§22(3,4) 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
h

em
Z 

DISTRI S NA detergent  z EU - 
nové uvedení 
distributorem 
na trh na území 
ČR  

JE povinnost 
oznámení 
detergentu do 
CHLAP 

Distributor, který na území ČR uvádí na trh detergent 
z jiného člen. státu EU, je povinen do 45 dnů ode dne, 
kdy tento detergent poprvé uvedl na trh, poskytnout 
Min. zdravotnictví informace zveřejněné výrobcem 
podle přímo použitelného předpisu EU o 
detergentech v elektronické podobě. 
Rozsah oznamování dle vyhlášky 61/2013  MZ: 
U detergentů se požaduje pouze identifikace 
nebezpečné směsi, identifikace osoby zodpovědné za 
uvedení na trh, informace o složení detegentu (v 
rozsahu dle Příl. 1 k Vyhl. 61/2013 Sb.). 

§22 Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

Příl. 2 k 
Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

Min.zdravot
nictví 

do 45 dnů 
od jejich 
1.uvedení 
na trh a 
opět do 45 
dnů od 
příp. 
změny 
údajů 

Číslo 
předložené
ho 
oznámení 

§34(13) 
§22(3,4) 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

C
h

em
Z 

FORM S NA biocidní směs NENÍ povinnost 
oznámení do 
CHLAP 

Není povinnost oznámení do CHLAP, z chem. zákona 
vyplývá pro tento typ přípravku jen povinnost 
klasifikace, balení a označování. 

§2(2) Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

NA NA NA NA NA ČIŽP, KHS 

C
h

em
Z 

D S NA biocidní směs NENÍ povinnost 
oznámení do 
CHLAP 

Není povinnost oznámení do CHLAP, z chem. zákona 
vyplývá pro tento typ přípravku jen povinnost 
klasifikace, balení a označování. 

§2(2) Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

NA NA NA NA NA ČIŽP, KHS 



Oznámení a výjimky z povinnosti oznámení 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

C
h

em
Z 

NU S NA biocidní směs NENÍ povinnost 
oznámení do 
CHLAP 

Není povinnost oznámení do CHLAP, z chem. zákona 
vyplývá pro tento typ přípravku jen povinnost 
klasifikace, balení a označování. 

§2(2) Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

NA NA NA NA NA ČIŽP, KHS 

C
h

em
Z 

DISTRI S NA biocidní směs NENÍ povinnost 
oznámení do 
CHLAP 

Není povinnost oznámení do CHLAP, z chem. zákona 
vyplývá pro tento typ přípravku jen povinnost 
klasifikace, balení a označování. 

§2(2) Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

NA NA NA NA NA ČIŽP, KHS 

C
h

em
Z 

FORM S NA pesticidy 
(použití ve směsi 
na ochranu 
rostlin) 

NENÍ povinnost 
oznámení do 
CHLAP 

Není povinnost oznámení do CHLAP, z chem. zákona 
vyplývá pro tento typ přípravku jen povinnost 
klasifikace, balení a označování. 

§2(2) Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

NA NA NA NA NA ČIŽP, KHS 

C
h

em
Z 

D S NA pesticidy 
(použití ve směsi 
na ochranu 
rostlin) 

NENÍ povinnost 
oznámení do 
CHLAP 

Není povinnost oznámení do CHLAP, z chem. zákona 
vyplývá pro tento typ přípravku jen povinnost 
klasifikace, balení a označování. 

§2(2) Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

NA NA NA NA NA ČIŽP, KHS 

C
h

em
Z 

NU S NA pesticidy 
(použití ve směsi 
na ochranu 
rostlin) 

NENÍ povinnost 
oznámení do 
CHLAP 

Není povinnost oznámení do CHLAP, z chem. zákona 
vyplývá pro tento typ přípravku jen povinnost 
klasifikace, balení a označování. 

§2(2) Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

NA NA NA NA NA ČIŽP, KHS 

C
h

em
Z 

DISTRI S NA pesticidy 
(použití ve směsi 
na ochranu 
rostlin) 

NENÍ povinnost 
oznámení do 
CHLAP 

Není povinnost oznámení do CHLAP, z chem. zákona 
vyplývá pro tento typ přípravku jen povinnost 
klasifikace, balení a označování. 

§2(2) Z. 
350/ 
2011 Sb. 
+ Vyhl. 
61/2013 
Sb. 

NA NA NA NA NA ČIŽP, KHS 



Celkové množství_10t a víc_specifické povinnosti, výjimky 

 

 

Zd
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j Kdo je 
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Forma 
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Celkové 
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Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

VD L 10t a víc zjištěna nutnost 
registrace a CSR 
je vyžadována 
(podle čl. 14) 

JE povinnost dodat 
informace k 
registraci (podle čl. 
10) vč. CSR 

Žádost o registraci podle čl. 6 nebo 7(1,5) musí 
obsahovat CSR (zprávu o chemické bezpečnosti), 
vyžaduje-li se podle čl. 14.  
Pokud to žadatel o registraci uzná za vhodné, mohou 
odpovídající oddíly této zprávy zahrnovat příslušné 
kategorie použití a expozice. 

10(0)b Příl. I ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

D LvS 10t a víc zjištěna nutnost 
registrace a CSR 
je vyžadována 
(podle čl. 14) 

JE povinnost dodat 
informace k 
registraci (podle čl. 
10) vč. CSR 

Žádost o registraci podle čl. 6 nebo 7(1,5) musí 
obsahovat CSR (zprávu o chemické bezpečnosti), 
vyžaduje-li se podle čl. 14.  
Pokud to žadatel o registraci uzná za vhodné, mohou 
odpovídající oddíly této zprávy zahrnovat příslušné 
kategorie použití a expozice. 

10(0)b Příl. I ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP 10t a víc zjištěna nutnost 
registrace a CSR 
je vyžadována 
(podle čl. 14) 

JE povinnost dodat 
informace k 
registraci (podle čl. 
10) vč. CSR 

Žádost o registraci podle čl. 6 nebo 7(1,5) musí 
obsahovat CSR (zprávu o chemické bezpečnosti), 
vyžaduje-li se podle čl. 14.  
Pokud to žadatel o registraci uzná za vhodné, mohou 
odpovídající oddíly této zprávy zahrnovat příslušné 
kategorie použití a expozice. 

10(0)b Příl. I ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VD L 10t a víc látka (L/LvS/LvP) 
podléhající 
registraci (ev. 
kategorie látek) 

JE povinnost CSA 
plus CSR 

Posouzení chemické bezpečnosti (které se provádí 
podle 14(2) až 14(7) a Příl.I) plus vypracování CSR u 
všech látek podléhajících registraci (L/LvS/LvP nebo  
skupinu látek), aniž je dotčen čl. 4 Sm.98/24/ES (o 
bezpečnosti a ochraně zdraví zaměstnanců). 

14(1) Příl. I ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

D LvS 10t a víc látka (L/LvS/LvP) 
podléhající 
registraci (ev. 
kategorie látek) 

JE povinnost CSA 
plus CSR 

Posouzení chemické bezpečnosti (které se provádí 
podle 14(2) až 14(7) a Příl.I) plus vypracování CSR u 
všech látek podléhajících registraci (L/LvS/LvP nebo  
skupinu látek), aniž je dotčen čl. 4 Sm.98/24/ES (o 
bezpečnosti a ochraně zdraví zaměstnanců). 

14(1) Příl. I ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP 10t a víc látka (L/LvS/LvP) 
podléhající 
registraci (ev. 
kategorie látek) 

JE povinnost CSA 
plus CSR 

Posouzení chemické bezpečnosti (které se provádí 
podle 14(2) až 14(7) a Příl.I) plus vypracování CSR u 
všech látek podléhajících registraci (L/LvS/LvP nebo  
skupinu látek), aniž je dotčen čl. 4 Sm.98/24/ES (o 
bezpečnosti a ochraně zdraví zaměstnanců). 

14(1) Příl. I ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 
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R
EA

C
H

 

D LvS 10t a víc látka ve směsi v 
koncentraci nižší 
než nejnižší z 
těchto hodnot: 
mezní hodnoty 
stanovené podle 
CLP Příl. I 
(1.1.2.2) 
NEBO  
0,1 % hm. 
PBT/vPvB 

NENÍ povinnost 
CSA 

Tento článek je zde uveden ve znění založeném na 
CLP čl. 59 "Změny REACH od 1.6.2015": 
Posouzení chem. bezpečnosti podle 14(1) není nutné 
provádět u látky, která je ve směsi přítomna v 
koncentraci nižší než: 
a) mezní hodnota uvedená v čl. 11 odst. 3 nařízení CLP 
(tj. mezní hodnoty stanovené podle CLP Příl. I 
(1.1.2.2), 
b) 0,1 % hmotnostních, pokud látka splňuje kritéria 
podle přílohy XIII tohoto nařízení. 

14(2) Příl. I 
(1.1.2.2) 
Příl XIII 

NA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L 10t a víc látka splňuje 
kritéria pro 
klasifikaci jako 
nebezpečná dle 
CLP nebo 
kritéria 
PBT/vPvB 

JE povinnost CSA 
plus CSR plus 
posouzení 
expozice vč. 
popisu rizika 

Pokud podle 14(3) je látka žadatelem klasifikována 
jako nebezpečná podle CLP nebo je PBT/vPvB, CSA 
dále zahrnuje tyto dodatečné kroky: 
a) posouzení expozice vč. vytvoření scénářů expozice 
(nebo příp. určení příslušných kategorií použití a 
expozice) a odhad expozice; 
b) charakterizaci rizika. 
Scénáře expozice (příp. kategorie použití a expozice), 
posouzení expozice a popis rizik zahrnují veškerá 
určená použití žadatele o registraci. 

14(4) CLP Příl.I 
Příl XIII 

ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

D LvS 10t a víc látka splňuje 
kritéria pro 
klasifikaci jako 
nebezpečná dle 
CLP nebo 
kritéria 
PBT/vPvB 
(dovozce dováží 
ve směsi látku s 
povinností 
registrace) 

JE povinnost CSA 
plus CSR plus 
posouzení 
expozice vč. 
popisu rizika 

Pokud podle 14(3) je látka žadatelem klasifikována 
jako nebezpečná podle CLP nebo je PBT/vPvB, CSA 
dále zahrnuje tyto dodatečné kroky: 
a) posouzení expozice vč. vytvoření scénářů expozice 
(nebo příp. určení příslušných kategorií použití a 
expozice) a odhad expozice; 
b) charakterizaci rizika. 
Scénáře expozice (příp. kategorie použití a expozice), 
posouzení expozice a popis rizik zahrnují veškerá 
určená použití žadatele o registraci. 

14(4) CLP Příl.I 
Příl XIII 

ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP 10t a víc látka splňuje 
kritéria pro 
klasifikaci jako 
nebezpečná dle 
CLP nebo 
kritéria 
PBT/vPvB 
(dovozce dováží 
v předmětu 
látku s 
povinností 

JE povinnost CSA 
plus CSR plus 
posouzení 
expozice vč. 
popisu rizika 

Pokud podle 14(3) je látka žadatelem klasifikována 
jako nebezpečná podle CLP nebo je PBT/vPvB, CSA 
dále zahrnuje tyto dodatečné kroky: 
a) posouzení expozice vč. vytvoření scénářů expozice 
(nebo příp. určení příslušných kategorií použití a 
expozice) a odhad expozice; 
b) charakterizaci rizika. 
Scénáře expozice (příp. kategorie použití a expozice), 
posouzení expozice a popis rizik zahrnují veškerá 
určená použití žadatele o registraci. 

14(4) CLP Příl.I 
Příl XIII 

ECHA podle 
vyráběnéh
o/dovážen
ého 
množství 
látky 

Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 
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registrace) 

R
EA

C
H

 

VD L 10t a víc materiál pro 
styk s 
potravinami  

JE povinnost CSA 
plus CSR, ALE v 
něm nemusí 
posoudit toto 
použití pro účinky 
na zdraví 

CSR  nemusí zahrnovat posouzení konečného použití 
pro lidské zdraví: Materiály pro styk s potravinami 
(pod nař. ES 1935/2004) 

14(5) Nař. ES 
1935/ 
2004 

NA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS 10t a víc materiál pro 
styk s 
potravinami  

JE povinnost CSA 
plus CSR, ALE v 
něm nemusí 
posoudit toto 
použití pro účinky 
na zdraví 

CSR  nemusí zahrnovat posouzení konečného použití 
pro lidské zdraví: Materiály pro styk s potravinami 
(pod nař. ES 1935/2004) 

14(5) Nař. ES 
1935/ 
2004 

NA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

NA NA 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP 10t a víc materiál pro 
styk s 
potravinami  

JE povinnost CSA 
plus CSR, ALE v 
něm nemusí 
posoudit toto 
použití pro účinky 
na zdraví 

CSR  nemusí zahrnovat posouzení konečného použití 
pro lidské zdraví: Materiály pro styk s potravinami 
(pod nař. ES 1935/2004) 

14(5) Nař. ES 
1935/ 
2004 

NA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

NA NA 

R
EA

C
H

 

VD L 10t a víc kosmetické 
prostředky 

JE povinnost CSA 
plus CSR, ALE v 
něm nemusí 
posoudit toto 
použití pro účinky 
na zdraví 

CSR  nemusí zahrnovat posouzení konečného použití 
pro lidské zdraví: Kosmetické prostředky  (pod Sm. 
76/768/EHS) 

14(5) 76/768/
EHS 

NA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

NA NA 

R
EA

C
H

 

D LvS 10t a víc kosmetické 
prostředky 

JE povinnost CSA 
plus CSR, ALE v 
něm nemusí 
posoudit toto 
použití pro účinky 
na zdraví 

CSR  nemusí zahrnovat posouzení konečného použití 
pro lidské zdraví: Kosmetické prostředky  (pod Sm. 
76/768/EHS) 

14(5) 76/768/
EHS 

NA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

NA NA 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP 10t a víc kosmetické 
prostředky 

JE povinnost CSA 
plus CSR, ALE v 
něm nemusí 
posoudit toto 
použití pro účinky 
na zdraví 

CSR  nemusí zahrnovat posouzení konečného použití 
pro lidské zdraví: Kosmetické prostředky  (pod Sm. 
76/768/EHS) 

14(5) 76/768/
EHS 

NA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

NA NA 
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R
EA

C
H

 

VD L 10t a víc registrovaná 
látka 

JE povinnost CSA 
plus určit a 
uplatnit vhodná 
opatření ke 
kontrole rizik a 
sdělit je 
odběratelům v BL 

Každý žadatel o registraci určí a uplatňuje vhodná 
opatření k náležité kontrole rizik zjištěných při  
posouzení chemické bezpečnosti a příp. je doporučí v 
BL (dodávaných dle čl. 31) 

14(6) NA ECHA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

D LvS 10t a víc registrovaná 
látka (dováží ve 
směsi látku s 
povinností 
registrace) 

JE povinnost CSA 
plus určit a 
uplatnit vhodná 
opatření ke 
kontrole rizik a 
sdělit je 
odběratelům v BL 

Každý žadatel o registraci určí a uplatňuje vhodná 
opatření k náležité kontrole rizik zjištěných při  
posouzení chemické bezpečnosti a příp. je doporučí v 
BL (dodávaných dle čl. 31) 

14(6) NA ECHA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP 10t a víc registrovaná 
látka 
(dováží v 
předmětu látku 
s povinností 
registrace) 

JE povinnost CSA 
plus určit a 
uplatnit vhodná 
opatření ke 
kontrole rizik a 
sdělit je 
odběratelům v BL 

Každý žadatel o registraci určí a uplatňuje vhodná 
opatření k náležité kontrole rizik zjištěných při  
posouzení chemické bezpečnosti a příp. je doporučí v 
BL (dodávaných dle čl. 31) 

14(6) NA ECHA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VD L 10t a víc registrovaná 
látka  
a povinnost 
CSA, CSR 

JE povinnost 
uchovávat CSR k 
dispozici a 
aktualizovat  

Každý žadatel o registraci, který je povinen provádět 
CSA, uchovává CSR tak, aby byla k dispozici, a 
aktualizuje ji. 

14(7) NA ECHA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

D LvS 10t a víc registrovaná 
látka  
a povinnost 
CSA, CSR (dováží 
ve směsi látku s 
povinností 
registrace) 

JE povinnost 
uchovávat CSR k 
dispozici a 
aktualizovat  

Každý žadatel o registraci, který je povinen provádět 
CSA, uchovává CSR tak, aby byla k dispozici, a 
aktualizuje ji. 

14(7) NA ECHA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 

R
EA

C
H

 

VpDp LvP 10t a víc registrovaná 
látka  
a povinnost 
CSA, CSR 
(dováží v 
předmětu látku 
s povinností 
registrace) 

JE povinnost 
uchovávat CSR k 
dispozici a 
aktualizovat  

Každý žadatel o registraci, který je povinen provádět 
CSA, uchovává CSR tak, aby byla k dispozici, a 
aktualizuje ji. 

14(7) NA ECHA NA Rozhodnutí 
o registraci 
zahrnující 
registrační 
číslo (01-
XXXXXXXXX
X-XX-XXXX) 

§34(11)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP 



Celkové množství_10t a víc_specifické povinnosti, výjimky 

 

Zd
ro

j Kdo je 
povinen 

Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C
H

 

VD L 10t a víc pokud je 
povinnost CSA 
dle čl. 14 
(L je 10 t a víc) 

JE povinnost uvést 
v BL vhodná OŘR v 
souladu s CSA 

Každý účastník DŘ, který musí provést CSA látky 
(podle čl. 14, 37), zajistí, aby informace v BL byly v 
souladu s CSA (BL musí obsahovat vhodná opatření k 
řízení rizik). 

31(2) Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

po 
provedení 
CSA 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(11)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS 

R
EA

C
H

 

FORM S 10t a víc pokud je 
povinnost CSA 
dle čl. 14 
(LvS je 10 t a víc) 

JE povinnost uvést 
v BL vhodná OŘR v 
souladu s CSA 

Každý účastník DŘ, který musí provést CSA látky 
(podle čl. 14, 37), zajistí, aby informace v BL byly v 
souladu s CSA. 
Je-li pro směs sestaven BL a účastník DŘ připravil CSA 
směsi, stačí, odpovídají-li údaje v BL zprávě o chem. 
bezpečnosti pro danou směs namísto CSR pro každou 
látku obsaženou ve směsi. 

31(2) Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

po 
provedení 
CSA 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(11)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS 

R
EA

C
H

 

D S 10t a víc pokud je 
povinnost CSA 
dle čl. 14 
(LvS je 10 t a víc) 

JE povinnost uvést 
v BL vhodná OŘR v 
souladu s CSA 

Každý účastník DŘ, který musí provést CSA látky 
(podle čl. 14, 37), zajistí, aby informace v BL byly v 
souladu s CSA. 
Je-li pro směs sestaven BL a účastník DŘ připravil CSA 
směsi, stačí, odpovídají-li údaje v BL zprávě o chem. 
bezpečnosti pro danou směs namísto CSR pro každou 
látku obsaženou ve směsi. 

31(2) Příl. II Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 

po 
provedení 
CSA 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(11)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP, SUIP, 
KHS 

R
EA

C
H

 

VD L 10t a víc CSR VD 
vypracována dle 
čl. 14 (≥10t) 

JE povinnost uvést 
příslušné SE v 
příloze BL 

Každý účastník DŘ, kt. musí vypracovat CSR  v souladu 
s čl.14/čl. 37, uvede přísluš. SE (příp. vč. kategorií 
použití a expozice) v příloze BL zahrnující určená 
použití a zvl. podmínky vyplývající z použití odd. 3 Příl. 
XI. 
Každý NU při sestavování svého vlastního BL pro 
určená použití zahrne příslušné SE a využije další 
náležité informace z BL, který mu byl dodán. 

31(7) Příl. II;  
Příl. XI 
(odd.3); 
Příl. I 

Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců 

po 
provedení 
CSA 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(11)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP  

R
EA

C
H

 

D LvS 10t a víc nutnost 
zpracovat CSR 
dle čl. 14 pro 
látku ve směsi v 
množství 10t a 
víc 

JE povinnost uvést 
příslušné SE v 
příloze BL 

Každý účastník DŘ, kt. musí vypracovat CSR  v souladu 
s čl.14/čl. 37, uvede přísluš. SE (příp. vč. kategorií 
použití a expozice) v příloze BL zahrnující určená 
použití a zvl. podmínky vyplývající z použití odd. 3 Příl. 
XI. 
Každý NU při sestavování svého vlastního BL pro 
určená použití zahrne příslušné SE a využije další 
náležité informace z BL, který mu byl dodán. 

31(7) Příl. XI 
(odd.3); 
Příl. XII 

Příjemci L/S: 
NU, DISTRI i 
maloobchod 
(ne 
spotřebitel) 
z předch. 12 
měsíců 

po 
provedení 
CSA 

BL (vč. SE, 
kde jsou 
vyžadovány) 
a prokázání 
aktivního 
předávání 

§34(10)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP  



 
Zd

ro
j Kdo je 

povinen 
Forma 
látky 

Celkové 
množství 

Podmínka Povinnost Povinnost - podrobněji Čl(odst) Příloha 
/Odkaz 

Vůči komu 
povinen 

Termín 
plnění 

Dokumenty Sankce Kompetence 

R
EA

C

H
 NU L méně 

než 1t 
celková tonáž 
LÁTKY je < 1t 

NENÍ nutná CSR 
NU  

CSR NU není vyžadována z důvodu: celková tonáž < 1t 37(4)c NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 NU S méně 
než 1t 

celková tonáž 
LÁTKY VE SMĚSI 
je < 1t 

NENÍ nutná CSR 
NU  

CSR NU není vyžadována z důvodu: celková tonáž < 1t 37(4)c NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 

NU L méně 
než 1t 

CSR NU se 
nevyžaduje 
(tonáž L/LvS < 
1t) 

JE povinnost 
uplatňovat OŘR a 
kde je to nutné, 
zahrnout je do BL 

Pokud NU nevypracovává CSR v souladu s 37(4c), zváží 
použití látky a určí a uplatňuje veškerá vhodná 
opatření pro řízení rizik potřebná k zajištění náležité 
kontroly rizik pro lidské zdraví a ŽP. 
V případě potřeby tyto informace zahrne do každého 
BL, který sestaví. 

37(6) 
39(1) 

NA NA do 12 měs 
po 
obdržení 
reg. čísla v 
BL 

prokázání 
komunikace 
v DŘ (BL)  

§34(10)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU S méně 
než 1t 

CSR NU se 
nevyžaduje 
(tonáž L/LvS < 
1t) 

JE povinnost 
uplatňovat OŘR a 
kde je to nutné, 
zahrnout je do BL 

Pokud NU nevypracovává CSR v souladu s 37(4c), zváží 
použití látky a určí a uplatňuje veškerá vhodná 
opatření pro řízení rizik potřebná k zajištění náležité 
kontroly rizik pro lidské zdraví a ŽP. 
V případě potřeby tyto informace zahrne do každého 
BL, který sestaví. 

37(6) 
39(1) 

NA NA do 12 měs 
po 
obdržení 
reg. čísla v 
BL 

prokázání 
komunikace 
v DŘ (BL)  

§34(10)
b 
(3 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU L méně 
než 1t 

osvobození NU 
od CSR, protože 
celkové 
množství je  < 1t 

JE povinnost 
oznámení na ECHA 
a aktualizace 
informací při 
změně 

Před započetím nebo pokračováním konkrétního 
použití látky, která byla registrována účastníkem proti 
směru DŘ podle čl. 6 nebo 18 (registrace izol. přepr. 
MP), NU ohlásí ECHA informace uvedené v 38(2) (viz 
Komentář 1), pokud 
a) NU je povinen vypracovat CSR dle čl. 37(4) tj. 
použití mimo podmínky v SE, příp. mimo kategorii 
použití a expozice z BL nebo nedoporučené použití; 
NEBO 
b) NU uplatňuje osvobození dle čl. 37(4c nebo f) tj. 
celková tonáž < 1t nebo PPORD). 
Dojde-li ke změně těchto informací, NU neprodleně 
aktualizuje. 

38 
(1,2,3) 

podle 
čl.38(2) 

ECHA před 
zahájením 
určitého 
použití po 
registraci 
látky a do 6 
měs po 
obdržení 
reg.čísla v 
BL; 
aktualizace 
neprodleně 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 

R
EA

C
H

 

NU S méně 
než 1t 

osvobození NU 
od CSR, protože 
celkové 
množství je  < 1t 

JE povinnost 
oznámení na ECHA 
a aktualizace 
informací při 
změně 

Před započetím nebo pokračováním konkrétního 
použití látky, která byla registrována účastníkem proti 
směru DŘ podle čl. 6 nebo 18 (registrace izol. přepr. 
MP), NU ohlásí ECHA informace uvedené v 38(2) (viz 
Komentář 1), pokud 
a) NU je povinen vypracovat CSR dle čl. 37(4) tj. 
použití mimo podmínky v SE, příp. mimo kategorii 
použití a expozice z BL nebo nedoporučené použití; 

38 
(1,2,3) 

podle 
čl.38(2) 

ECHA před 
zahájením 
určitého 
použití po 
registraci 
látky a do 6 
měs po 
obdržení 

Oznámení 
zaslané 
ECHA 

§34(10)
a 
(1 mil.) 

ČIŽP, KHS 
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NEBO 
b) NU uplatňuje osvobození dle čl. 37(4c nebo f) tj. 
celková tonáž < 1t nebo PPORD). 
Dojde-li ke změně těchto informací, NU neprodleně 
aktualizuje. 

reg.čísla v 
BL; 
aktualizace 
neprodleně 

R
EA

C
H

 NU L méně 
než 1t 

množství pro 
dané použití 
L/LvS < 1t 

NENÍ povinnost 
oznámení na ECHA 
podle čl.38(1-4) 

Hlášení podle čl.38(1-4) se nevyžaduje, pokud NU 
látku/látku ve směsi používá pro dané použití v 
množství < 1t. 

38(5) NA NA NA NA NA NA 

R
EA

C
H

 NU S méně 
než 1t 

množství pro 
dané použití 
L/LvS < 1t 

NENÍ povinnost 
oznámení na ECHA 
podle čl.38(1-4) 

Hlášení podle čl.38(1-4) se nevyžaduje, pokud NU 
látku/látku ve směsi používá pro dané použití v 
množství < 1t. 

38(5) NA NA NA NA NA NA 

 


